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Przedmowa
W ramach Partnerstwa Âródziemnomorskiego oraz na tle ogólnych relacji europej-
sko-arabskich na szczególnà uwag´, z racji ich pozytywnego charakteru, zas∏ugujà sto-
sunki bilateralne Unii Europejskiej (przede wszystkim Francji i Hiszpanii) z paƒstwami
Maghrebu. 
Ze wzgl´du na ich tradycyjne zwiàzki, szczególnà bliskoÊç geograficznà i zbie˝noÊç in-
teresów, strategi´ UE w stosunku do Maghrebu (Tunis, Maroko, Algieria) cechuje
spójnoÊç, a przez to skutecznoÊç. Najlepsze stosunki ∏àczà UE z Tunezjà oraz
Marokiem, które sà postrzegane jako kraje prozachodnie. Polskie kontakty go-
spodarcze systematycznie rosnà, choç mo˝liwoÊci ich rozwoju sà znacznie wi´ksze.
Praktycznie mo˝emy tam sprzedaç wszystko tym ∏atwiej, ˝e proces harmonizacji
miejscowego prawa z regulacjami UE jest na ukoƒczeniu. G∏ównymi ograniczeniami
sà s∏aba znajomoÊç rynku przez polskich przedsi´biorców i ograniczenia takie jak sto-
sunkowo niska si∏a nabywcza mieszkaƒców. Skrypt, który oddajemy ma pomóc w po-
znaniu rynku i zach´ciç do jego poznania i zach´ciç do podj´cia wspó∏pracy z tym bar-
dzo ciekawym krajem. 

(red.) 
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1 Informacje ogólne o kraju

1.1 Podstawowe informacje 

Maroko (do 1956 roku kolonia, protektorat
francuski) jest paƒstwem po∏o˝onym w pó∏-
nocno-zachodniej Afryce, nad Morzem Âród-
ziemnym i Oceanem Atlantyckim. Graniczy
z Saharà Zachodnià, Algierià i Hiszpanià (Ceu-
ta i Melilla). Powierzchnia 446550 km2 – pra-
wie pó∏tora raza wi´ksza ni˝ powierzchnia
Polski. 
Stolicà Maroka jest Rabat (arab. Ar-Ribat),
a wi´ksze miasta to Casablanca, Marrakesz,
Fez, Oudahda i Meknes.
Jednostka monetarna 
dirham marokaƒski – MAD 
1 dirham = 100 franków marokaƒskich, 
Êredni kurs z poczàtku lipca 2006 r. 
to 1 MAD= 0,3696 PLN; 
1 MAD= 0,1151 USD; 1 MAD= 0,09 EUR) 
Saldo migracji: -1 os./1000 mieszk. 
Urbanizacja: 57%
J´zykiem urz´dowym jest arabski, ale w powszechnym u˝yciu jest te˝ francuski
(g∏ównie w biznesie i dyplomacji) oraz hiszpaƒski ( w niektórych rejonach na pó∏nocy
kraju) i dialekty berberyjskie.
Maroko nale˝y do najwa˝niejszych organizacji mi´dzynarodowych:

● Organizacji Narodów Zjednoczonych (ONZ), 
● Ligi Paƒstw Arabskich (LPA) 
● Âwiatowej Organizacji Handlu (WTO), 
● Mi´dzynarodowego Funduszu Walutowego (IMF), 
● Zwiàzku Arabskiego Maghrebu/Union of the Arab Maghreb (UMA), 
● Organizacji Konferencji Muzu∏maƒskiej/Organization of the Islamic 

Conference (OIC), 
● Banku Âwiatowego. 

1.2 LudnoÊç, religia oraz zwyczaje panujàce w Maroku

Maroko to najludniejsze – 32,7 mln – paƒstwo Maghrebu (pó∏nocno-zachodnia cz´Êç
Afryki). LudnoÊç zamieszkuje g∏ównie wybrze˝e – ˝yzny pas o szerokoÊci kilkudzie-
si´ciu kilometrów, reszt´ kraju stanowià góry Atlasu i pustynia. Ârednia g´stoÊç zalud-
nienia wynosi tu 72 osoby/km2, a przyrost naturalny w 2005 1,57%. LudnoÊç Maroka
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tworzà w znacznej cz´Êci Arabowie i Berberowie (pierwotni mieszkaƒcy Afryki Pó∏-
nocnej) – 99,1%, ˚ydzi – 0,2%, inni – 0,7%. 
W Maroku religià paƒstwowà jest islam kierunku sunnickiego, uznawanego za mniej
fundamentalistyczny od szyickiego (muzu∏manie sunnici – 98,7%, chrzeÊcijanie –
1,1%, ˝ydzi – 0,2%). 
Zwierzchnikiem muzu∏manów jest król. Islam jest religià paƒstwowà i okreÊla ̋ ycie je-
go wyznawców. Ka˝dy, kto odwiedzi Maroko musi si´ podporzàdkowaç i choç islam
nie jest przestrzegany tak, jak w innych krajach arabskich, to nale˝y braç pod uwag´,
˝e prawo paƒstwowe jest cz´Êciowo prawem muzu∏maƒskim i z∏amanie jednego,
wià˝e si´ ze z∏amaniem drugiego. Uszanowanie lokalnych zwyczajów to podstawowy
wyraz uprzejmoÊci w stosunku do gospodarzy, a w skrajnych wypadkach równie˝
bezpieczeƒstwa. (Wi´cej szczegó∏ów w rozdziale „Rozumieç Arabów”)
Ârednia d∏ugoÊç ˝ycia w Maroku wynosi a˝ 70,66 lat. Jest doÊç wysoki stopieƒ ryzyka
zachorowania na choroby zakaêne, wi´c nale˝y uwa˝aç na choroby przenoszone dro-
gà pokarmowà: takie jak biegunka bakteryjna, zapalenie wàtroby typu A, za to zacho-
rowalnoÊç na wirusa HIV wynosi tylko 0,10%. Spo∏eczeƒstwo Maroka mo˝na uznaç
za zdrowe i d∏ugowieczne, a choroby cywilizacyjne nie zdà˝y∏y jeszcze odbiç pi´tna
na tym kraju.
Poziom analfabetyzmu wynosi 48,3%, z czego wi´kszoÊç stanowià kobiety. Jest to
bardzo wysoki wynik, jednak od lat 70, gdzie wynosi∏ prawie 80% jest to znaczna po-
prawa i widaç, ˝e Maroko dà˝y do poprawy poziomu edukacji i – co najwa˝niejsze –
udaje mu si´ to. 

1.3 Klimat, warunki geograficzne oraz bogactwa naturalne

Przewa˝ajàca cz´Êç Maroka jest górzysta lub wy˝ynna. Góry Atlas biegnàce wzd∏u˝
ca∏ego kraju z po∏udniowego zachodu na pó∏nocny wschód przechodzà w wysokie
p∏askowy˝e w pobli˝u granicy z Algierià. Stoki pó∏nocno-zachodnie opadajà ∏agodnie
ku równinom nadbrze˝nym, naj˝yêniejszym terenom rolniczym, gdzie znajdujà si´
najwi´ksze miasta kraju.
Wi´ksza cz´Êç terytorium Maroka le˝y w strefie klimatu Êródziemnomorskiego, z go-
ràcym latem i wilgotnà, ∏agodnà zimà, im bardziej na po∏udnie, tym klimat staje si´
skrajnie suchy. Ârednia temperatura powietrza i Êrednie opady dla stolicy kraju wyno-
szà: w styczniu 13°C i 66 mm, w lipcu 33°C i brak opadów. Na wybrze˝ach Oceanu
Atlantyckiego wp∏yw zimnego Pràdu Kanaryjskiego.
W górach na pó∏nocy wyst´pujà trz´sienia ziemi, zdarzajà si´ okresowe susze.
Do problemów ekologicznych nale˝à pustynnienie i degradacja gleb (erozja gleb spo-
wodowana dzia∏alnoÊcià rolniczà, nadmiernym wypasem i niszczeniem roÊlinnoÊci),
wody zanieczyszczone Êciekami, zasolenie zbiorników wodnych, zanieczyszczenie
wód przybrze˝nych ropà.
W Maroku dominuje rolnictwo, zatrudniajàce ok. 40% ludnoÊci zawodowo czynnej,
wytwarzajàcej ok. 1/3 wartoÊci eksportu. Uprawa jest mo˝liwa dzi´ki sztucznemu na-
wadnianiu (12 910 km2). G∏ówne uprawy to j´czmieƒ, kukurydza, pszenica, ziemnia-
ki, roÊliny cytrusowe i winoroÊl, oliwki, daktyle. Pozyskiwane jest drewno cedrowe
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i korek. Rozwini´ta jest koczownicza hodowla byd∏a, kóz, rybo∏ówstwo (jedno
z pierwszych miejsc na Êwiecie w produkcji sardynek).
Dobrze rozwini´te jest górnictwo (w wydobyciu fosforytów, wyst´pujàcych na Nizi-
nie Atlantyckiej Maroko zajmuje pierwsze miejsce na Êwiecie). Wydobywane te˝ sà
w´giel kamienny, rudy ˝elaza, o∏owiu, cynku, kobaltu, uranu, cyny. Sà te˝ niewielkie
pok∏ady ropy naftowej i gazu ziemnego. 

1.4 Polityka

W Maroku panuje dziedziczna monarchia konstytucyjna w myÊl obowiàzujàcej od dnia
10 marca 1972 r. ustawy, z poprawkami przyj´tymi w referendum z wrzeÊnia 1996 r.
Król (od 23 lipca 1999 Muhammad VI) jest najwy˝szym przedstawicielem narodu,
symbolem jego jednoÊci, gwarantem ciàg∏oÊci paƒstwa, czuwa nad przestrzeganiem
islamu i konstytucji. Rozporzàdza instrumentami ustawowymi i ekonomicznymi. Rzà-
dzi, jak na arabskie tradycje i zwyczaje, w miar´ demokratycznie. 
Do jego wy∏àcznej kompetencji nale˝y: powo∏ywanie i odwo∏ywanie premiera (Driss
Jettou od 9 paêdziernika 2002) i wybieranie sk∏adu Rady Ministrów (proponowanego
wczeÊniej przez premiera), rozwiàzywanie obu izb parlamentu lub ka˝dej z osobna po
uprzednich konsultacjach z przewodniczàcymi Izb i or´dziu, og∏aszanie ustaw (mo˝e
domagaç si´ ponownego czytania ka˝dego projektu ustaw) i wydawanie dekretów,
nominowanie na stopnie oficerskie i mianowanie wy˝szych urz´dników paƒstwowych
oraz szefów wielu instytucji i organów szczebla centralnego, a tak˝e prowincjonalne-
go (min. gubernatorów prowincji), przewodniczenie najwa˝niejszym instytucjom
(m.in. Naczelna Rada Sàdownictwa, Narodowa Rada ds. Promocji i Planowania, Na-
czelna Rada ds. OÊwiaty).
Monarchia w Maroku jest dziedziczna. Tron po zmar∏ym monarsze obejmuje najstar-
szy jego syn. Poza królem w∏adz´ wykonawczà w Maroku sprawuje Rada Ministrów,
która odpowiada przed monarchà i parlamentem. 
W∏adz´ ustawodawczà stanowi dwuizbowy parlament: wy˝sza Izba Radnych i ni˝sza
Izba Reprezentantów.
Parlament ma prawo udzieliç rzàdowi votum nieufnoÊci, a Izba Doradców dodatko-
wo mo˝e wyst´powaç z wnioskiem „ostrzegajàcym” gabinet przed taka mo˝liwoÊcià. 
Zgodnie z konstytucjà w∏adza sàdownicza jest niezale˝na od w∏adzy wykonawczej, jak
i ustawodawczej. 
Maroko jest paƒstwem wielopartyjnym, a wiodàce partie parlamentarne to Socjali-
styczny Zwiàzek Si∏ Ludowych, Partia Niezale˝na, Partia SprawiedliwoÊci i Demokra-
cji oraz Narodowe Zgromadzenie Niezale˝nych. 
Prawo g∏osu jest powszechne i przys∏uguje po skoƒczeniu 18 roku ˝ycia.

1.5 Obecna sytuacja polityczna (problemy mi´dzynarodowe)

Maroko uzyska∏o niepodleg∏oÊç w 1956 roku, po wycofaniu si´ Francji, a w 1975 ro-
ku Hiszpania opuszczajàc swe kolonie Rio de Oro i As-Sakija al-Hamra. Do dziÊ Hisz-
pania posiada pi´ç enklaw (miasta Ceuta i Melilla oraz przybrze˝ne wyspy Penon de
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Alhucemas, Penon de Velez de la Gomera i Islas Chafarinas), do których pretensje ro-
Êci Maroko. Enklawy sà rozwini´te gospodarczo i zatrudniajà marokaƒskich pracow-
ników. Powa˝niejszy jest spór o Sahar´ Zachodnià,. Od lat ju˝ ciàgnie si´ walka Maro-
ka i Frontu Polisario (czyli partyzantów zamieszkujàcych Sahar´ Zachodnià) o kilkaset
kilometrów kwadratowych piasku bez ˝adnych bogactw naturalnych. ONZ uzna∏, ˝e
jest bezradny w sprawie sporu, bo choç uda∏o si´ zaprzestaç regularnej wojny, to koƒ-
ca konfliktu nie widaç. 
Kraj jest jednym z najwa˝niejszych punktów przerzucajàcych nielegalnych imigrantów
do Europy.

2 Gospodarka

2.1 Opis gospodarki kraju

Maroko stoi w obliczu problemów typowych dla postkolonialnych krajów rozwijajà-
cych si´. Jego rzàd od poczàtku lat osiemdziesiàtych stara si´ przy pomocy Mi´dzyna-
rodowego Funduszu Walutowego, Banku Âwiatowego i Klubu Paryskiego, realizowaç
program gospodarczy zmierzajàcy do zmniejszenia wydatków, redukcji ograniczeƒ
dla dzia∏alnoÊci prywatnej i handlu zagranicznego oraz osiàgni´cia trwa∏ego wzrostu
gospodarczego. Dirham jest ju˝ walutà w pe∏ni wymienialnà w transakcjach rachun-
ków bie˝àcych. Wprowadzone w ˝ycie reformy sektora finansowego pomagajà
w unowoczeÊnianiu gospodarki. Kraj ÊciÊle wspó∏pracuje z Unià Europejskà przyÊpie-
szajàc nawet realizacj´ Uk∏adu Stowarzyszeniowego (podpisany 26 lutego 1996 r.,
wszed∏ w ˝ycie 1 marca 2000 r.). 
Polskie przedsi´biorstwa majà du˝à szans´ zwi´kszyç swojà obecnoÊç na rynku ma-

rokaƒskim, g∏ównie ze wzgl´du na liberalizacj´ taryf celnych (produkty rolne i po∏o-
wowe) oraz uproszczenie formalnoÊci. Polska jako cz∏onek Unii Europejskiej sta∏a si´
dla Maroka atrakcyjnym partnerem handlowym, z którym warto zwi´kszaç wspó∏pra-
c´. Rynek marokaƒski jest równie˝ bardzo atrakcyjny dla Polski. Importujemy z niego
fosforyty, produkty w∏ókiennicze, niektóre zwierz´ce, owoce oraz niektóre urzàdze-
nia. Eksportujemy surowce mineralne (siarka i w´giel), wyroby metalowe, maszyny,
urzàdzenia i pojazdy oraz produkty mleczne (szerzej w rozdziale 7). 
Zapowiadana jest rewizja przepisów prawnych dotyczàcych m.in. stref wolnoc∏o-
wych. Zmiany do koƒca 2006 roku pozwoli∏yby na ich uwzgl´dnienie w ustawie bu-
d˝etowej na rok 2007. W ich dzia∏alnoÊci zak∏ada si´ przede wszystkim rozwój trzech
sektorów: samochodowego, elektronicznego i lotniczego.
W∏adze Maroka opracowa∏y powa˝ne i dalekosi´˝ne projekty majàce na celu popra-
w´ poziomu ˝ycia, stworzenie m∏odzie˝y lepszych perspektyw pracy, a przede
wszystkim przygotowanie gospodarki do swobodniejszego handlu z UE i podniesie-
nie poziomu edukacji oraz pozyskanie inwestorów zagranicznych.

PKB wed∏ug parytetu si∏y nabywczej – 139,5 mld USD (2005)
Realny wzrost PKB – 1,8% (2005)
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PKB wed∏ug parytetu si∏y nabywczej na 1 mieszkaƒca – 4 300 USD (2005)
Struktura PKB – rolnictwo 21,7%, przemys∏ 35,7%, us∏ugi 42,6% (2004)
Inflacja – 2,1% (2005)
Zatrudnienie – rolnictwo 40%, przemys∏ 15%, us∏ugi 45% (2003)
Bezrobocie – 10,5% (2005) 
Eksport – 9,472 mld USD (2005)
Eksport – towary – fosforyty i nawozy, ˝ywnoÊç i napoje, minera∏y
Eksport – partnerzy – Francja 33,1%, Hiszpania 17,4%, Wielka Brytania 7,7%,
W∏ochy 4,7%, USA 4,1% Polska 0,3% – 28 miejsce (2004)
Import – 18,15 mld USD (2005)
Import – towary – pó∏fabrykaty, maszyny i urzàdzenia, ̋ ywnoÊç i napoje, dobra kon-
sumpcyjne, paliwa
Import – partnerzy – Francja 17,9%, Hiszpania 12,0%, W∏ochy 6,6%, Niemcy 6%,
Rosja 5,7%, Arabia Saudyjska 5,4%, Chiny 4,2%, USA 4,1%, Polska 0,7% – równie˝
28 miejsce (2004)
Zad∏u˝enie zewn´trzne – 15,6 mld USD (2005)

2.2 Gospodarka w roku 2005, wst´pne oceny roku 2006 

Synteza 

W roku 2005 gospodarka marokaƒska funkcjonowa∏a w trudnych warunkach,
g∏ównie z uwagi na wzrost cen ropy naftowej, gorsze ni˝ przewidywano zbiory zbó˝
oraz niski popyt na marokaƒskie produkty eksportowe na rynku Unii Europejskiej.
Szacuje si´, ˝e z powodu suszy i spadku produkcji zbó˝ (4,26 mln ton wobec 8,3 mln
ton w roku 2004) wartoÊç dodana wytworzona przez sektor rolnictwa spad∏a w po-
równaniu z rokiem 2004 o 15,4%, a udzia∏ rolnictwa w PKB o 2,3%.
Wzrost PKB bez rolnictwa wyniós∏ w 2005 roku 4,6%, dzi´ki dobrym wynikom
we wszystkich sektorach z wyjàtkiem cz´Êci przemys∏u przetwórczego.
Górnictwo korzysta∏o ze sta∏ego popytu na fosforyty i produkty pochodne (g∏ównie
kwas fosforowy) oraz ze sprzyjajàcych cen rud metali na rynkach mi´dzynarodowych.
Dzi´ki ustabilizowaniu si´ przerobu ropy naftowej oraz zwi´kszeniu zdolnoÊci pro-
dukcyjnych w zakresie energii elektrycznej sektor energetyczny i paliwowy konty-
nuowa∏ swój wzrost rozpocz´ty w 2004 roku.
Budownictwo i roboty publiczne rozszerzy∏y realizacj´ du˝ych projektów z zakre-
su infrastruktury i budownictwa socjalnego.
Us∏ugi zwiàzane z hotelarstwem i gastronomià korzysta∏y z o˝ywienia dzia∏alnoÊci
w zakresie turystyki (wzrost liczby noclegów).
Sektor przemys∏u przetwórczego odnotowa∏ gorsze wyniki w przemys∏ach rolno-
spo˝ywczym i tekstylno-odzie˝owym.
Korzystny wp∏yw na gospodark´ Maroka mia∏a du˝a dynamika popytu wewn´trz-
nego. Redukcja stawek celnych na import dóbr inwestycyjnych oraz poprawa warun-
ków finansowania, g∏ównie na rzecz MÂP, wp∏yn´∏y stosunkowo korzystnie na wysi∏ek
inwestycyjny przedsi´biorstw.
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Mimo os∏abienia, w stosunku do roku 2004, popytu na wsi, ca∏kowita konsumpcja
gospodarstw domowych utrzyma∏a si´ na dobrym poziomie dzi´ki wzrostowi si∏y
nabywczej w wyniku powolnego wzrostu wskaênika kosztów utrzymania (o 1%
w roku 2005) oraz wzrostu p∏ac niektórych kategorii urz´dników paƒstwowych
i przekazów Marokaƒczyków mieszkajàcych na sta∏e za granicà (MRE).
Spadek dzia∏alnoÊci w sektorze rolniczym odbi∏ si´ niekorzystnie na rynku pracy.
Utworzonych zosta∏o tylko 36 tys. miejsc pracy. Spowodowa∏o to wzrost stopy bez-
robocia o 0,5% (z 10,4% do 10,9%).
W zakresie wymiany handlowej z zagranicà odnotowano pogorszenie si´ bilan-
su handlowego (o 22,3%) spowodowanego wzrostem cen produktów energetycz-
nych oraz ograniczonym popytem na marokaƒskie produkty w krajach UE. Na gorsze
wyniki eksportu (bez fosforytów i produktów pochodnych) wp∏ynà∏ spadek sprzeda-
˝y konfekcji i dzianin, a na rezultaty importu – wzrost wartoÊci importu ropy naftowej
(o blisko 65%). W efekcie nastàpi∏ spadek stopy pokrycia importu eksportem do 52%
(z 55,7% w roku 2004).
Wp∏yw negatywnych skutków deficytu handlowego na rachunku obrotów bie˝àcych
na bilans p∏atniczy z∏agodzi∏ wzrost dochodów z turystyki (o 18,0%) oraz przeka-
zów MRE (Marokaƒczycy mieszkajàcy na sta∏e za granicà) – (o 8,2%).
Finanse publiczne w roku bud˝etowym 2005 obcià˝one by∏y wydatkami zwiàzanymi
ze wzrostem cen ropy naftowej, Wydatki bud˝etowe ros∏y szybciej (wzrost o 26,7%)
ni˝ dochody (wzrost o 17,1%), co pociàgn´∏o za sobà pog∏´bienie si´ deficytu bu-
d˝etowego do ponad 5,7% PKB (bez wp∏ywów z prywatyzacji; 4,2% PKB z wp∏y-
wami z prywatyzacji).
Oczekuje si´, ̋ e zewn´trzny popyt na towary marokaƒskie b´dzie bardziej dynamicz-
ny ni˝ w roku ubieg∏ym. WejÊcie w ˝ycie umów o wolnym handlu z USA i Turcjà
powinno pozwoliç na zdywersyfikowanie rynków zbytu, zdynamizowanie dwu-
stronnej wymiany handlowej i przyciàgni´cie inwestycji zagranicznych. Przewi-
duje si´ równie˝ pewne o˝ywienie w zakresie takich sektorów, jak tekstylno-odzie-
˝owy, obuwniczy, rolno-spo˝ywczy i samochodowy. Korzystny – dzi´ki liberalizacji
transportu lotniczego i promocji turystyki – rozwój dzia∏alnoÊci zwiàzanej z turystykà,
ma pozwoliç na zwi´kszenie wp∏ywów dewizowych i przyczyniç si´ do zdynamizo-
wania dzia∏alnoÊci gospodarczej.
Przewiduje si´ dalszy trend wzrostowy w nak∏adach inwestycyjnych brutto (do 26%
PKB wobec 25,2% w roku 2005). W inwestycjach istotny b´dzie udzia∏ sektora pu-
blicznego, którego wydatki na ten cel majà wynieÊç blisko 90 mld MAD, tj. ponad
13% wi´cej ni˝ w roku 2005.
W pierwszym kwartale 2006 roku odnotowuje si´ m.in. wzrost PKB w zwiàzku z do-
brà kampanià rolniczà. Energetyka korzysta z popytu na energi´ elektrycznà, a sektor
budownictwa i robót publicznych – z programów budownictwa socjalnego, zagospo-
darowania nowych stref turystycznych i rozbudowy podstawowej infrastruktury.
Oczekuje si´, ̋ e wzrost gospodarczy w roku 2006 osiàgnie 5,4%. Zak∏ada si´, ̋ e
inflacja nie przekroczy 2%, a deficyt bud˝etowy – 3,2%.
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Wyniki g∏ównych sektorów gospodarki

Rolnictwo 

Kampania rolnicza 2005/2006 rozpocz´∏a si´ z opóênieniem, ale po opadach at-
mosferycznych w grudniu 2005 roku i w pierwszym pó∏roczu 2006 roku zwi´kszono
znacznie powierzchni´ zasiewów zbó˝ (5,2 mln ha – 2% wi´cej ni˝ w kampanii
2004/2005 i 4% wi´cej ni˝ Êrednia ostatnich pi´ciu lat – w tym 2 mln ha pszenicy
mi´kkiej, 1 mln ha pszenicy twardej i 2,2 mln ha j´czmienia.), co pozwala przypusz-
czaç, ˝e zbiory przekroczà Êrednià ostatnich pi´ciu lat (oko∏o 6 mln ton). Dobre wy-
niki mogà te˝ odnotowaç zbiory upraw przeznaczonych na eksport, g∏ównie cytru-
sów i nowalijek, w wyniku oczekiwanego wzrostu popytu na te produkty na rynku
mi´dzynarodowym.

Rybo∏ówstwo

W roku 2005 wi´ksza cz´Êç produkcji rybo∏ówstwa przybrze˝nego i drobnego, sk∏a-
dajàca si´ z ryb pelagicznych (86% wielkoÊci po∏owów i tylko 39% ich ogólnej war-
toÊci), odnotowa∏a spadek zarówno w zakresie iloÊci, jak i wartoÊci w wyniku zmniej-
szenia si´ po∏owów wszystkich gatunków ryb pelagicznych, a szczególnie sardynek.
Natomiast zajmujàce drugie miejsce po∏owy gatunków bentonicznych wzros∏y
pod wzgl´dem iloÊci i wartoÊci, g∏ównie dzi´ki wi´kszym po∏owom g∏owonogów,
a szczególnie oÊmiornicy.

Górnictwo

W roku 2005 wzros∏a produkcja sektora górniczego w zwiàzku ze wzrostem ekspor-
tu fosforytów i produktów pochodnych, a tak˝e rud metali z uwagi na ich wy˝sze ce-
ny na Êwiatowych rynkach.
W 2005 roku zwi´kszy∏ si´ ogólnie eksport fosforytów; wzrost sprzeda˝y do Indii
i Stanów Zjednoczonych skompensowa∏ spadek eksportu do niektórych krajów euro-
pejskich. Wy˝sze by∏y równie˝ dostawy fosforytów dla lokalnego przemys∏u prze-
twórczego.
Poczàtek 2006 roku charakteryzuje si´ wzrostem produkcji fosforytów podtrzymy-
wanej przez dynamiczny popyt zewn´trzny na ten surowiec. 
Dzi´ki poprawie europejskiej produkcji przemys∏owej i wy˝szym cenom na Êwiato-
wych rynkach wydobycie rud metali wzros∏o w roku 2005 o 5,7%. 

Energetyka

Prognozy rozwoju sektora na 2006 rok zak∏adajà kontynuacj´, trwajàcej od czterech
lat, tendencji wzrostowej wynikajàcej z dobrego popytu wewn´trznego, g∏ównie ze
strony gospodarstw domowych (przewidywane pod∏àczenie do krajowej sieci elek-
trycznej 227 tys. nowych gospodarstw), oraz ze zwi´kszenia inwestycji ONE (o bli-
sko 600 mln MAD w porównaniu z rokiem 2005). Rosnàcy popyt powinien zostaç za-
spokojony produkcjà z nowych elektrowni, których budow´ rozpocz´to.
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Podwy˝ki cen paliw w maju i w sierpniu 2005 roku ograniczy∏y popyt wewn´trzny na
produkty rafinacji ropy naftowej (g∏ównie na benzyn´ ze strony gospodarstw domo-
wych). W czwartym kwartale produkcja rafinerii zacz´∏a rosnàç równolegle ze wzro-
stem importu ropy naftowej, któremu sprzyja∏y ceny tego produktu na Êwiatowych
rynkach. Wzrost wydatków na zakup ropy naftowej pociàgnà∏ za sobà podwojenie wy-
sokoÊci subwencji przeznaczonych na utrzymanie cen na stacjach benzynowych.

Przemys∏ przetwórczy

Obni˝anie stawek celnych i liberalizacja handlu produktami przemys∏u tekstylno-
odzie˝owego, spadek poda˝y niektórych produktów rolnych, wzrost p∏acy minimal-
nej (SMIG) oraz wzrost kosztów energii i produktów wp∏yn´∏y na wyniki przemys∏u
przetwórczego w roku 2005.
Wzros∏a wydajnoÊç pracy. Spad∏a natomiast liczba zatrudnionych (o 1,9%) m.in.
z uwagi na trudnoÊci w zakresie rekrutacji niektórych kategorii techników i robotni-
ków wykwalifikowanych dla przemys∏u: tekstylno-odzie˝owego, metalowego, ma-
szynowego i elektronicznego oraz przerobu surowców skalnych.
Generalnie przemys∏ przetwórczy odnotowa∏ przyÊpieszone tempo wzrostu.
By∏o ono wynikiem dobrego popytu na wyroby sektorów: metalowego, ma-
szynowego i elektronicznego, chemicznego i parachemicznego oraz przero-
bu surowców skalnych.
Natomiast ni˝sze tempo wzrostu w przemyÊle rolno-spo˝ywczym by∏o wynikiem
trudnoÊci w zaopatrzeniu w surowce oraz rosnàcej konkurencji ze strony importu.
Na s∏abe wyniki przemys∏u tekstylno-odzie˝owego wp∏ynà∏ masowy import pro-
duktów azjatyckich, wzrost kosztów produkcji oraz zniesienie – od poczàtku 2005 ro-
ku – kontyngentów na produkty tekstylno-odzie˝owe (co prze∏o˝y∏o si´ na spadek
zamówieƒ od tradycyjnych odbiorców europejskich, spadek cen odzie˝y i zatrudnie-
nia w tym sektorze).
Wzrost tempa produkcji przemys∏u metalowego, maszynowego i elektronicz-
nego nastàpi∏ w wyniku du˝ego o˝ywienia w sektorze samochodowym, metalowym
i sprz´tu oÊwietleniowego. Natomiast produkcja sprz´tu AGD oraz przewodów i ka-
bli elektrycznych utrzyma∏a si´ na prawie stabilnym poziomie z uwagi na ostrà konku-
rencj´ spowodowanà nap∏ywem produktów importowanych o coraz ni˝szych ce-
nach. W zwiàzku ze wzrostem cen metali na Êwiatowych rynkach koszty produkcji
w sektorze metalurgicznym zwi´kszy∏y si´ o 7,1%.
W ciàgu trzech pierwszych kwarta∏ów 2005 roku tendencj´ wzrostowà w przemy-
Êle chemicznym i parachemicznym wspiera∏ silny popyt, g∏ównie na produkty z za-
kresu chemii organicznej i mineralnej, Êrodków czystoÊci, farb i ˝ywic syntetycznych.
Natomiast spadek produkcji nawozów i pestycydów by∏ wynikiem obni˝ki zamówieƒ
ze strony rolników.
Do wzrostu przerobu surowców skalnych przyczyni∏a si´ zwi´kszona produkcja
cementu, marmuru i wyrobów przemys∏u szklanego. Stagnacja odnotowana w prze-
myÊle ceramicznym by∏a wynikiem importu artyku∏ów sanitarnych i produktów do
u˝ytku domowego.
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WejÊcie w ˝ycie od 1 stycznia 2006 roku umowy o wolnym handlu ze Stana-
mi Zjednoczonymi pozwala na korzystanie ze zwolnieƒ celnych na wyroby
obuwnicze i skórzane, produkty rybo∏ówstwa, wyroby szklane i ceramiczne
oraz bi˝uteri´ i sprz´t oÊwietleniowy. Umowa o wolnym handlu z Turcjà
umo˝liwia wzrost konkurencyjnoÊci przedsi´biorstw z sektora konfekcji
dzi´ki zniesieniu ce∏ na surowce i pó∏produkty pochodzenia tureckiego.
Podpisany w paêdzierniku 2005 roku program restrukturyzacji marokaƒskiego sekto-
ra tekstylno-odzie˝owego przewidujàcy u∏atwienia celne oraz promocj´ eksportu
i redukcj´ kosztów energii, powinien pozwoliç w 2006 roku na zwi´kszenie konku-
rencyjnoÊci tego przemys∏u, a kontyngenty ustanowione na eksport do Unii Europej-
skiej produktów chiƒskich – na wzrost zamówieƒ na wyroby przemys∏u tekstylno-
odzie˝owego ze strony zleceniodawców europejskich.

Budownictwo i roboty publiczne

Dobre wyniki sektora budownictwa i robót publicznych mo˝na przypisaç kontynuacji
realizacji du˝ych projektów z zakresu infrastruktury podstawowej (g∏ównie budowa
autostrad i portu w Tangerze) oraz zwiàzanych z budownictwem socjalnym, progra-
mem budowy nadmorskich oÊrodków wypoczynkowo-rekreacyjnych (Plan Azur)
oraz rozbudowà stref przemys∏owych.
Prze∏o˝y∏o si´ to na wzrost zamówieƒ skierowanych do firm z sektora budownictwa
i robót publicznych. O˝ywienie w sektorze budownictwa i robót publicznych przy-
czyni∏o si´ do rozwoju dzia∏alnoÊci w zakresie przemys∏u drewnianego i szklanego,
produkcji farb i lakierów oraz przerobu surowców skalnych. 
Polityka rzàdu dotyczàca rozbudowy infrastruktury, budowy mieszkaƒ socjalnych
i rozwoju nowych stref turystycznych zapewni dynamiczny rozwój sektora budow-
nictwa i robót publicznych. Ponadto mo˝e si´ do tego równie˝ przyczyniç rozpocz´-
cie realizacji nowych projektów w ramach Narodowej Inicjatywy na rzecz Rozwoju
Ludzkiego.

Turystyka 

Sektor turystyczny rozwija∏ si´ dynamicznie, dzi´ki dzia∏aniom podj´tym m.in. w za-
kresie liberalizacji transportu lotniczego, umocnieniu wspó∏pracy z touroperatorami
oraz przedstawicielami sektora turystycznego i regionów, a tak˝e zmianie polityki
marketingowej poprzez racjonalny rozdzia∏ Êrodków bud˝etowych przeznaczonych
na promocj´.
Na wynik ten z∏o˝y∏y si´: dynamiczny rozwój turystyki przyjazdowej ze strategicznych
dla Maroka rynków (Francja, Wielka Brytania, Hiszpania, Belgia i Niemcy) oraz umo-
wy podpisane z brytyjskimi touroperatorami na rozwój turystyki zwiàzanej z oferta-
mi oÊrodków nadmorskich (Agadir) i ofertami kulturalnymi (Marrakesz) dzi´ki zwi´k-
szeniu liczby po∏àczeƒ lotniczych z obu miastami. 
WartoÊç wp∏ywów z turystyki (41,0 mld MAD) po raz pierwszy przekroczy∏a
wartoÊç przekazów MRE (40,4 mld MAD).
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W roku 2006 dzi´ki wczeÊniej podj´tym i kontynuowanym dzia∏aniom promocyjnym
oraz inicjatywom na rzecz zdobycia wi´kszych udzia∏ów w tradycyjnych rynkach tu-
rystyki przyjazdowej oraz ekspansji oferty marokaƒskiej na nowe rynki nast´puje dal-
szy wzrost dochodów z turystyki. S∏u˝y temu równie˝ liberalizacja transportu lotni-
czego i umowa Open Sky z Unià Europejskà. 

Transport i ∏àcznoÊç

Odnotowano wzrost w zakresie prawie wszystkich rodzajów transportu towarów.
W porównaniu z rokiem 2004 transport kolejowy wzrós∏ o 11,3%, a transport lotni-
czy o 3,8%. W zakresie przewozu pasa˝erów transport lotniczy odnotowa∏ wzrost
o 19,8%, a kolejowy – dla którego tendencja wzrostowa utrzymuje si´ od 2002 roku
o 12,9%.
Liczba zarejestrowanych samochodów wzros∏a o 14,3%, a sprzeda˝ samochodów
(g∏ównie osobowych, w wi´kszoÊci importowanych) o 11,6%. 
Do wzrostu wartoÊci dodanej wytworzonej przez ten sektor przyczyni∏a si´ równie˝
dzia∏alnoÊç w zakresie ∏àcznoÊci. Wzros∏y wp∏ywy z us∏ug pocztowych i telekomuni-
kacyjnych. Stale rozwija∏a si´ dzia∏alnoÊç w zakresie telefonii komórkowej oraz tele-
fonii stacjonarnej. W wyniku nowych obni˝ek taryf szybko rozwija∏y si´ te˝ us∏ugi in-
ternetowe, g∏ównie ∏àcza ADSL.
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Struktura towarowa obrotów handlu zagranicznego Maroka w 2005 roku
wed∏ug g∏ównych produktów

G∏ówne produkty WartoÊç Udzia∏ Zmiany wartoÊci
(mln MAD*) (%) 2005/2004 (%)

Import 178 398,4 100,0 +13,0
Ropa naftowa 23 946,9 13,4 +64,7
Maszyny i urzàdzenia ró˝ne 7 065,3 4,0 +13,1
LPG i inne w´glowodory 5 682,0 3,2 +45,7
Pó∏produkty z ˝elaza i stali 5 339,7 3,0 +5,3
Samochody osobowe 5 027,7 2,8 +28,8
Produkty chemiczne 4 974,4 2,8 +4,3
Tworzywa sztuczne 4 893,3 2,7 +17,8
Olej nap´dowy i opa∏owy 4 776,0 2,7 +49,2
Tkaniny bawe∏niane 4 186,7 2,3 -1,3
Pszenica 4 151,4 2,3 -16,0
Odbiorniki radiowe i telewizyjne (w tym GSM) 3 855,0 2,2 +8,6
W´giel kamienny, brykiety i koks 3 779,7 2,1 +19,5
Pojazdy przemys∏owe 3 351,7 1,8 +33,3
Tkaniny z w∏ókien syntetycznych i sztucznych 2 938,4 1,6 -12,2
Leki 2 380,2 1,3 +9,8
Inne 92 050,0 51,8 +4,3

Eksport 92 746,4 100,0 +5,5
Konfekcja 17 593,6 19,0 -5,8
Kwas fosforowy 7 619,8 8,2 +20,6
Dzianiny 6 779,1 7,3 -11,3
Podzespo∏y elektroniczne (tranzystory) 5 492,1 5,9 -0,3
Fosforyty 4 546,5 4,9 +21,9
Nawozy naturalne i sztuczne 3 943,0 4,2 +3,2
Skorupiaki i mi´czaki 3 664,9 4,0 +37,9
Ryby w konserwach 3 601,5 3,9 +14,4
Przewody i kable elektryczne 3 071,2 3,3 -15,8
Cytrusy 2 756,0 3,0 +23,4
Obuwie 1 671,3 1,8 +13,7
Ryby Êwie˝e, solone, suszone lub w´dzone 1 486,7 1,6 +10,2
Warzywa Êwie˝e, mro˝one lub marynowane 1 083,2 1,2 -11,8
Konserwy z warzyw 1 076,3 1,2 -6,9
Pomidory Êwie˝e 1 034,7 1,1 +3,4
Inne 27 326,5 29,4 +12,4

* Âredni kurs: 1 EUR = 11,02 MAD
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Wyniki wymiany z zagranicà w roku 2005

WartoÊç Zmiany wartoÊci Zmiany wartoÊci
(mln MAD*) 2005/2004 (mln MAD) 2005/2004 (%)

Import (CIF) 178 398,4 +20 477,2 +13,0

Eksport (FOB) 92 746,4 +4 849,9 +5,5

pog∏´bienie si´ pog∏´bienie si´
Saldo -85 652,0 ujemnego salda ujemnego salda

o 15 627,3 o 22,3

Stopa pokrycia spadek o 3,7
importu eksportem (%) 52,0 pkt procent.

Wp∏ywy M.R.E.  ** 40 489,8 +3 067,3 +8,2

Wp∏ywy z turystyki 41 055,7 +6 261,9 +18,0

Inwestycje i po˝yczki
prywatne zagraniczne 26 793,2 +11 107,2 +70,8

Rezerwy dewizowe 149 350,4 +13 949,4 +10,3

Âredni kurs: 1 EUR = 11,02 MAD

2.3 Organizacje wspierajàce handel z Marokiem 

Ministerstwo Przemys∏u, Handlu, Energetyki i Górnictwa
(Ministere de l'industrie, du commerce, de l’energie et des mines)
63, boulevard Moulay Youssef
RABAT
Tel: (0021237) 736074
Fax: (0021237) 703233
Email: hilia@mcinet.gov.ma
Strona www: www.mcinet.gov.ma

Marokaƒskie Centrum Promocji Eksportu
(Centre marocain de promotion des exportation – CMPE)
23, rue Bnou Majed El Bahar
20000 CASABLANCA
Tel: (0021222) 302210
Fax: (0021222) 301793
Email: cmpe@cmpe.org.ma
Strona www: www.cmpe.org.ma
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Krajowa Rada Handlu Zagranicznego
(Conseil national du commerce exterieur – CNCE)
63, bd moulav Youssef 
B.P.1478
RABAT
Tel: (0021237) 262810
Fax: (0021237) 262809
Email: saidr@mcinet.gov.ma
Strona www: www.cnce.org.ma

Biuro ds. Promocji Przemys∏u
(Office Pour le developpment industriel – ODI)
10, rue Ghandi 
B.P. 211
RABAT
Tel: (0021237) 708460
Fax: (0021237) 707695
Email: odi@odi.gov.ma
Strona www: www.odi.gov.ma

Marokaƒska Federacja Izb Handlu, Przemys∏u i Us∏ug
(Federation marocaine des chambers de commerce, d’industrie et de services)
6, rue Erfoud, Hassan
B.P. 218
10001 RABAT
Tel: (0021237) 767881
Fax: (0021237) 767076
Email: n.loubaris@cci.ma
Strona www: www.fccism.cci.ma

Marokaƒskie Stowarzyszenie Eksportu
(Association marocaine des exportateurs – ASMEX)
No. 36B Residence Anafe
Boulevard d'Anfa
20000 CASABLANCA
Tel: (0021222) 202215
Fax: (0021222) 484191
Email: asmex@asmex.org
Strona www: www.asmex.org

Izba Handlu, Przemys∏u i Us∏ug w Casablance
(Chambre de commerce, d'industrie et de services de Casablanca)
98, boulevard Mohammed V
B.P.423
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20000 CASABLANCA
Tel: (0021222) 264327
Fax: (0021222) 268436
Email: ccis@ccisc.gov.ma
Strona www: www.ccisc.gov.ma

Izba Handlu, Przemys∏u i Us∏ug w Rabacie
(Chambre de commerce, d'industrie et de services de Rabat)
1, rue Ghandi
B.Pb 131
10000 RABAT
Tel: (0021237) 706442
Fax: (0021237) 706768
Email: ccisrs@rabat.cci.ma
Strona www: www.rabat.cci.ma

Izba Handlu, Przemys∏u i Us∏ug Prowincji Kenitru i Sidi Kacem
(Chambre de commerce, d'industrie et de services des Provinces de Kenitra et Sidi
Kacem)
Place administrative
B.P. 181
14000 KENITRA
Tel: (0021237) 371080
Fax: (0021373) 371544
Email: cci@iam.net.ma

Izba Handlu, Przemys∏u i Us∏ug w Ouja
(Chambre de commerce, d'industrie et de services d'Oujda – CCISO)
Hay El Qods (Pres de l'Universite Mohammed I)
B.P. 413
60000 OUJDA
Tel: (0021256) 500697-8
Fax: (0021256) 500699
Email: cciso@ccis-oujda.com
Strona www: www.ccis-oujda.com

Izba Handlu, Przemys∏u i Us∏ug w Tanger
(Chambre de commerce, d'industrie et d'industrie de Tanger)
Angle Rues Ibn Taima et El Hariri
B.P. 411
90001 TANGER
Tel: (0021239) 946377
Fax: (0021239) 946388
Email: cciswtg@iam.net.ma
info@ccist.org
Strona www: www.ccist.org

17



3. Przekszta∏cenia strukturalne
i system w∏asnoÊci

3.1 Potrzeba reform

Królestwo Maroka boryka si´ z problemami spo∏eczno-politycznymi (bezrobocie,
zw∏aszcza wÊród m∏odych ludzi, korupcja, brak stabilizacji w rzàdzie), których szyb-
sze rozwiàzanie mog∏aby przynieÊç demokratyzacja i dalsza liberalizacja gospodarki.
Zapewni∏aby to pe∏ne poparcie spo∏eczne dla rzàdu, du˝o wi´kszà przejrzystoÊç po-
dejmowanych decyzji i skuteczniejszà walk´ z korupcjà.
Wa˝nym krokiem dla procesów demokratyzacji jest liberalizacja rynku audiowizual-
nego w Maroku. W kraju, w którym analfabetyzm si´ga 50%, liberalizacja prasy ma
nawet mniejsze znaczenie ni˝ telewizji. Do tej pory przewa˝a∏ doÊç rozpowszechnio-
ny tak˝e w innych krajach arabskich model telewizji publicznej, promujàcej interesy
w∏adzy. Od niedawna nastàpi∏o, wspierane przez Stany Zjednoczone, otwarcie na
operatorów zagranicznych. 
RzeczywistoÊç ekonomiczna i mi´dzynarodowa sprawia, ˝e nast´pujàce w Maroku
zmiany systemowe przeprowadzane sà w duchu kapitalistycznego liberalizmu ekono-
micznego. 
Po okresie postkolonialnym niewàtpliwie du˝y wp∏yw na liberalne zmiany w Króle-
stwie Maroka mia∏y prowolnorynkowe zmiany w systemie ekonomicznym. Re-
strukturyzacja oraz prywatyzacja rozpocz´∏y si´ w latach osiemdziesiàtych, gdy Rabat
zdecydowa∏ si´ wyjÊç z kryzysu ekonomicznego z pomocà Mi´dzynarodowego Fun-
duszu Walutowego. W∏adza, decydujàc si´ na przyj´cie planu gospodarczego, dà˝y∏a
do stworzenia klimatu zaufania zarówno wewn´trznego, jaki i na arenie mi´dzynaro-
dowej. Niestety Maroko, bazujàce w g∏ównej mierze na dochodach z rolnictwa oraz
przekazach pieni´˝nych licznej diaspory w Europie, nadal nie mo˝e poszczyciç si´ sta-
bilnà gospodarkà.
Monarcha ma bardzo silnà pozycj´ w paƒstwie. Oprócz fundamentalnych zapisów
konstytucyjnych, bardzo wa˝ny jest aspekt ekonomiczny – rodzina królewska posia-
da oko∏o 40% przedsi´biorstw sektora prywatnego, co daje jej kontrol´ nad spo∏e-
czeƒstwem marokaƒskim. 
Dynamika spo∏eczna ostatnich lat przeciwstawiona zamkni´temu, konserwatywnemu
systemowi, uwydatnia koniecznoÊç zmian, reformy systemu. W Maroku, podobnie jak
w wielu innych krajach arabskich, zachodzà szybkie zmiany spo∏eczne, których si∏y
rzàdzàce nie mogà ignorowaç w nieskoƒczonoÊç.
Nie ulega wàtpliwoÊci, ˝e proces demokratyzacji, choç nie rozwiàzuje wszystkiego,
faktycznie post´puje w Maroku i przynajmniej w za∏o˝eniu powinien przyczyniç si´ do
rozwiàzania cz´Êci problemów tego kraju. Maroko i Tunezja wybra∏y gospodarki mie-
szane, które od lat osiemdziesiàtych sà liberalizowane. 
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3.2 Ustalenia mi´dzy Królestwem Maroka a Polskà 

Nale˝y te˝ uwzgl´dniç umowy miedzy Rzeczpospolità Polska, a Królestwem Maroka,
majàce u∏atwiç wspó∏prac´ mi´dzy tymi paƒstwami:

Porozumienia mi´dzynarodowe w sprawie unikania podwójnego opodatko-
wania (Konwencja mi´dzy Rzàdem Rzeczypospolitej Polskiej a Rzàdem Królestwa
Maroka w sprawie unikania podwójnego opodatkowania i zapobiegania uchylaniu si´
od opodatkowania w zakresie podatków od dochodu i majàtku; Dz.U.96.110.529):

Stawki podatkowe mogà byç ni˝sze, na mocy porozumieƒ o unikaniu podwójnego
opodatkowania z krajem, w którym podatnik posiada zarejestrowane biuro, siedzib´
lub zarzàd.

Certyfikat rezydencji:
Stawki podatkowe zawarte w porozumieniach o unikaniu podwójnego opodatkowa-
nia mogà byç stosowane jedynie, jeÊli podatnik posiada zaÊwiadczenie o zamieszkaniu,
wydane przez urzàd skarbowy danego kraju – certyfikat rezydencji. Certyfikat ten po-
twierdza, ˝e obcokrajowiec zamieszkuje w kraju, z którym Polska podpisa∏a porozu-
mienie o unikaniu podwójnego opodatkowania, na mocy którego preferencje podat-
kowe sà przyznawane. Dokumenty powinny zostaç przet∏umaczone przez t∏umacza
przysi´g∏ego na j´zyk polski.
Porozumienia dotyczàce wzajemnego popierania i ochrony inwestycji (Umo-
wa mi´dzy Rzàdem Rzeczypospolitej Polskiej a Rzàdem Królestwa Maroka o popiera-
niu i wzajemnej ochronie inwestycji; Dz.U.99.76.858):

Porozumienia stanowià, ˝e inwestycje podejmowane przez przedsi´biorców z zagra-
nicy b´dà traktowane uczciwie i na równie korzystnych warunkach, jak inwestycje
przedsi´biorców krajowych w krajach b´dàcych stronà porozumienia. 

3.3 Nabywanie nieruchomoÊci przez inwestorów zagranicznych w Maroku

W Maroku prawo zakazuje cudzoziemcom nabywania ziemi poza obszarami miejski-
mi. Tereny te sà bowiem zaliczane do rolniczych.
Jednak˝e dla zach´cenia inwestorów zagranicznych uwzgl´dnia si´ mo˝liwoÊç zmiany
natury prawnej danego terenu poprzez zaliczenie go do klasy „przeznaczenie nierol-
nicze” (V.N.A. – Vocation non agricole). Procedura ta jest jednak bardzo z∏o˝ona. Do
podania o poÊwiadczenie przeznaczenia nierolniczego (odpowiednie formularze wy-
daje w∏aÊciwa Regionalna Dyrekcja Rolnictwa – Direction provinciale de l’Agriculture,
lub Regionalny Urzàd ds. Waloryzacji Rolniczej – Office régional de Mise en Valeur
agricole) nale˝y do∏àczyç inne dokumenty, które zale˝à od aktualnego statusu praw-
nego nieruchomoÊci i projektowanej inwestycji. W praktyce przygotowanie odpo-
wiedniego wniosku wymaga m.in. pomocy architekta i geometry, uzyskania zgody
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kompetentnych instytucji (w∏adz gminy, odpowiednich ministerstw, regionalnych ko-
misji ds. inwestycji).
Generalnie procedura zakupu terenów pod inwestycje jest ucià˝liwa. Zakup terenu
nale˝àcego do paƒstwa mo˝e zajàç 4 miesiàce, a ziemi rolniczej – rok, jeÊli projekt nie
jest zwiàzany z rolnictwem, oraz 2 lata, gdy chodzi o tereny nadmorskie. Powa˝nà
przeszkod´ dla inwestora mo˝e równie˝ stanowiç czas oczekiwania na pozwolenie na
budow´ lub na inwestowanie wynoszàcy odpowiednio 2 i 8 miesi´cy.
Dla u∏atwienia zakupów terenów przemys∏owych podj´to jednak pewne dzia∏ania, do
których zalicza si´ utworzenie licznych stref przemys∏owych, strefy wolnoc∏owej
(Tanger, Casablanca), parków przemys∏owych. Stworzony w 1999 r. Fundusz Hassa-
na II ds. rozwoju gospodarczego i spo∏ecznego uczestniczy w finansowaniu zarówno
infrastruktury przyjmujàcej inwestycje (tworzenie nowych i renowacja ju˝ istniejàcych
stref przemys∏owych), jak i projektów inwestycyjnych w konkurencyjnych sektorach
gospodarki. Fundusz wspiera inwestorów bezpoÊrednio (pokrywanie cz´Êci kosztów
zakupu terenu, budynków) i poÊrednio (oddanie do dyspozycji przedsi´biorców, go-
towych do u˝ytku lokali o przyst´pnej wysokoÊci czynszu, zlokalizowanych w zago-
spodarowanych strefach przemys∏owych.
Procedura rejestracji nabytej nieruchomoÊci jest zdecentralizowana. Dokonuje si´ jej
w jednym z 19 regionalnych urz´dów ksiàg wieczystych (odpowiadajàcych siedzibom
trybuna∏ów pierwszej instancji) podlegajàcych administracji centralnej – Agence natio-
nale de la Conservation fonci¯re, du Cadastre et de la Cartographie –
http://www.acfcc.gov.ma
Zakup nieruchomoÊci pociàga za sobà obowiàzek uiszczenia pewnej liczby op∏at i po-
datków zale˝àcych od sytuacji prawnej nieruchomoÊci.

JeÊli nieruchomoÊç jest wpisana do ksi´gi wieczystej, sà nimi m.in.:
● koszty rejestracji (lokal mieszkalny: 2,5% ceny zakupu lub 5%, 

jeÊli przewidywana jest jego sprzeda˝ w ciàgu 3 lat; 
lokal handlowy: 5% ceny zakupu),

● op∏aty nale˝ne urz´dowi ksiàg wieczystych 
(1% ceny zakupu i niewielkie op∏aty sta∏e),

● op∏aty notarialne (0,5% ceny zakupu),
● nale˝noÊç notariusza (1-2% ceny zakupu). 

Dodatkowe informacje sà dost´pne w Internecie na stronach: http://www.artimmo-
sud.com/ArtimmoReglmt.htm http://www.atlasimmobilier.com/services/frais_acqu-
isition_immo.htm
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4. System finansowy

4.1 Sektor bankowy i finansowy oraz jego rozwój 
w krajach MENA (Middle East North Africa)

Wed∏ug MFW warunkiem stabilnego wzrostu gospodarczego jest dobrze rozwini´ty
system finansowy. W przypadku regionu MENA, do którego nale˝y Maroko, powsta∏
on w oparciu o rozwiàzania zachodnie, dlatego te˝ zasadniczo jego struktura nie ró˝-
ni si´ od systemu stosowanego w UE. Wyst´puje jednak istotna ró˝nica w poziomie
rozwoju systemu krajów MENA w stosunku do innych krajów rozwijajàcych si´. Od
po∏owy lat 90. kraje MENA „przyciàgn´∏y” mniej ni˝ 5% prywatnych przep∏ywów ka-
pita∏owych netto przeznaczonych dla krajów rozwijajàcych si´.
Wspó∏czeÊnie, mimo wszystkich reform i inicjatyw podj´tych w tym regionie, wcià˝
system finansowy jest na znacznie ni˝szym poziomie ni˝ w krajach rozwijajàcych si´
spoza MENA.
Obok protekcjonizmu paƒstwowego, zasadniczym problemem systemu finansowego
w regionie jest niedorozwój rynku kapita∏owego. Brakuje dynamicznie rozwijajàcego
si´ rynku pierwotnego i wtórnego obligacji skarbowych, w wi´kszoÊci krajów gie∏dy
papierów wartoÊciowych oraz rynki obligacji sà ma∏e i niedokapitalizowane. Do tego
procedury regulujàce rynki kapita∏owe sà ma∏o przejrzyste, przez co wyst´puje nie-
wielka integracja regionu z rynkami mi´dzynarodowymi.
Sektor bankowy jest najbardziej rozwini´tym fragmentem systemu finansowego
w krajach MENA. Aktywa b´dàce w posiadaniu banków stanowià 85% ca∏ego rynku
kapita∏owego. Relatywnie ma∏à rol´ odgrywa w regionie gie∏da papierów wartoÊcio-
wych oraz rynek papierów d∏u˝nych. 
Na pierwszy plan wysuwa si´ problem braku konkurencji w sektorze, jak równie˝
nadmierny wp∏yw paƒstwa na dzia∏alnoÊç instytucji bankowych, a do tego dochodzi
koncentracja aktywów w r´kach nielicznych instytucji oraz przewaga instytucji paƒ-
stwowych nad prywatnymi.
Maroko posiada dobrze rozwini´ty system regulacji i kontroli. Procedury przyj´te
w procesie zosta∏y uaktualnione, dzi´ki czemu prowadzone inspekcje i audyt banków
sta∏y si´ bardziej skuteczne. Podj´to starania by system kontroli i regulacji odpowia-
da∏ mi´dzynarodowym standardom, dzi´ki czemu znaczàco obni˝ono procentowy
udzia∏ nieÊciàgalnych kredytów.
Wiele krajów arabskich wprowadzi∏o szereg reform, by rozwinàç system bankowy.
Jednak pozostawia on wcià˝ wiele do ˝yczenia. Wi´kszoÊç krajów zwleka∏a z wpro-
wadzaniem reform. W gospodarkach wielu krajów przewa˝ajà banki paƒstwowe, fi-
nansujàce g∏ównie deficyt bud˝etowy. System regulacji i kontroli jest przestarza∏y, wy-
st´puje istotny brak kadry zarzàdzajàcej i ciàg∏ej wspó∏pracy z instytucjami zagranicz-
nymi. Z powy˝szych przyczyn sektor finansowy wcià˝ jedynie nieznacznie przyczynia
si´ do rozwoju inwestycji i wzrostu gospodarczego.
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4.2 Maroko i mi´dzynarodowa pomoc finansowa

Maroko od poczàtku lat osiemdziesiàtych stara si´ przy pomocy Mi´dzynarodowego
Funduszu Walutowego, Banku Âwiatowego i Klubu Paryskiego, realizowaç program
gospodarczy zmierzajàcy do zmniejszenia wydatków, redukcji ograniczeƒ dla dzia∏al-
noÊci prywatnej i handlu zagranicznego oraz osiàgni´cia trwa∏ego wzrostu gospodar-
czego. Dirham jest ju˝ walutà w pe∏ni wymienialnà w transakcjach rachunków bie˝à-
cych, wprowadzono w ˝ycie reformy sektora finansowego.
W dziedzinie wspó∏pracy finansowej Maroko otrzyma∏o w ramach czterech proto-
ko∏ów finansowych na lata 1976-1995 ∏àcznie 1,091 miliarda euro. Wp∏yn´∏y to
g∏ównie na rozbudow´ obszarów wiejskich, infrastruktur´, sektor prywatny i spo-
∏eczny, a zdolnoÊç absorpcyjna tych funduszy by∏a bardzo wysoka (ponad 95%). Pod-
pisanie Uk∏adu Stowarzyszeniowego pociàgn´∏o za sobà zmian´ strategii finansowej
wspó∏pracy. 
Narodowy Program Indykatywny (przygotowywany we wspó∏pracy w∏adz marokaƒ-
skich z UE) na trzy nast´pne lata wskazywa∏ na takie cele, jak: wspieranie transforma-
cji w kierunku gospodarki rynkowej i ekonomicznej integracji z regionem euroÊró-
dziemnomorskim i wzmocnienie równowagi socjoekonomicznej. Na ich realizacj´
w latach 1996-1999 wyasygnowanych zosta∏o 630 mln euro w ramach programu ME-
DA oraz 500 mln w po˝yczkach EBI. Programy indykatywne na kolejne lata (Maroko
otrzyma∏o na nie 1,3 mld euro) k∏ad∏y g∏ówny nacisk na: reform´ systemu finansowe-
go, zdrowotnego i wymiaru sprawiedliwoÊci, redukcj´ biedy (2000-2001 r.), wspiera-
nie prywatnych firm, szkolenie zawodowe, kontrol´ granicznà, reform´ administracji
publicznej (2002-2004 r.), reform´ systemu podatkowego, ochron´ Êrodowiska, roz-
wój handlu i sektora prywatnego oraz umacnianie demokracji i spo∏eczeƒstwa oby-
watelskiego (2005-2006 r.).
Maroko zacieÊnia równie˝ stosunki oraz pog∏´bia wspó∏prac´ z UE w ramach Euro-
pejskiej Polityki Sàsiedztwa, która daje mu mo˝liwoÊç, m.in. wi´kszej pomocy finan-
sowej oraz uczestniczenia we wspólnym rynku i unijnych programach. G∏ównymi za-
∏o˝eniami tego planu sà: liberalizacja handlu i reforma ustawodawstwa, tworzenie kli-
matu sprzyjajàcego bezpoÊrednim inwestycjom zagranicznym, wzrostowi
i zrównowa˝onemu rozwojowi, wspó∏praca w sferze polityki socjalnej w celu reduk-
cji biedy i bezrobocia, u∏atwianie przep∏ywu osób, rozwój transportu i sektora ener-
getycznego, wzmacnianie wspó∏pracy w zwalczaniu terroryzmu, pog∏´bianie politycz-
nego dialogu na temat Wspólnej Polityki Zagranicznej i Bezpieczeƒstwa oraz Polityki
Bezpieczeƒstwa i Obrony.
Maroko, co spotyka si´ z poparciem UE, integruje si´ równie˝ z sàsiadami w regionie
uczestniczàc w „Procesie Agadirskim” w celu utworzenia strefy wolnego handlu
z Egiptem, Jordanià i Tunezjà. W ostatniej dekadzie, dzi´ki przemianom i rozwojowi
wzrost gospodarczy Maroka uplasowa∏ si´ na poziomie 3,5% (wobec 2,2% w 1997 r.),
zmniejszy∏o si´ zad∏u˝enie zagraniczne (z 60 do 43% PKB w 2002 r.) i wzros∏y rezer-
wy walutowe (z 4 do 10 bilionów USD).
Na koniec kwietnia 2005 roku rezerwy dewizowe wzros∏y do 140,4 mld MAD
(wzrost o 12,6% w stosunku do koƒca kwietnia 2004 roku) dzi´ki trzykrotnemu
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zwi´kszeniu si´ wp∏ywów z prywatyzacji (9,6 mld MAD wobec 3,1 mld MAD w cià-
gu 4 miesi´cy 2004 roku), przekazów Marokaƒczyków mieszkajàcych na sta∏e za gra-
nicà (o 2,8% do 11,8 mld MAD) oraz wp∏ywów z turystyki (o 5,4% do 10,2 mld
MAD). W efekcie rezerwy dewizowe na koniec kwietnia 2005 roku stanowi∏y rów-
nowartoÊç ponad jedenastomiesi´cznego importu.

Porównanie Polski i Maroka w Êwiatowych rankingach:
Pierwsza liczba to pozycja na Êwiecie, druga to konkretna wartoÊç

Kraj Polska Maroko

PKB na mieszkaƒca: 76 :: 9.500 $ 137 :: 4.000 $

U˝ytkownicy Internetu: 17 62

Technologia: 35 126

Warunki prowadzenia firmy: 54 102

Ryzyko: A3 (Maroko troszk´ ni˝ej) A4

Eksport: 32 :: 60 mld $ 68 :: 8,5 mld $

Bezrobocie: 148 :: 19% 143 :: 19%

4.3 Zawarcie kontraktu handlowego w Maroku

W Maroku podstawowym tekstem prawnym regulujàcym procedur´ zawierania mi´-
dzynarodowych kontraktów handlowych jest Kodeks zobowiàzaƒ i kontraktów
(og∏oszony dekretem królewskim z 12.08.1913 r.). Postanowienia Konwencji Wie-
deƒskiej o prawie umów mi´dzynarodowych z 1980 roku, obowiàzujàce na p∏asz-
czyênie mi´dzynarodowej, majà stopniowo zastàpiç uregulowania krajowe.
W Maroku spotyka si´ ró˝ne typy kontraktów handlowych (od zwyk∏ej faktury, a˝ do
prawdziwej dokumentacji obejmujàcej warunki umowy).
Jednak˝e podstawowymi elementami, które nale˝y precyzyjnie okreÊliç przy sporzà-
dzaniu mi´dzynarodowego kontraktu handlowego z partnerem marokaƒskim, sà:

● nazwy kontrahentów,
● iloÊç towaru z podaniem jednostki miary,
● opakowanie (aspekt, ci´˝ar, obj´toÊç, charakterystyczne oznaczenie),
● warunki cenowe (cena jednostkowa, cena ∏àczna, rodzaj Êrodka 

p∏atniczego zgodnego z obowiàzujàcymi przepisami, cena sztywna 
lub mogàca podlegaç modyfikacji),

● referencje wed∏ug Incoterms, 
● warunki dostawy (termin, miejsce, ewentualne odszkodowania 

w razie opóênieƒ, klauzule dotyczàce gwarancji i us∏ug serwisowych),
● warunki p∏atnoÊci (przelew mi´dzynarodowy, akredytywa towarowa,

p∏atnoÊç natychmiastowa lub w póêniejszym terminie); zaleca si´, 
aby podstawà w rozliczeniach z nowym partnerem by∏a akredytywa,
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● klauzula wskazujàca trybuna∏ arbitra˝owy kompetentny w zakresie 
rozstrzygania ewentualnych sporów (chocia˝ w praktyce b´dzie 
obowiàzywaç arbitra˝ marokaƒski). 

Po˝àdane jest dobre przygotowanie prawne umów wià˝àcych zagranicznych
partnerów z lokalnymi wspólnikami. Marokaƒski wymiar sprawiedliwoÊci jest
jeszcze bardzo cz´sto powolny i trudny do przewidzenia. Do tego dochodzi
trudnoÊç uzyskania egzekucji wyroków sàdowych.
Dla unikni´cia problemów zwiàzanych z odzyskiwaniem nale˝noÊci zaleca si´ wcze-
Êniejsze zasi´gni´cie informacji o swoich klientach. Us∏ugi tego typu sà zapewniane
przez wi´kszoÊç banków oraz firmy specjalistyczne – wywiadownie (RECOURS S.A.,
FIRECO).

RECOURS S.A. (przedstawiciel COFACE)
24, rue Ali Abderrazak
Casablanca
Maroc
Tel.: 212-22-98 95 95
Fax: 212-22-25 00 18

FIRECO
71, avenue Hasan II
Casablanca
Maroc
Tel.: 212-22-49 24 08
Fax: 212-22-61 10 56
e-mail: firdid@wanadoo.net.ma

5. System podatkowy w kontekÊcie 
polityki bud˝etowej i pieni´˝nej

Z uwagi na brak przejrzystoÊci prawa marokaƒskiego, w przypadku rozpocz´cia dzia-
∏alnoÊci konieczne jest korzystanie z us∏ug lokalnego doradztwa podatkowe-
go i finansowego.

5.1 Przepisy podatkowe w Maroku 
zawarte w ustawie bud˝etowej na 2006 rok

Postanowienia Ksi´gi podstawy opodatkowania i poboru podatków w∏àczonej do
ustawy bud˝etowej na 2006 rok odnoszà si´ m.in. do:

● Podatku od dochodów spó∏ek (impôt sur les sociétés – IS):
– Normalna stawka podatku IS pozostaje ta sama, tj. 35%. Instytucje kre-
dytowe, Bank Al-Maghrib (bank centralny), Caisse de dépôt et de gestion
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(Kasa Depozytowo-Zarzàdzajàca) oraz towarzystwa ubezpieczeniowe
i reasekuracyjne, z wyjàtkiem instytucji leasingowych, sà opodatkowane
stawkà w wysokoÊci 39,6%. Przedsi´biorstwa dzia∏ajàce w strefach wol-
noc∏owych eksportowych podlegajà stawce 8,75% przez 10 kolejnych lat
nast´pujàcych po 5 pierwszych latach ca∏kowitego zwolnienia od podat-
ków. P∏acà one 7,5% potràcanego u êród∏a podatku od dywidend i innych
zysków pochodzàcych z udzia∏ów. Banki offshore sà opodatkowane staw-
kà 10% przez 15 lat od daty otrzymania zezwolenia na dzia∏alnoÊç. Firmy
nie rezydujàce w Maroku, które wygra∏y przetargi na wykonanie prac p∏a-
cà stawk´ zrycza∏towanà w wysokoÊci 8% od wartoÊci dodanej kontrak-
tów.
– Tylko przedsi´biorstwa podlegajàce podatkowi IS b´dà korzystaç z re-
dukcji podatków od przyrostu wartoÊci majàtku w przypadku cesji lub
wycofania (sprzeda˝y) udzia∏ów. Postanowienie to b´dzie obowiàzywaç
do koƒca grudnia 2007 roku.
– Zamiast trzech obowiàzywaç b´dà dwie stawki redukcji podatków od
dochodów uzyskanych z cesji lub wycofania (sprzeda˝y) sk∏adników nie-
materialnych lub rzeczowych z aktywów trwa∏ych. Zniesiona zosta∏a re-
dukcja wynoszàca 70%. Redukcja w wysokoÊci 25% b´dzie stosowana,
jeÊli okres mi´dzy datami nabycia i zbycia jednego ze sk∏adników akty-
wów b´dzie zawarty w granicach 2-4 lat, a 50% gdy okres ten przekro-
czy 4 lata. JednoczeÊnie przedsi´biorstwo zostaje ca∏kowicie zwolnione
od podatku, jeÊli pisemnie zobowià˝e si´ do zainwestowania zysku z cesji
w dobra inwestycyjne w ciàgu 3 lat lub do zachowania zysku w aktywach
przez okres 5 lat.
– Potràceniu podatku IS u êród∏a podlega zagraniczna firma, która nie ma
w Maroku swojej siedziby. Opodatkowanie wyst´puje w przypadku prac
i us∏ug wykonanych przez dzia∏ajàcà w Maroku fili´ firmy.
– Instytucje zajmujàce si´ inwestycjami w przedsi´wzi´cia z kapita∏em
podwy˝szonego ryzyka (OPCR) b´dà korzystaç ze zwolnieƒ z podatku IS,
jeÊli w swoim portfelu papierów wartoÊciowych posiadajà przynajmniej
50% akcji marokaƒskich firm nie notowanych na gie∏dzie i których obroty
bez VAT nie przekraczajà 50 mln MAD i prowadzà odr´bnà ksi´gowoÊç.

● Podatku dochodowego (impôt sur le revenu – IR) :
– Zmiana dotyczy nazwy (poprzednio impôt général sur le revenu – IGR),
ale obowiàzujàce dotàd przepisy pozostajà bez zmian.
– NowoÊcià jest poddanie opodatkowaniu niektórych drobnych zaj´ç, jak
np. kelnerstwa. JeÊli napiwki sà wr´czane przez klientów pracodawcy, po-
tràcenia sà dokonywane u êród∏a. W przypadku otrzymywania napiwku
bezpoÊrednio przez pracownika kwota podlegajàca opodatkowaniu jest
okreÊlana rycza∏towo.

● Podatku VAT (taxe sur la valeur ajoutée – TVA) :
– Stawka podstawowa wynosi 20%, a stawki zredukowane (z prawem
lub bez prawa do odliczenia podatku naliczonego): 14%, 10% i 7% .
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– Stawkà 7% (z prawem do odliczenia podatku naliczonego) obj´te sà
m.in.:
● konserwy z sardynek, mleko w proszku i myd∏o gospodarcze (mimo
przewidzianego w projekcie ustawy bud˝etowej wzrostu podatku na te
produkty),
● cukier rafinowany,
● samochody osobowe tzw. samochody ekonomiczne (tj. montowane
lokalnie), wszystkie produkty i materia∏y konieczne do ich produkcji oraz
us∏ugi zwiàzane z ich monta˝em,
● op∏aty za autostrady.
– Wzrost podatku VAT z 7% do 10% (z prawem do odliczenia podatku
naliczonego) dotyczy niektórych rodzajów dzia∏alnoÊci i produktów,
w tym:
● operacji bankowych i kredytowych (kredyty hipoteczne, budowlane,
dla hotelarstwa, rolnicze, leasingowe) z wyjàtkiem operacji kredytowych
dokonywanych przez stowarzyszenia mikrokredytowe na rzecz swoich
klientów (instytucje te b´dà korzystaç ze zwolnieƒ od podatków do koƒ-
ca 2010 roku),
● prowizji od wymiany walut,
● transakcji dotyczàcych papierów wartoÊciowych dokonywanych przez
spó∏ki gie∏dowe,
● operacji dokonywanych w ramach niektórych wolnych zawodów (do-
tyczy to adwokatów, notariuszy, t∏umaczy, komorników i weterynarzy,
a nie obejmuje architektów, mierniczych, geometrów, topografów, in˝y-
nierów i ekspertów ze wszystkich dziedzin),
● ry˝u przetworzonego, màki ry˝owej, grysiku ry˝owego, màki skrobio-
wej i makaronów.
– Wzrost podatku VAT z 10% do 14% dotyczy:
– z prawem do odliczenia podatku naliczonego:
● mas∏a pakowanego,
● herbaty,
● pojazdów do transportu towarów, tzw. lekkich pojazdów u˝ytkowych
ekonomicznych, oraz motorowerów ekonomicznych,
– bez prawa do odliczenia podatku naliczonego:
● us∏ug agentów ubezpieczeniowych w zakresie wszystkich umów za-
wieranych z zak∏adami ubezpieczeƒ.
– Zwolnione z podatku VAT (bez prawa do odliczenia podatku naliczone-
go) sà nadal m.in.:
– bez prawa do odliczenia podatku naliczonego:
● chleb, kasza kuskus, grysiki i màki oraz zbo˝a s∏u˝àce do ich produkcji,
● cukier surowy (buraczany, trzcinowy i sacharoza),
● mleko,
● produkty rybo∏ówstwa (bez konserw),
● mi´so,
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● olej z oliwek,
● znaczki skarbowe,
– z prawem do odliczenia podatku naliczonego:
● operacji zwiàzanych z budowà miasteczek studenckich (z∏o˝onych
przynajmniej z 500 pokoi nie wi´cej ni˝ dwuosobowych) w ramach umo-
wy z paƒstwem (zwolnienie dotyczy okresu 3 lat od daty uzyskania ze-
zwolenia na budow´).
– Specyficzny podatek VAT jest stosowany przy dostawach i sprzeda˝y:
● win i napojów alkoholowych (100 MAD/hl),
● wyrobów, innych ni˝ narz´dzia, sk∏adajàcych si´ w ca∏oÊci lub w cz´Êci
ze z∏ota lub platyny (4 MAD/g),
● wyrobów, innych ni˝ narz´dzia, sk∏adajàcych si´ w ca∏oÊci lub w cz´Êci
ze srebra (0,05 MAD/g).
– Ka˝dy podmiot nie posiadajàcy swej siedziby w Maroku, a dokonujàcy
tu operacji podlegajàcych opodatkowaniu, musi akredytowaç przy admi-
nistracji podatkowej przedstawiciela domicylowanego w Maroku, który
zobowià˝e si´ do przestrzegania przepisów dotyczàcych podatników
prowadzàcych dzia∏alnoÊç w Maroku oraz do p∏acenia wymaganego po-
datku VAT. W przeciwnym razie TVA i przynale˝ne kary b´dà musia∏y byç
uregulowane przez marokaƒskiego klienta zagranicznego kontrahenta.

Informacje nt. systemu podatkowego w Maroku sà udost´pniane na stronach interne-
towych Ministerstwa Finansów i Prywatyzacji (www.finances.gov.ma) oraz fir-
my Artemis Conseil (www.artemis.ma), która równie˝ wydaje bezp∏atny mie-
si´czny biuletyn informacji prawnej i podatkowej.

6. Podstawy prawne i zasady prowadzenia
dzia∏alnoÊci w Maroku

6.1 Podstawy prawne prowadzenia dzia∏alnoÊci gospodarczej w Maroku

W ciàgu ostatnich dziesi´ciu lat Maroko przeprowadzi∏o szereg reform zmierzajàcych
do dostosowania podstaw prawnych prowadzenia dzia∏alnoÊci gospodarczej do norm
mi´dzynarodowych.
Og∏oszono szereg ustaw dotyczàcych prawa obrotu gospodarczego, których celem
jest zapewnienie przedsi´biorcom odpowiednich ram prawnych umo˝liwiajàcych im
przeprowadzanie transakcji handlowych zarówno krajowych, jak i zagranicznych. 
WÊród tych aktów prawnych znajdujà si´:

● ustawa nr 15-95 stanowiàca Kodeks handlowy,
● ustawa nr 17-95 dotyczàca spó∏ek akcyjnych,
● ustawa nr 5-96 o spó∏kach jawnych, komandytowych, 

komandytowo-akcyjnych, z ograniczonà odpowiedzialnoÊcià i udzia∏owych,
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● ustawa nr 13-97 dotyczàca ugrupowaƒ interesów ekonomicznych 
(forma prawna zwiàzku mi´dzy przedsi´biorstwami, w przybli˝eniu 
odpowiednik polskiej podatkowej grupy kapita∏owej).

● ustawa nr 1-74-447: Arbitra˝ handlowy. 
Szczegó∏owe informacje sà dost´pne w internecie na portalu MINISTERSTWA PRZE-
MYS¸U, HANDLU I TELEKOMUNIKACJI (http://www.mcinet.gov.ma/).

6.2 Formy prawne podmiotów gospodarczych

W prawie marokaƒskim wyst´pujà nast´pujàce rodzaje spó∏ek:

spó∏ki osobowe:

● spó∏ka jawna (société en nom collectif – SNC). Wszyscy jej wspólnicy sà
kupcami i odpowiadajà za zobowiàzania spó∏ki ca∏ym swym majàtkiem;
prawo nie okreÊla ani kapita∏u minimum, ani minimalnego udzia∏u.

● spó∏ka komandytowa (société en commandite simple – SCS). Spó∏ka 
sk∏ada si´ ze wspólników odpowiedzialnych za zobowiàzania spó∏ki
w sposób nieograniczony (komplementariusze) i ze wspólników 
odpowiedzialnych za zobowiàzania spó∏ki do wysokoÊci swoich wk∏adów
(komandytariusze). Do tej formy spó∏ki ma zastosowanie wi´kszoÊç 
przepisów dotyczàcych spó∏ek jawnych. 

● spó∏ka udzia∏owa (société en participation). Spó∏ka ta nie ma osobowoÊci
prawnej i nie podlega rejestracji. 

spó∏ki kapita∏owe:

● spó∏ka akcyjna (société anonyme – SA). Jest spó∏kà prawa handlowego,
akcjonariusze odpowiadajà za zobowiàzania spó∏ki do wysokoÊci 
wniesionych wk∏adów. Minimalna liczba akcjonariuszy wynosi 5, 
minimalny kapita∏ akcyjny to 300 tys. MAD (3 mln MAD dla SA 
odwo∏ujàcych si´ do publicznej subskrypcji). WartoÊç nominalna jednej
akcji nie mo˝e byç ni˝sza od 100 MAD. Spó∏ka nabywa osobowoÊç 
prawnà z chwilà wpisu do Rejestru handlowego. 

● spó∏ka z ograniczonà odpowiedzialnoÊcià (société _ responsabilité 
limitée – SARL). Jest spó∏kà prawa handlowego. Nabywa osobowoÊç
prawnà z chwilà wpisu do Rejestru handlowego. Liczba udzia∏owców 
nie mo˝e przekroczyç 50. Minimalny kapita∏ zak∏adowy wynosi 
100 tys. MAD, minimalna wartoÊç udzia∏u – 100 MAD. Wspólnicy 
odpowiadajà za zobowiàzania spó∏ki do wysokoÊci wniesionych wk∏adów. 

● spó∏ka komandytowo-akcyjna (société en commandite par actions –
SCA). Nale˝à do niej: komplementariusze, b´dàcy kupcami wed∏ug 
Kodeksu handlowego, odpowiedzialni za zobowiàzania spó∏ki w sposób
nieograniczony, i komandytariusze, b´dàcy akcjonariuszami, 
odpowiedzialni za zobowiàzania spó∏ki do wysokoÊci swoich wk∏adów.
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Przepisy nie okreÊlajà ani kapita∏u minimum, ani minimalnej liczby 
akcjonariuszy, kapita∏ spó∏ki musi byç obj´ty w ca∏oÊci. 

spó∏ki o specjalnej reglamentacji:

● spó∏ki inwestycyjne, 
● spó∏dzielnie zaopatrzenia, 
● spó∏dzielnie spo˝ywców 
● towarzystwa ubezpieczeƒ wzajemnych. 

Oprócz przedsi´biorstw indywidualnych najcz´Êciej wyst´pujàcym rodzajem spó∏ek
sà SA i SARL. Ustawa 17-95 zosta∏a uchwalona przez marokaƒski parlament w dniu 2
lipca 1996 r. i jest stosowana od 1 stycznia 2001 r. Wzorowana na ustawodawstwie
francuskim i niemieckim, wprowadza wiele przepisów, których celem jest ochrona
akcjonariuszy i zapewnienie wi´kszego bezpieczeƒstwa w zakresie oszcz´dzania, co
ma pozwoliç marokaƒskim przedsi´biorstwom na zwi´kszenie Êrodków w∏asnych.

6.3 FormalnoÊci zwiàzane z tworzeniem spó∏ek

Od 2002 r. dzia∏ajà w Maroku Regionalne OÊrodki Inwestycji (Centres régionaux d’in-
vestissement – CRI), których g∏ównà funkcjà jest udzielanie pomocy w zakresie zak∏a-
dania przedsi´biorstw oraz pomocy inwestorom. Utworzenie CRI zmierza∏o do de-
centralizacji i uproszczenia procedur. Wi´kszoÊç formalnoÊci zwiàzanych z procedu-
rami zg∏aszania i rejestracji podmiotów gospodarczych, mo˝na obecnie dope∏niç
w CRI w∏aÊciwym dla danego regionu, gdy˝ Regionalne OÊrodki Inwestycji centralizu-
jà ca∏oÊç kompetentnych organów administracyjnych (Marokaƒski Urzàd W∏asnoÊci
Intelektualnej, Trybuna∏ Handlowy, Paƒstwowa Kasa Ubezpieczeƒ Spo∏ecznych –
CNSS, Inspektorat Pracy, Regionalne Dyrekcje Podatków, biuro uwierzytelniajàce).
W zale˝noÊci od rodzaju zak∏adanego przedsi´biorstwa nale˝y dope∏niç nast´pujà-
cych formalnoÊci:

● otrzymanie „zaÊwiadczenia negatywnego” (potwierdzajàcego nieistnienie
wnioskowanej nazwy) dla ochrony nazwy spó∏ki – we w∏aÊciwym Regio-
nalnym OÊrodku Inwestycji; 

● sporzàdzenie statutu spó∏ki – akt notarialny lub dokument prywatny –
w kancelariach prawnych: powierniczych, notarialnych, adwokackich, bie-
g∏ych ksi´gowych, radców prawnych;

● sporzàdzenie formularza subskrypcyjnego lub aktów dotyczàcych wno-
szonych wk∏adów do kapita∏u zak∏adowego – w kancelariach prawnych:
powierniczych, notarialnych, adwokackich, bieg∏ych ksi´gowych, radców
prawnych;

● wp∏ata wniesionego kapita∏u na specjalnie utworzone konto bankowe;
● sporzàdzenie deklaracji subskrypcji i dokonania wp∏aty kapita∏u – w kan-

celariach prawnych: powierniczych, notarialnych, adwokackich, bieg∏ych
ksi´gowych, radców prawnych;
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● og∏oszenie w prasie (rubryki og∏oszeƒ urz´dowych) i w dzienniku 
urz´dowym;

● z∏o˝enie dokumentów dotyczàcych utworzenia spó∏ki i rejestracja – we
w∏aÊciwym Regionalnym OÊrodku Inwestycji;

● wpis do rejestru podatku lokalowego i identyfikacji podatkowej 
we w∏aÊciwym Regionalnym OÊrodku Inwestycji;

● wpis do rejestru handlowego – we w∏aÊciwym Regionalnym OÊrodku 
Inwestycji;

● przystàpienie do Paƒstwowej Kasy Ubezpieczeƒ Spo∏ecznych (CNSS) –
we w∏aÊciwym Regionalnym OÊrodku Inwestycji;

● zg∏oszenie do Inspektoratu Pracy we w∏aÊciwym Regionalnym OÊrodku
Inwestycji. 

Szczegó∏owe informacje sà dost´pne w internecie na stronach INVEST IN MOROC-
CO (http://www.invest-in-morocco.gov.ma/pricpformal1.htm) lub na portalu MINI-
STERSTWA PRZEMYS¸U, HANDLU I TELEKOMUNIKACJI.

Powy˝sze informacje nie wyczerpujà oczywiÊcie tematu. Przy tworzeniu spó∏ki zale-
ca si´ zatem korzystanie z pomocy wyspecjalizowanych biur prawnych. W Maroku sà
nimi firmy powiernicze (sociétés fiduciaires), które spe∏niajà rol´ doradców praw-
nych, podatkowych i ksi´gowych oraz poÊredniczà w kontaktach z administracjà paƒ-
stwowà. Doradza si´ równie˝ kontakt z przedstawicielami kancelarii adwokackich
w zakresie redagowania niektórych aktów, np. porozumienia o wspó∏pracy, umowy
mi´dzy akcjonariuszami, umowy w sprawie dystrybucji i przedstawicielstw, które po-
winny byç jak najbardziej precyzyjne. Generalnie odradza si´ opieranie si´ na porozu-
mieniach ustnych.

7. Handel zagraniczny i polityka handlowa

7.1 Uwarunkowania taryfowe i procedury celne

Proces liberalizacji wymiany handlowej Unia Europejska – Maroko, przewidziany
Uk∏adem Stowarzyszeniowym, jest powa˝nie zaawansowany w zakresie produktów
przemys∏owych, a rozszerzenie liberalizacji na wymian´ produktów rolnych i produk-
tów rybo∏ówstwa oraz wi´ksze otwarcie rynków dla nowych sektorów takich, jak
us∏ugi czy zak∏adanie przedsi´biorstw sà przedmiotem podejmowanych negocjacji. 
Uk∏ad Stowarzyszeniowy Unia Europejska – Maroko reguluje stosunki handlowe w odnie-
sieniu do:

● produktów przemys∏owych z krajów Unii Europejskiej eksportowanych
do Maroka Stopniowe znoszenie ce∏ jest kontynuowane zgodnie z harmono-
gramem. W dniu 1 marca 2000 r. wprowadzono zerowà stawk´ celnà na su-
rowce, dobra inwestycyjne i cz´Êci zamienne (Lista 1 – oko∏o 1200 pozycji ta-
ryfowych) i rozpocz´to stopniowe znoszenie ce∏ (25% rocznie) na wyroby nie
produkowane w Maroku (produkty figurujàce na LiÊcie 2 – oko∏o 2800 pozy-
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cji), które zakoƒczy∏o si´ w dniu 1 marca 2003 r. ca∏kowitym zniesieniem ce∏
na ww. produkty. Od dnia 1 marca 2003 r. rozpocz´to równie˝ znoszenie sta-
wek celnych (10% rocznie) na towary produkowane w Maroku (towary wy-
mienione w LiÊcie 3 – oko∏o 4000 pozycji),które zakoƒczy si´ dnia 1 marca
2012 r.

Uk∏ad Stowarzyszeniowy przewiduje, ˝e eksport artyku∏ów przemys∏owych z Maroka
do krajów Unii Europejskiej nie podlega op∏atom celnym.

● produktów rolnych i po∏owowych
– W eksporcie z krajów UE do Maroka stosuje si´ zredukowane stawki celne dla wy-
mienionych produktów, których wielkoÊci okreÊlone sà kontyngentami;
– W eksporcie z Maroka do UE stosowane sà preferencyjne stawki celne dla wymie-
nionych produktów, których wielkoÊci okreÊlone sà kontyngentami lub dla których przewi-
dziano koncesje taryfowe.
Od 1 stycznia 2004 roku obowiàzuje porozumienie pomi´dzy UE a Marokiem umo˝liwia-
jàce dalsze stopniowe zwi´kszanie kontyngentów iloÊciowych na marokaƒskie produkty
rolne eksportowane na rynki krajów UE (g∏ównie pomidory) w zamian za ∏atwiejszy dost´p
do marokaƒskiego rynku zbó˝ importowanych z UE.1) Powinno ono znacznie u∏atwiç wy-
mian´ handlowà produktów rolnych pomi´dzy Marokiem i UE. Przewiduje ono, ˝e prawie
ca∏oÊç (96%) tradycyjnego marokaƒskiego eksportu produktów rolnych b´dzie korzystaç
z preferencyjnego dost´pu do rynku Unii Europejskiej, a udzia∏ tradycyjnego eksportu pro-
duktów rolnych UE korzystajàcych z preferencyjnego dost´pu do rynku Maroka, wzroÊnie
do 62%. Dla importu marokaƒskich pomidorów do UE porozumienie ustali∏o sta∏e kontyn-
genty miesi´czne zwolnione od c∏a wynoszàce w sumie 175 tys. ton dla kampanii (paê-
dziernik – maj) i dodatkowy kontyngent 15 tys. ton do wykorzystania w okresie od listopa-
da do maja, który zostanie stopniowo zwi´kszony do 45 tys. ton (w ciàgu trzech pierwszych
kampanii po zbiorach 2003/2004). Natomiast eksport pszenicy mi´kkiej z UE do Maroka
do iloÊci 1,06 mln ton b´dzie korzysta∏ z redukcji c∏a o 38% pod warunkiem, ˝e produkcja
marokaƒska nie przekroczy 2,1 mln ton dla danej kampanii. W przeciwnym razie kontyn-
gent preferencyjny zostanie proporcjonalnie zmniejszony. Porozumienie przewiduje tak˝e
redukcj´ ce∏ i wzrost kontyngentów iloÊciowych dla wielu innych produktów rolnych.*
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1) List wymienny pomi´dzy Wspólnotà Europejskà i Królestwem Maroka dotyczàcy wzajem-
nych Êrodków liberalizacyjnych oraz zastàpienia protoko∏ów rolnych Uk∏adu Stowarzyszenio-
wego KEKrólestwo Maroka, Protokó∏ nr 3 dotyczàcy przepisów stosowanych przy imporcie do
Maroka produktów rolnych pochodzàcych ze Wspólnoty. Dokument ten zosta∏ opublikowany
w Dzienniku Urz´dowym Unii Europejskiej z dnia 31.12.2003 r. (Accord sous forme d’échange
de lettres entre la Communauté européenne et le Royaume du Maroc concernant les mesures
de libéralisation réciproques et le remplacement des protocoles agricoles de l’accord d’associa-
tion CE-Royaume du Maroc, Protocole n°3 relatif au régime applicable _ l’importation au Ma-
roc des produits agricoles originaires de la Communauté /Journal officiel de l’Union européen-
ne du 31.12.2003/). W zwiàzku z akcesjà 10 nowych krajów niektóre wielkoÊci zosta∏y powi´k-
szone po 01.05.2005 roku.
*) Fragment napisany kursywà pochodzi ze Sprawozdania WEH Ambasady RP w Rabacie za 2004
rok



Zak∏ada si´, ˝e dalsza liberalizacja wymiany w zakresie produktów rolnych, produk-
tów rolnych przetworzonych i produktów rybo∏ówstwa pozwoli przyjàç program re-
gionalny przewidujàcy wysoki stopieƒ liberalizacji, bardzo ograniczonà liczb´ wyjàt-
ków oraz kalendarz wdra˝ania postanowieƒ zgodny z dyspozycjami i celami Uk∏adów
Stowarzyszeniowych. Ârodkom tym towarzyszy∏oby zobowiàzanie do rozpocz´cia
programu wspó∏pracy regionalnej w zakresie rozwoju wsi i optymalizacji produkcji
o dobrej jakoÊci od 2007 roku, zgodnie z celami Europejskiej Polityki Sàsiedztwa.
Wskutek ustaleƒ konferencji euroÊródziemnomorskiej, która odby∏a si´
w Luksemburgu w maju 2005 roku, KE przed∏o˝y∏a do aprobaty Rady wytycz-
ne do negocjacji dotyczàcych liberalizacji handlu produktami rolnymi i pro-
duktami rybo∏ówstwa. Negocjacje te mia∏y dostosowaç liberalizacj´ wymiany pro-
duktów rolnych i produktów rybo∏ówstwa do wymagaƒ umowy o wolnym handlu
w perspektywie 2012 roku.
Uk∏ad Stowarzyszeniowy Unia Europejska – Maroko, a tak˝e dokumenty przyj´-
te przez organa UE (dorobek wspólnotowy – „acquis communautaire”) stanowià
obowiàzujàce i dyrektywne normy w polsko-marokaƒskich stosunkach gospodar-
czych. W praktyce oznacza to, ˝e od 1 maja 2004 roku Polska akceptuje:
1. Bezc∏owy dost´p do polskiego rynku wszystkich produktów przemys∏owych i rolnospo-
˝ywczych oraz prawie wszystkich produktów rolnych w ramach przyj´tych kontyngentów
okreÊlonych porozumieniami pomi´dzy UE i Marokiem.2)

2. Eksport z Polski do Maroka odbywa si´ na tych samych zasadach, z jakich dotàd korzy-
sta∏y firmy krajów „15”, tj. z ca∏kowitego zniesienia ce∏ na produkty przemys∏owe nie pro-
dukowane w Maroku (surowce, towary inwestycyjne, wyroby gotowe) oraz z corocznej
10% redukcji ce∏, od 1 marca 2003 r. do 1 marca 2012 r., na wyroby przemys∏owe produ-
kowane w Maroku. Dla niektórych produktów rolnych eksportowanych z Polski do Maroka
preferencyjny dost´p do rynku obowiàzywa∏ b´dzie w ramach ustalonych kontyngentów
i koncesji taryfowych. ¸atwiejszy dost´p towarów polskich do rynku marokaƒskiego otwie-
ra przed polskimi przedsi´biorcami nowe mo˝liwoÊci eksportu.
W roku 2004 dosz∏o do wspólnego przeglàdu UE-Maroko dotyczàcego obrotu wszystkich
towarów w obszarze Morza Âródziemnego i UE oraz okreÊlenia nowych „regu∏ pochodze-
nia” uwzgl´dniajàcych uregulowania euro-Êródziemnomorskie w tej dziedzinie.
Propozycja Komisji Europejskiej z listopada 2004 roku wymaga akceptacji Rady Europej-
skiej i notyfikacji Rady Stowarzyszenia.*
Przewiduje si´ wprowadzenie modyfikacji koniecznych do stosowania kumulacji dia-
gonalnej. Umocni to integracj´ ekonomicznà w strefie euroÊródziemnomorskiej
i umo˝liwi lepsze wykorzystanie komplementarnoÊci partnerów oraz prowadzenie
gospodarki na du˝à skal´ pozwalajàcà na obni˝k´ kosztów produkcji.
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2) Okólniki nr 4917/222 z dnia 18.05.2004 roku i nr 4936/222 z dnia 07.01.2005 roku maro-
kaƒskiego Zarzàdu Ce∏ i Podatków PoÊrednich (ADII) sà dost´pne na jego stronie Internetowej
(www.douane.gov.ma) oraz na stronie internetowej WEH Ambasady RP w Rabacie (www.we-
hrabat.ma) w rubryce NEWS (w polskiej wersji strony).
*) Fragment napisany kursywà pochodzi ze Sprawozdania WEH Ambasady RP w Rabacie za 2004
rok



Zarzàd Ce∏ i Podatków PoÊrednich (ADII) jest organem Ministerstwa Finansów
odpowiedzialnym m.in. za wdro˝enie polityki celnej. Kodeks celny z 1977 r. by∏
w roku 2002 przedmiotem g∏´bokiej rewizji majàcej na celu ustanowienie lepszej
równowagi pomi´dzy prawami i obowiàzkami administracji i deklarujàcych, wi´kszej
elastycznoÊci formalnoÊci celnych oraz polityki walki z oszustwami celnymi. Podj´te
dzia∏ania dotyczy∏y uproszczenia deklaracji celnych, poprawy systemu kontroli i do-
stosowania gospodarczych procedur celnych. Maroko stosuje system zharmonizo-
wany zgodny z modelem WTO. Proces odprawy celnej jest zinformatyzowany3),
a obecnie w trakcie realizacji jest nowy, sprawniejszy system informatyczny.4)

Zainteresowani mogà korzystaç z portalu ADII w j´zyku francuskim 
(www.douane.gov.ma), na którym znajduj´ si´ tak˝e zintegrowana taryfa celna.
Regulacje odnoszàce si´ do ochrony taryfowej wprowadzane przez Maroko w ostat-
nich latach mo˝na oceniaç – mimo istotnego post´pu w tym zakresie – jako ciàgle nie-
wystarczajàce w Êwietle rekomendacji sformu∏owanych przez Institut de la Méditer-
ranée pour le FEMISE:5)

– kontynuacja liberalizacji taryf celnych poprzez obni˝anie najwy˝szych sta-
wek dla towarów pochodzàcych z tych sektorów, w których produkcja
krajowa jest konkurencyjna, co w przysz∏oÊci u∏atwi dostosowanie i wi´k-
szà liberalizacj´;

– wzmocnienie spójnoÊci procesu przyznawania Êrodków poprzez zapobie-
ganie du˝ej dyspersji struktury taryf celnych, która wprowadza system me-
chanizmów zach´cajàcych bez odpowiedniej bazy ekonomicznej;

– wprowadzenie w ˝ycie ograniczeƒ taryfowych (bound tariffs) ustalonych
w czasie Rundy Urugwajskiej oraz Êcis∏e przestrzeganie kontyngentów ta-
ryfowych o preferencyjnych c∏ach, aby nie zmniejszaç mar˝y negocjacji;

– unikanie, najcz´Êciej jak to mo˝liwe, praktyki zmiennych stawek importo-
wych, szczególnie dla tych sektorów, w których Maroko nie dysponuje ko-
rzyÊciami komparatywnymi;

– prowadzenie harmonogramu redukcji taryfowych w relacjach z Unià Euro-
pejskà i uwa˝ne Êledzenie modernizacji gospodarki w zwiàzku z liberaliza-
cjà najbardziej wra˝liwych sektorów;

– tworzenie nowych – obok ju˝ istniejàcych – stref wolnoc∏owych dla nada-
nia dynamiki gospodarczym procedurom celnym, które pokazujà zdolnoÊci
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3) Przeprowadzona modernizacja ADII pozwala obecnie na dokonywanie odpraw celnych dro-
gà elektronicznà. ADII udost´pni∏a na swojej interaktywnej stronie internetowej mo˝liwoÊç do-
pe∏nienia wielu formalnoÊci celnych (zarówno w zakresie eksportu, jak i importu) oraz zamie-
Êci∏a informacje dotyczàce procedur celnych i wymaganych dokumentów.
4) G∏ównym projektem ADII jest uruchomienie, z poczàtkiem przysz∏ego roku, systemu
BADR, który ca∏kowicie zdematerializuje proces przeprowadzania operacji celnych. Dzi´ki te-
mu ADII stanie si´ pierwszym organem administracji publicznej w Maroku pos∏ugujàcym si´
technikami teleinformatycznymi (e-administracja).
5) „Profil Pays: Maroc”, Institut de la Méditerranée pour le FEMISE (Forum euro-méditer-
ranéen des instituts économiques), Pary˝, lipiec 2004 rok.



gospodarki marokaƒskiej do konkurowania, gdy nie ogranicza jej biurokra-
cja podatkowa, celna i administracyjna;

– dalsze uproszczenie mechanizmu przyznawania ulg podatkowych i celnych
przewidzianych w Karcie Inwestycji;

– unikanie dzia∏ania na niekorzyÊç produktów poÊrednich, które popycha
eksporterów do importowania ich w ramach gospodarczych procedur cel-
nych takich, jak np. trudna do kontrolowania odprawa czasowa;

– modernizacja infrastruktury zwiàzanej z przeprowadzaniem odpraw cel-
nych oraz dalsze uproszczenie procedur;6)

– obni˝anie poziomu stawek celnych dla zmniejszenia op∏acalnoÊci przemytu
(g∏ównie mi´dzy Ceutà i Melillà a Marokiem), który negatywnie odbija si´
na marokaƒskiej gospodarce.

7.2 Regu∏y pochodzenia towarów

Maroko stosuje dwa typy regu∏ pochodzenia towarów: niepreferencyjne (definicja kra-
jowa) i preferencyjne. Wed∏ug Kodeksu ce∏ i podatków poÊrednich, z zastrze˝eniem
umów zawartych z innymi krajami, ka˝dy towar jest uznawany za pochodzàcy z kraju,
w którym zosta∏ on wyprodukowany. Zgodnie z artyku∏em 16 Kodeksu „sà uznawane
za pochodzàce z danego kraju towary ca∏kowicie uzyskane w tym kraju”. Rozporzà-
dzenie wykonawcze do Kodeksu precyzuje, ˝e sà uznawane za pochodzàce z danego
kraju „towary uzyskane w tym kraju z produktów i surowców pochodzenia zagranicz-
nego (w rozumieniu artyku∏u 16), które uleg∏y ca∏kowitemu przetworzeniu i w wyni-
ku którego utraci∏y swojà pierwotnà charakterystyk´”. Za przetworzenie ca∏kowite sà
uwa˝ane operacje obróbki lub przetworzenia dajàce wartoÊç dodatkowà przynajmniej
równà wartoÊci importu produktów wykonywanych w kraju przetworzenia.
Preferencyjne regu∏y pochodzenia sà zdefiniowane w umowach i porozumieniach
dwustronnych lub regionalnych. Uk∏ad Stowarzyszeniowy z UE przewiduje mo˝li-
woÊç regionalnej kumulacji pochodzenia obejmujàcej Algieri´ i Tunezj´. W umowie
o wolnym handlu z EFTA kumulacj´ pochodzenia stosuje si´ tylko do towarów po-
chodzàcych z Maroka i krajów EFTA, zakazana jest kumulacja z krajami nale˝àcymi do
europejskiego systemu kumulacji. Rozwa˝ana jest jednak kumulacja z Tunezjà i Algie-
rià po podpisaniu przez te kraje umów z EFTA oraz z krajami UE. Dla produktów im-
portowanych z krajów UE i EFTA wymagane jest Êwiadectwo przewozowe EUR 1.
Dla innych towarów obowiàzuje regulaminowe Êwiadectwo pochodzenia.

7.3 Odprawa celna w Maroku

Odprawa celna towarów jest dokonywana w urz´dach celnych na przejÊciach granicz-
nych làdowych, morskich lub lotniczych. Deklarujàcy jest zobowiàzany do zg∏oszenia
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6) W ramach wspó∏pracy twinningowej finansowanej przez Uni´ Europejskà Maroko wspó∏-
pracowaç b´dzie w tym zakresie z administracjà celnà W∏och (projekt MA04/AA/FI/01).



celnego drogà komputerowà. Deklaracja fizyczna poparta wymaganymi dokumenta-
mi musi byç z∏o˝ona w urz´dzie celnym w nakazanym terminie (24 godz. przy wpro-
wadzeniu do konsumpcji, 5 dni dla gospodarczych procedur celnych i 15 dni w przy-
padkach cesji). Po sprawdzeniu dokumentów deklaracja zostaje zwrócona deklarujà-
cemu z adnotacjà „D∏u˝ny” jako potwierdzenie odbioru. Importer jest zobowiàzany
do uregulowania wymaganych op∏at celnych i podatków.
Dla z∏agodzenia procedur ustanowiono m.in. procedur´ odprawy celnej w siedzibie
firmy (PDD). Dotyczy ona przedsi´biorstw utrzymujàcych regularnà wymian´ han-
dlowà z zagranicà i ma na celu skrócenie czasu formalnoÊci celnych dzi´ki temu, ˝e
odbywajà si´ one w siedzibie beneficjenta. Aby móc korzystaç z tej procedury, firma
musi przedstawiç gwarancje finansowe i dysponowaç kredytem celnym. Dwie strefy
przemys∏owe w Casablance korzystajà obecnie z PDD.
WÊród innych mechanizmów przyj´tych dla uproszczenia procedur znajdujà si´: usta-
nowienie nowych form deklaracji celnych (deklaracje po∏àczone, uproszczone, uzu-
pe∏niajàce i ogólne), rozszerzenie na wszystkie operacje importowe sk∏adania przed
terminem szczegó∏owej deklaracji, kontrola oparta na parametrach obiektywnych
i przypadku (kontrole losowe), rozbudowa sk∏adów i terenów odpraw celnych, utwo-
rzenie biur domicylowania, opracowanie uproszczonej procedury dla przesy∏ek eks-
presowych, u˝ywanie jednego krajowego kredytu celnego obs∏ugujàcego operacje,
odbywajàce si´ w zinformatyzowanych urz´dach celnych, zamiast wielu kredytów lo-
kalnych oraz korzystanie z nowych technologii informatycznych.
Aby móc precyzyjnie Êledziç terminy odpraw celnych wprowadzono zinformatyzo-
wanà procedur´ pozwalajàcà na ich obliczanie. W ten sposób Êredni czas odprawy
celnej zmniejszy∏ si´ z 5,5 dnia w czerwcu 1997 r. do 24 godz. we wrzeÊniu 1998 r.
i 52 minut we wrzeÊniu 2002 r. 
Podstawowe informacje dotyczàce uregulowaƒ i procedur w zakresie handlu zagra-
nicznego znajdujà si´ w przewodniku opublikowanym na stronach internetowych ma-
rokaƒskiego Ministerstwa Handlu Zagranicznego: http://mce.mcinet.gov.ma/Guide de
l'operateur/g_detail.htm
Szeroka baza danych dotyczàca obowiàzujàcych przepisów celnych oraz taryfa celna
(w j´zyku francuskim) sà dost´pne na portalu marokaƒskiego Zarzàdu Ce∏ i Podatków
PoÊrednich: http://www.douane.gov.ma

7.4 Normy standaryzacja, certyfikacja i jakoÊç

Produkty przemys∏owe

Harmonizowanie przez Maroko prawodawstwa technicznego we wspó∏pracy z Unià
Europejskà u∏atwia dost´p do rynku dzi´ki ujednoliceniu norm i przepisów technicz-
nych oraz obni˝eniu kosztów zwiàzanych z podwajaniem testów i certyfikacji. Priory-
tety w tym zakresie zosta∏y ju˝ wyznaczone. Pozwolà one na okreÊlenie punktów,
których ma dotyczyç dostosowanie prawodawstwa stosownie do ustaleƒ konferencji
ministerialnej w Palermo w lipcu 2003 roku. Po zakoƒczeniu procesu dostosowania
i ustanowieniu równorz´dnego prawodawstwa rozpocznà si´ negocjacje Uk∏adu
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w sprawie oceny zgodnoÊci i zatwierdzania (ACAA7) sprzyjajàcego integracji i rozwo-
jowi gospodarczemu.8

Maroko powinno dà˝yç do zaawansowanej integracji (deep integration) opartej na
harmonizacji norm i standardów oraz do integracji w zakresie handlu wewnàtrzbran-
˝owego. Post´p wspó∏pracy Po∏udnie-Po∏udnie b´dzie elementem decydujàcym
w zwi´kszeniu wydajnoÊci w zakresie tradycyjnej dzia∏alnoÊci gospodarczej. Maroko
powinno te˝ rozbudowywaç laboratoria, urz´dy standaryzacyjne i normalizacyjne
oraz instytucje nadzoru i promocji jakoÊci.
Aktualnie w zakresie uregulowaƒ technicznych i norm odnoszàcych si´ do pro-
duktów przemys∏owych marokaƒski system ustala obowiàzkowe normy jedynie
wtedy, gdy ich wymogi dotyczà zdrowia, bezpieczeƒstwa, higieny i ochrony Êrodowi-
ska. W tych przypadkach sà one stosowane zarówno do produktów importowanych,
jak i wytwarzanych lokalnie.9 Normy odnoszàce si´ do jakoÊci majà charakter dobro-
wolny. WÊród g∏ównych wyrobów podlegajàcych normom obowiàzkowym sà m.in.:
sprz´t elektryczny, urzàdzenia gazowe, sprz´t AGD, materia∏y budowlane, zabawki.
Ministerstwo Przemys∏u, Handlu i Modernizacji Gospodarki uruchomi∏o krajowy sys-
tem akredytacji, którego podstawowà rolà jest dostosowanie marokaƒskiej dzia∏alno-
Êci gospodarczej do wymagaƒ mi´dzynarodowych. System ten jest ju˝ opracowany
dla laboratoriów badawczych i wzorcowania. Próbki produktów sà analizowane
przez laboratoria Ministerstwa lub przez Paƒstwowe Laboratorium Testów i Badaƒ
(LPEE). W 2004 roku odnotowano przypadki niezgodnoÊci wyrobów tekstylnych
(m.in. produkcji chiƒskiej). Z uwagi na przyj´te ostatnio normy problem ten dotyczy
równie˝ wyrobów ceramicznych oraz p∏ytek posadzkowych i Êciennych. W przypad-
ku stwierdzenia niezgodnoÊci danego produktu z obowiàzujàcymi normami stosow-
ny protokó∏ i wyniki przeprowadzonych testów sà przesy∏ane do prokuratury w celu
przeprowadzenia Êledztwa. 
Zagadnienia normalizacji, kontroli jakoÊci i certyfikacji nale˝à do kompetencji Dy-
rekcji Normalizacji i Promocji JakoÊci Ministerstwa Przemys∏u, Handlu i Moderniza-
cji Gospodarki (www.mcinet.gov.ma), która od 2005 roku korzysta z zagranicznej
pomocy technicznej finansowanej przez Uni´ Europejskà w ramach programu 
MEDA.10

36

7) Agreement on Conformity Assessment and Acceptance of Industrial Products.
8) Zagadnienie to jest wpisane w Plan Dzia∏ania Unia Europejska-Maroko w ramach realizacji
Europejskiej Polityki Sàsiedztwa i monitorowane przez Podkomitet Rynku Wewn´trznego Ko-
mitetu Stowarzyszeniowego Maroko-UE.
9) W roku 2004 z ponad 5000 istniejàcych norm dotyczàcych produktów przemys∏owych tyl-
ko oko∏o 80 by∏o obowiàzkowych. Przy imporcie towarów wymagane sà Êwiadectwa kontroli
zgodnoÊci z tymi normami.
10) Przetarg EuropeAid/120690/D/SER/MA ; ponadto przetargi na pomoc technicznà dla m.in.
oÊrodków technicznych technologii informacji i komunikacji (CETIC), przemys∏u skórzanego
(CTCM), przemys∏u drzewnego i meblowego (CTTBA), przedsi´biorstw wyposa˝enia samocho-
dowego (CETIEV) i przetwórstwa tworzyw sztucznych i kauczuku (CTPC), a tak˝e przetargi na
zakup wyposa˝enia dla m.in. oÊrodków technicznych laboratoriów i Dyrekcji Normalizacji i Pro-
mocji JakoÊci oraz oÊrodka technicznego przetwórstwa tworzyw sztucznych i kauczuku (CTPC).



W roku 1999 utworzono przy ww. Ministerstwie Marokaƒski Zwiàzek na rzecz Jako-
Êci (UMAQ). Celem tego stowarzyszenia jest zach´canie do podejmowania oraz
wspieranie lokalnych i regionalnych inicjatyw na rzecz promocji jakoÊci, ale tak˝e ko-
ordynowanie i wspieranie dzia∏aƒ wszystkich organizacji z tej dziedziny. 
Rozpocz´ty we wspó∏pracy z UMAQ program pomocy przedsi´biorstwom w zakre-
sie poprawy jakoÊci wpisuje si´ w projekt wspierania promocji jakoÊci w Maroku w ra-
mach MEDA. Celem programu jest spe∏nienie oczekiwaƒ przedsi´biorców, dotyczà-
cych uruchomienia systemu zarzàdzania jakoÊcià, poprzez udzielenie pomocy ma∏ym
i Êrednim przedsi´biorstwom w zakresie modernizacji ich systemu jakoÊci i uzyskania
certyfikacji.
Aktualnie ogólna liczba firm marokaƒskich posiadajàcych certyfikaty jakoÊci (g∏ównie
ISO 9001 i 9002) nie przekracza 400.
Rzàd zapowiedzia∏ utworzenie do 2007 roku Naczelnej Rady Normalizacji, Certyfika-
cji i Akredytacji oraz Marokaƒskiego Instytutu Normalizacji (IMANOR) i Marokaƒskie-
go Komitetu Akredytacji (COMAC).

Produkty rolno-spo˝ywcze

W zakresie spraw sanitarnych i fitosanitarnych kontrola produktów ˝ywnoÊcio-
wych jest regulowana ustawodawstwem z 1984 r. uzupe∏nionym o ustawy, teksty wy-
konawcze i okólniki ministerialne. Przyj´te podejÊcie ma charakter represyjny; kon-
trola jest przeprowadzana w zakresie produktu gotowego i jego komercjalizacji, bez
wkraczania w stadium produkcji czy przetwarzania. 
Ramy prawne nie odpowiadajà ca∏kowicie nowym mi´dzynarodowym wymo-
gom, zw∏aszcza Kodeksowi ˚ywnoÊciowemu (Codex Alimentarius) i Porozumieniu
Sanitarnemu i Fitosanitarnemu WTO (SPS – Sanitary and Phytosanitary Agreement).
Projekty reformy prawnej i instytucjonalnej sà w trakcie przygotowywania. Czasami
ró˝ne nieskoordynowane ze sobà struktury administracyjne tego sektora po-
dejmujà sprzeczne dzia∏ania. Kontrol´ jakoÊci produktów ˝ywnoÊciowych prze-
znaczonych na eksport przeprowadza Autonomiczny Urzàd Kontroli i Koordynacji
Eksportu – EACCE (www.eacce.org.ma) podlegajàcy Ministerstwu Rolnictwa, Roz-
woju Wsi i Rybo∏ówstwa Morskiego (www.madrpm.gov.ma). W 2002 roku otrzyma∏
on od UE zezwolenie na wykonywanie kontroli jakoÊci produktów rolniczych i rolno-
spo˝ywczych przeznaczonych na rynki krajów Unii.
WejÊcie w ˝ycie w dniu 01.01.2005 roku rozporzàdzenia 178/2002/EC (a w szczegól-
noÊci jego artyku∏ów 11 i 18) regulujàcego ogólne zasady europejskiego prawa ˝yw-
noÊciowego nak∏ada na eksporterów marokaƒskich obowiàzek uruchomienia mecha-
nizmów, niezb´dnych do dostosowania si´ do jego wymagaƒ dla zachowania udzia∏ów
w rynku produktów ˝ywnoÊciowych. Natomiast system HACCP (System Analizy Za-
gro˝eƒ i Krytycznych Punktów Kontrolnych) obowiàzuje na eksportowane marokaƒ-
skie produkty ˝ywnoÊciowe od 2006 roku.
W ocenie EACCE, bez wi´kszych trudnoÊci zosta∏y spe∏nione przez marokaƒskich
eksporterów produktów rolno-spo˝ywczych i produktów rybo∏ówstwa wymagania
dotyczàce zdolnoÊci do odtwarzania – poprzez wszystkie etapy produkcji, konfekcjo-
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nowania, przetwarzania i dystrybucji – êród∏a pochodzenia surowców i produktów
˝ywnoÊciowych (traceability), które zacz´∏y obowiàzywaç od dnia 01.01.2005 roku.
Panuje przekonanie, ˝e eksporterzy marokaƒscy opierajà si´ na dokumentacji okre-
Êlajàcej warunki techniczne europejskich importerów. Generalnie ocenia si´ jed-
nak, ˝e Maroko nie jest opóênione w realizacji wymagaƒ w tym zakresie.

W Planie Dzia∏ania Unia Europejska – Maroko dotyczàcego realizacji Euro-
pejskiej Polityki Sàsiedztwa w odniesieniu do spraw sanitarnych i fitosanitar-
nych zapisano nast´pujàce dzia∏ania:

● wymiana ekspertyz i doÊwiadczeƒ dla dostosowania prawodawstwa 
dotyczàcego produktów ˝ywnoÊciowych, ∏àcznie z opracowaniem 
przewodników dobrej praktyki w zakresie higieny ˝ywnoÊci;

● wspó∏praca zmierzajàca do wzmocnienia struktur nadzoru 
weterynaryjnego, fitosanitarnego i bezpieczeƒstwa sanitarnego ˝ywnoÊci,
w tym z laboratoriami;

● kontynuacja wdra˝ania postanowieƒ Porozumienia WTO w sprawie 
stosowania Êrodków sanitarnych i fitosanitarnych (SPS) oraz aktywny
udzia∏ w pracach odpowiadajàcych mu organizacji mi´dzynarodowych
(OIE, CIPV/OEPP, Codex Alimentarius);

● stopniowe dostosowywanie si´ do przepisów weterynaryjnych 
i fitosanitarnych Unii Europejskiej (np. ogólne wytyczne dla w∏adz krajów
trzecich w sprawie procedur obowiàzujàcych przy imporcie zwierzàt 
˝ywych i produktów pochodzenia zwierz´cego do UE);

● wdro˝enie systemu identyfikacji i odtwarzania êród∏a pochodzenia 
zwierzàt (najpierw dla baranów i kóz, a nast´pnie dla byd∏a);

● dà˝enie do stopniowego stosowania przepisów dotyczàcych higieny
i bezpieczeƒstwa ˝ywnoÊci w zakresie produkcji produktów rolnych
i spo˝ywczych oraz ich etykietowania;

● reglamentacja i – jeÊli to konieczne – zakaz wprowadzania na rynek 
niektórych Êrodków, z produktami fitofarmaceutycznymi w∏àcznie, 
oraz uruchomienie planów kontroli pozosta∏oÊci po substancjach 
farmaceutycznych u zwierzàt, w produktach pochodzenia zwierz´cego,
produktach roÊlinnych i artyku∏ach spo˝ywczych;

● zwi´kszenie wysi∏ków na rzecz stopniowego wyeliminowania wÊcieklizny
i innych groênych chorób zwierz´cych na podstawie g∏´bokiej analizy 
lokalnej sytuacji;

● okreÊlenie stanu fitosanitarnego organizmów wymienionych 
w dyrektywie 2000/29/EC i ewentualne wdro˝enie odpowiednich 
mechanizmów kontroli;

● zbadanie mo˝liwoÊci wspó∏pracy w zakresie systemu szybkiego 
ostrzegania (rozporzàdzenie 178/2002/EC);

● utworzenie krajowej instytucji w zakresie bezpieczeƒstwa sanitarnego
˝ywnoÊci;
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● wzmocnienie nadzoru epidemiologicznego nowo pojawiajàcych si´ 
chorób zwierz´cych oraz wdro˝enie mechanizmów kontroli choroby BSE
i planów alarmowych dla chorób z Listy A OIE.

W ramach wspó∏pracy twinningowej Maroko przewiduje og∏oszenie wkrótce prze-
targu na oferty administracji paƒstwowych krajów UE dotyczàce poprawy us∏ug od-
noszàcych si´ do systemu kontroli jakoÊci i produkcji zwierz´cej i roÊlinnej (w zakre-
sie produktów Êwie˝ych i przetworzonych) dla zwi´kszenia potencja∏u i konkurencyj-
noÊci przedsi´biorstw marokaƒskich zarówno na rynku wewn´trznym, jak
i w eksporcie.11

7.5 Targi i wystawy

Lista targów o znaczeniu priorytetowym dla polskiej gospodarki 
w 2007/ I po∏owa 2008 dofinansowanych w ramach SPO-WKP

l.p. Nazwa targów Miejsce 2007 rok 2008 rok Bran˝a

Elektroenergetyka,
1. Elec-Expo Casablanca listopad – elektryka, 

elektronika

2. ALITEC/SEA MER Casablanca listopad – Art. spo˝ywcze

Journees 
3. Commerciales Maroko czerwiec czerwiec Wielobran˝owa

Internationales (JCI)
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8. Dotychczasowa wspó∏praca 
gospodarcza z Polskà 
i jej perspektywy w kontekÊcie 
naszego cz∏onkostwa w UE

Obroty handlowe Polski z Marokiem w latach 2000-2005
w tys. USD

2000 2001 2002 2003 2004 2005 2004/2005
11 m-cy w %

Eksport 45 600 44 205 44 712 40 019 84 127 101 638 184,5

Import 59 328 41 416 41 227 56 038 72 727 74 649 122,6

Obroty 104 928 85 621 85 939 96 057 156 854 176 287 149,5

Saldo -13 728 2 789 3 485 -16 019 11 400 26 989 –

èród∏o: GUS

W latach 2000-2003 udzia∏ obrotów handlowych Polski z Marokiem stanowi∏ oko∏o
10-11% ca∏ej wymiany handlowej Polski z krajami Afryki. Dynamika eksportu w latach
2000-2004 wynios∏a 184,5%, a importu 122,6%. Najwy˝szà dynamik´ eksportu
(210,2%) notowano w latach 2003-2004, co wiàza∏o si´ z zapoczàtkowaniem ekspor-
tu samochodów oraz telewizorów na rynek marokaƒski. Dynamika eksportu za 11
miesi´cy 2005 r. wynios∏a 127,3%, a importu 119,7% w stosunku do analogicznego
okresu 2004 r.
Od roku 2004 wzrasta∏o dodatnie saldo wymiany handlowej Polski z Marokiem. Za
11 miesi´cy 2005 r. wynios∏o ono ok. 27 mln USD. WartoÊç obrotów handlowych za
11 miesi´cy 2005 r. wynios∏a 176,3 mln USD, w tym eksport – 101,6 mln USD (wzrost
o ponad 27% w porównaniu z analogicznym okresem 2004 r.), a import – 74,7 mln
USD (wzrost o ok. 20%). Polski eksport do Maroka charakteryzowa∏ wysoki stopieƒ
dywersyfikacji (ponad 350 pozycji). Tradycyjnie g∏ównym naszym towarem eksporto-
wym na ten rynek jest siarka, a od trzech lat równie˝ w´giel.

G∏ówne towary w eksporcie Polski do Maroka w 2005 r. to:
● surowce mineralne, w tym siarka i w´giel (udzia∏ w polskim eksporcie tej

grupy towarowej stanowi∏ 43,4%);
● wyroby z metali, pó∏produkty z ˝eliwa lub stali niestopowej (22,2%);
● maszyny i urzàdzenia, w tym zamra˝arki, ch∏odziarki, piece kuchenne

(7,8%);
● pojazdy – samochody osobowe i cz´Êci (7,4%);
● ciàgniki (0,5%);
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● produkty pochodzenia zwierz´cego, w tym mleko w proszku, 
wyroby mleczne jak mas∏o, t∏uszcze, oleje otrzymane z mleka, 
Êmietana zag´szczana (7%).

G∏ówne towary w imporcie Polski z Maroka w 2005 r. stanowi∏y:
● fosforyty (udzia∏ tej grupy towarowej w imporcie Polski 

stanowi∏ ok. 51%);
● materia∏y i wyroby w∏ókiennicze g∏. zestawy ubraniowe damskie i m´skie

(ok. 21,0%);
● produkty pochodzenia roÊlinnego g∏. Pomidory, owoce cytrusowe, 

ziemniaki (ok. 13,0%);
● maszyny i urzàdzenia (11,4%).

W obrotach handlowych Polski z krajami Afryki Maroko w 2005 r.plasowa∏o si´ na 4
pozycji.
W roku 2006 g∏ówne grupy towarowe zarówno w eksporcie jak i imporcie nie zmie-
ni∏y si´. 

8.1 Warunki dost´pu do rynku

Proces liberalizacji wymiany handlowej Unia Europejska – Maroko, przewidziany
Uk∏adem Stowarzyszeniowym, jest mocno zaawansowany w zakresie produktów
przemys∏owych, a rozszerzenie liberalizacji na wymian´ produktów rolnych i produk-
tów rybo∏ówstwa oraz wi´ksze otwarcie rynków dla nowych sektorów takich jak
us∏ugi czy zak∏adanie przedsi´biorstw, sà przedmiotem negocjacji.
Redukcja stawek celnych realizowana jest zgodnie z harmonogramem Uk∏adu.
Jednostronnà deklaracjà Maroko obni˝y∏o od 23 listopada 2005 r. wi´kszoÊç stawek
celnych na produkty przemys∏owe (wczeÊniej ni˝ wynika to z uk∏adu Stowarzyszenio-
wego).
Obowiàzuje zakaz importu z Polski byd∏a ˝ywego i mi´sa wo∏owego oraz produktów
na bazie mi´sa wo∏owego (wynika to z marokaƒskiej oceny sytuacji sanitarnej w Pol-
sce w zwiàzku z wystàpieniem BSE – zniesienie zakazu jest uwarunkowane spe∏nie-
niem warunków okreÊlonych w rozporzàdzeniu Ministra Rolnictwa, Rozwoju Wsi
i Rybo∏ówstwa Morskiego nr 1905-04 z dnia 29 paêdziernika 2004 r.).
Artyku∏y spo˝ywcze zwierz´ce lub pochodzenia zwierz´cego oraz Êrodki ˝ywienia
zwierzàt wwo˝one do Maroka powinny posiadaç Êwiadectwo sanitarno-weterynaryj-
ne, którego wzór i treÊç sà uzgadniane przez w∏adze sanitarne obu krajów (mo˝na je
znaleêç na stronie G∏ównego Inspektoratu Weterynarii: http://www.wetgiw.gov.pl)
Ârodki ˝ywienia zwierzàt mogà byç wprowadzone do obrotu tylko na podstawie zgo-
dy kierownika laboratorium analiz i badaƒ weterynaryjnych w Casablance i wydawa-
ne po z∏o˝eniu dokumentów zawierajàcych sk∏ad iloÊciowy produktu/produktów.
Produkty ˝ywnoÊciowe w sprzeda˝y detalicznej powinny byç etykietowane w j´zyku
arabskim.
Proces harmonizacji prawa marokaƒskiego z regulacjami Unii Europejskiej u∏atwia do-
st´p do rynku. Ujednolicenie norm i przepisów technicznych obni˝a koszty zwiàzane
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z przeprowadzeniem testów i certyfikacji towarów. Obowiàzkowe normy technicz-
ne dla produktów przemys∏owych, marokaƒski system ustala jedynie wtedy, gdy do-
tyczà one spe∏nienia wymogów odnoÊnie zdrowia, bezpieczeƒstwa, higieny i ochrony
Êrodowiska. Stosowane sà zarówno wobec produktów importowanych, jak i wytwa-
rzanych lokalnie. Normom obowiàzkowym podlegajà m.in.: sprz´t elektryczny, urzà-
dzenia gazowe, sprz´t AGD, materia∏y budowlane, zabawki.
Normy odnoszàce si´ do jakoÊci sà dobrowolne.

8.2 Ch∏onnoÊç i zapotrzebowanie rynku

Analizujàc mo˝liwoÊci eksportu polskich towarów na rynek marokaƒski, nale˝y
uwzgl´dniç:

● stosunkowo niskà si∏´ nabywczà (PKB na 1 mieszkaƒca poni˝ej 2 tys.
USD) oraz jego koncentracj´ w g∏ównych miejskich oÊrodkach 
gospodarczych (Casablanca, Rabat, Tanger, Marrakesz, Fez, Agadir);

● niskà dynamik´ popytu na podstawowe dobra konsumpcyjne oraz s∏aby
(nawet jeÊli okresowo dynamiczny) popyt na dobra luksusowe;

● wzrastajàcà sprzeda˝ towarów w ramach supermarketów, franchisingu
i sklepów firmowych, mimo ciàgle wysokiego udzia∏u tradycyjnych form
dystrybucji i sprzeda˝y (bazary, handel uliczny i obnoÊny, co u∏atwia obrót
towarami podrobionymi, pochodzàcymi z przemytu);

● wzrastajàcà poda˝ podzespo∏ów i wyrobów gotowych pochodzàcych
z produkcji i dostaw firm zagranicznych, które posiadajà w Maroku swoje
oddzia∏y lub filie;

● powiàzania technologiczne i kapita∏owo-kredytowe firm obecnych 
na rynku w przypadku przedsi´wzi´ç inwestycyjnych.

W najbli˝szych latach w∏adze Maroka przewidujà m.in. kontynuacj´ realizacji progra-
mów elektryfikacji wsi, budowy dróg i autostrad, budownictwa mieszkaniowego
a tak˝e rozwój infrastruktury turystycznej, inwestycje z zakresu ochrony Êrodowiska
i rozbudowy w∏asnego potencja∏u energetycznego (szczególnie w oparciu o êród∏a
odnawialne), rozbudow´ i wzmocnienie elektrycznych sieci przesy∏owych oraz po∏à-
czeƒ energetycznych z krajami sàsiednimi (Hiszpania, Algieria).
Realizowane b´dà nast´pujàce projekty gospodarcze:

● budowa portu Êródziemnomorskiego Tanger-Med;
● po∏àczenie energetyczne Maroko-Hiszpania (pod morzem) 

w CieÊninie Gibraltar;
● budowa tunelu komunikacyjnego (pod morzem) ∏àczàcego 

Maroko z Hiszpanià;
● rozbudowa portu w Casablance o nabrze˝e kontenerowe.

Polskie przedsi´biorstwa, zw∏aszcza inwestycyjne, mogà zaistnieç na rynku marokaƒ-
skim w takich dziedzinach, jak:

● budownictwo(w tym budowa dróg i autostrad);
● szeroko rozumiana elektroenergetyka (w tym rozbudowa 

sieci elektrycznej, stacje transformatorowe, elektryfikacja wsi);
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● ochrona Êrodowiska (elektrofiltry, oczyszczalnie Êcieków, 
uzdatnianie wody, utylizacja odpadów itd.).

8.3 Bran˝e, towary i us∏ugi o najwi´kszych mo˝liwoÊciach eksportowych

Najwi´ksze mo˝liwoÊci wzrostu polskiego eksportu istniej à w nast´pujàcych bran-
˝ach i grupach towarowych:

Budownictwo
● maszyny drogowe;
● nieniszczàce badanie stanu pod∏o˝a, budowli betonowych 

(zapory wodne, wiadukty, nabrze˝a, itp.);
● profile jedno i wielokomorowe z PCW;
● profile ocynkowane do p∏yt gipsowych;
● kleje, zaprawy betonowe, wylewki samopoziomujàce, kolorowe zaprawy

do fugowania;
● p∏yty gipsowo-kartonowe;
● systemy oÊwietleniowe zewn´trzne i wewn´trzne;
● osprz´t elektryczny;
● produkcja profili okiennych i drzwiowych z PCW;
● produkcja styropianu;
● produkcja szyb zespolonych.

Urzàdzenia elektro-energetyczne
● przewody i kable energetyczne i elektryczne (w tym Êwiat∏owodowe);
● maszyny i urzàdzenia elektro-energetyczne (w tym np.: transformatory);
● us∏ugi renowacji i modernizacji obiektów i urzàdzeƒ energetycznych.

Ochrona Êrodowiska
● lokalne oczyszczalnie Êcieków;
● kompostownie;
● urzàdzenia i obiekty do utylizacji odpadów komunalnych 

i przemys∏owych;
● systemy odpylajàce i filtrujàce;
● stacje uzdatniania wody.

Produkty chemiczne i farmaceutyczne
● surfaktanty;
● detergenty do produkcji Êrodków myjàcych, dezynfekujàcych, 

czyszczàcych;
● chemikalia do produkcji farb, klejów, plastiku;
● Êrodki do produkcji poliuretanów;
● zapachy przemys∏owe;
● surowce do produkcji gàbek;
● barwniki do produkcji ˝ywnoÊci;
● leki generyczne;
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● witaminy;
● antybiotyki;
● szk∏o laboratoryjne i opakowania szklane.

Tworzywa sztuczne
● granulaty do produkcji pianek meblarskich, styropianu, pianek typu PET;
● guma syntetyczna.

Produkty metalurgiczne
● blacha czarna w kr´gach;
● blacha ocynkowana w kr´gach i arkuszach;
● blacha transformatorowa;
● blachy powlekane;
● blachy galwanizowane;
● siatki zbrojeniowe;
● pr´ty zbrojeniowe;
● blachy i drut miedziany;
● profile do drogowych barier ochronnych;
● folia aluminiowa.

Informatyka i urzàdzenia komputerowe
● systemy zarzàdzania danymi dla organizacji przemys∏owych, handlowych,

samorzàdowych, itd.;
● komputery i inne maszyny do elektronicznego przetwarzania danych.

Artyku∏y konsumpcyjne
● artyku∏y AGD;
● porcelana i kryszta∏y;
● garnki i wiadra metalowe;
● od˝ywki i leki dla zwierzàt.

Artyku∏y spo˝ywcze
● koncentraty soku jab∏kowego, czarnej porzeczki, owoców leÊnych;
● kazeina i Êrodki uszlachetniajàce do produkcji wyrobów mlecznych 

z mleka w proszku;
● màka ziemniaczana;
● mleko w proszku;
● mas∏o;
● sery (twarde i topione);
● s∏odycze (wyroby cukiernicze i czekoladowe).

Maszyny rolnicze
● ciàgniki i maszyny rolnicze.

Urzàdzenia i technologie rolno-spo˝ywcze
● do produkcji cukierków (np. krówek);
● do produkcji smakowych serów topionych;
● urzàdzenia do przetwórstwa artyku∏ów rolnych.
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8.4 Perspektywy oraz mo˝liwe zyski i zagro˝enia 

Relacje z UE

Import Maroka w mln MAD – kolejno pozycja kraju, kraj i udzia∏ danego kraju w ca-
∏oÊci importu.

● 1 Francja 27 999 – 17,9
● 2 Hiszpania 18 833 – 12,0
● 3 W∏ochy 10 283 – 6,6
● 4 Niemcy 9 330 – 6,0
● 5 Rosja 8 836 – 5,7
● 28 Polska 1 018 – 0,7 

Handel Polski z Marokiem

Eksport Polski do Maroka wynosi∏ w 2004 roku 84,1 mln USD i mia∏ silnà tendencj´
wzrostowà.

● EKSPORT do Maroka – produkty mineralne (w´giel energetyczny i siar-
ka), produkty pochodzenia zwierz´cego (mleko,
t∏uszcze) oraz maszyny i urzàdzenia mechanicz-
ne i sprz´t elektryczny. 

● IMPORT z Maroka – produkty mineralne (fosforyty), produkty 
pochodzenia roÊlinnego (cytrusy, warzywa), ma-
teria∏y i wyroby w∏ókiennicze (odzie˝ gotowa)
oraz metale nieszlachetne i wyroby z nich. 

Eksport do Maroka utrudniajà:
● ucià˝liwe procedury;
● dystrybucja bazarowa – ma∏o sformalizowana;
● przemyt – z przemytu ˝yje oko∏o 45 tys. osób; 
● podfakturowywanie;
● oddzia∏y firm zagranicznych zainstalowane w Maroku;
● ucià˝liwe przetargi mi´dzynarodowe. 

Praktyczne wsparcie administracji
● komisje mieszane, porozumienia bran˝owe na szczeblu ministerialnym; 
● linie kredytowe: francuska, w∏oska, portugalska, hiszpaƒska;
● fundusze celowe, fundusze gwarancyjne i kapita∏owe fundusze 

inwestycyjne Niemcy, W∏ochy, Holandia, Belgia;
● rady biznesu, w sk∏ad których wchodzà biznesmeni tych krajów 

oraz Maroka. 

Ogólne cechy obyczajowe

Wysoki wspó∏czynnik – te cechy sà wyraênie widoczne: 
● dzia∏ania krótkoterminowe, oparte na b∏yskawicznej znajomoÊci;
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● dobra prezentacja i zachowanie si´ stylu „klasycznym”;
● przywiàzywanie znaczàcej wagi do presti˝u i ch´ç zrobienia 

dobrego wra˝enia;
● wykorzystywanie relacji prywatnych w ˝yciu zawodowym;
● szybkie nawiàzywanie bezpoÊrednich kontaktów, zwracanie si´ 

po imieniu, otwartoÊç;
● regularna praktyka wr´czania prezentów, zapraszanie do restauracji;
● przywiàzywanie znaczàcej wagi do religii;
● sk∏onnoÊç do targowania si´ i gier handlowych. 

Niski wspó∏czynnik – cechy ma∏o widoczne u Marokaƒczyków: 
● dobra organizacja pracy, dzia∏ania zaplanowane, punktualnoÊç;
● staranne opracowywanie kontraktu, respektowanie prawa i pisemnych

uzgodnieƒ;
● dotrzymywanie ustaleƒ s∏ownych;
● oddzielanie ˝ycia prywatnego od zawodowego. 

Czynniki sprzyjajàce rozwojowi wspó∏pracy:

● du˝a stabilnoÊç polityczna i gospodarcza Maroka;
● relatywnie wysoki wzrost poziom PKB (5,5%);
● szeroko rozwini´te stosunki Maroka z Unià Europejskà 

(w swych stosunkach z UE dà˝y do uzyskania specjalnego statusu 
wzmocnionego partnerstwa);

● obj´cie Polski preferencjami handlowymi w zwiàzku z akcesjà do UE.

Czynniki ograniczajàce wspó∏prac´:

● zagro˝enie dla stabilizacji Maroka spowodowane nierozwiàzanym 
konfliktem Sahar´ Zachodnià.

Ocena (szanse i zagro˝enia)

Podejmowane przez w∏adze marokaƒskie przedsi´wzi´cia inwestycyjne i mo˝liwoÊç
udzia∏u w licznych przetargach firm polskich stwarza potencjalnie szanse dla naszych
przedsi´biorstw zaistnienia w realizacji szeregu projektów, g∏ównie o charakterze
projektowym i monta˝owym, zwiàzanych z rozbudowà szeroko poj´tej infrastruktu-
ry (energetyka, systemy wodno-kanalizacyjne, autostrady), w tym w ramach kredy-
tów udzielanych przez Êwiatowe instytucje finansowe (równie˝ na zasadzie poddo-
stawców renomowanych firm z b. 15-tki). Nie wyklucza si´ te˝ wspó∏pracy w sekto-
rze rybo∏ówstwa.
Istniejà równie˝ mo˝liwoÊci eksportu maszyn i urzàdzeƒ rolniczych, artyku∏ów rolno-
spo˝ywczych, farmaceutyków, mebli, wyrobów ze szk∏a, sprz´tu medycznego, silni-
ków oraz sprz´tu telekomunikacyjnego.
Niemniej jednak, brak jest takiej dynamiki wspó∏pracy gospodarczej, jaka
w ostatnich latach charakteryzowa∏a wspó∏prac´ Polski z Algierià. Sk∏aniaç
to powinno do przeprowadzenia pog∏´bionej analizy mo˝liwoÊci zwi´kszenia
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naszego eksportu na ten rynek, równie˝ przy wykorzystaniu mechanizmów
wynikajàcych z naszego cz∏onkostwa w UE.

8.5 Izby Handlowo-Przemys∏owo-Us∏ugowe 
(Chambres de commerce, d'industrie et de services – CCIS) 
i Federacja Marokaƒskich Izb Handlowo-Przemys∏owo-Us∏ugowych
(Fédération des chambres marocaines 
de commerce, d'industrie et de services – CMCIS)

CCIS ADRES Telefon Fax E-mail WebSite
Agadir Av. Hassan II, 

B.P. 240 ccisa@ccis-agadir.com
80 001 Agadir (212-48) 84 71 24/41 (212-48) 84 54 55 www.ccis-agadir.com

Al Hoceima Av. Union Africaine, 
B.P. 76 (212-39) 98 21 29
32 001 Al Hoceima (212-39) 98 37 98 (212-39) 98 49 04 ccsialhoceima@menara.ma

Beni Mellal Bd Beyrouth, 
B.P. 548 – (212-23) 48 24 34
23 001 Beni Mellal (212-23) 48 62 16 (212-23) 48 90 54 ccisbma@yahoo.fr

Casablanca 98, Av. Mohamed V, 
B.P. 423 – (212-22) 26 43 27/71 ccisc@ccisc.gov.ma
20 001 Casablanca (212-22) 26 44 38 (212-22) 26 84 36 www.ccisc.gov.ma

El Jadida Av. Mohamed Errafii, 
B.P. 53 – (212-23) 34 37 85
24 001 El Jadida (212-23) 34 49 01 (212-23) 34 10 04 ccieljad@menara.ma 

El Kelaâ Sraghna Bd Youssef Ben Tachfine, 
B.P. 148 – (212-44) 41 20 56
43 000 El Kelaâ Sraghna (212-44) 41 28 87 (212-44) 41 28 74 ccis.elkelaa@menara.ma

Errachidia Bd My Ali Cherif Boutalmine, 
B.P. 536 – (212-55) 57 31 06, 
52 000 Errachidia (212-55) 57 35 13 (212-55) 57 04 48 ccise@iam.net.ma

Essaouira Cité Administrative Borj 
I, Av. El Aqaba – 
44 000 Essaouira (212-44) 78 46 66 (212-44) 78 59 32 ccise1@menara.ma

F¯s Bd Abdellah Chefchaouni, (212-55) 62 50 63
B.P. 2 203 – (212-55) 62 51 28
30 001 F¯s (212-55) 93 25 65 (212-55) 65 34 18 ccis.fes@fesnet.net.ma 

Kenitra Place Administrative, 
B.P. 181 – cci@iam.net.ma
14 001 Kénitra (212-37) 37 10 80/81 (212-37) 37 15 44 cci@menara.ma 

Khemissat Av. Hoummane El Fatouaki, 
B.P. 206 – (212-37) 55 21 13
15 000 Khemissat (212-37) 55 62 13 (212-37) 55 70 76 khemccis@menara.ma 

Khouribga 8, av. Moulay Youssef, 
B.P. 67 – 
25 001 Khouribga (212-23) 56 34 34 (212-23) 56 20 04 ccikhouribga@yahoo.fr
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CCIS ADRES Telefon Fax E-mail WebSite
Khénifra Quartier Administratif, 

Route de Tadla, 
B.P. 01 (212-55) 58 64 83
54 000 Khénifra (212-55) 38 45 84 (212-55) 38 45 83 cciskh@hotmail.com

Laâyoune Av. Zerktouni, 
B.P. 265 – 
70 000 Laâyoune (212-48) 89 49 72/71 (212-48) 89 49 72 ccislay.110@menara.ma

Marrakech Jenane El Harti, Gueliz, 
B.P. 529 – (212-44) 43 61 91
40 000 Marrakech (212-44) 43 19 51 (212-44) 43 52 56 ccismar@menara.ma

Mekn¯s Place Abdelaziz Ben Idriss, 
B.P. 325 – ccism@caramail.com
50 001 Mekn¯s (212-55) 51 36 43/44 (212-55) 51 09 51 ccismek@wanadoo.net.ma

Mohammedia 26, rue El Jahid, 
B.P. 164 – 
20 651 Mohammedia (212-23) 31 43 30/31 (212-23) 31 43 32 ccism@iam.net.ma

Nador Quartier Administratif, 
rue Caïd Ahmed Arrifi, (212-56) 60 35 49
B.P. 37 – Nador (212-56) 60 38 57 (212-56) 33 15 48 danti@iam.net.ma 

Ouarzazate Av. Moulay Abdellah, 
B.P. 51 – (212-44) 88 23 28
45 000 Ouarzazate (212-44) 88 28 32 (212-44) 88 54 00 cciso1@menara.ma 

Oued Eddahab Imm. Al Baraka, 
My Rachid, 
B.P.111 – 
73 001 Oued Eddahab (212-48) 93 04 20 (212-48) 93 04 21 azizdoubi@hotmail.com

Oujda Bd Mohammed VI, 
Hay El Qods, 
B.P. 413 – 
60 001 Oujda (212-56) 50 06 97/98 (212-56) 50 06 99 cciso@menara.ma

Rabat – Salé 1, rue Ghandi, 
B.P. 131 – ccisrs@rabat.cci.ma
10 001 Rabat (212-37) 70 31 60 (212-37) 70 31 66 www.cci.ma

Safi Rue de Tetouan, 
B.P. 59 – (212-44) 62 30 34 d.r.i.p@ccis-safi.ma
46 001 Safi (212-44) 62 26 47 (212-44) 62 65 82 www.ccis-safi.ma

Settat 7, Bd Hassan II,
B.P. 161 – (212-23) 40 33 86 cciset@iam.net.ma
26 001 Settat (212-23) 40 26 58 (212-23) 40 38 68 ccissettat@yahoo.fr

Tanger Angle Rues Ibn Taïma 
et El Hariri, 
B.P. 411 – (212-39) 32 27 32 ccist@ccist.org
90 000 Tanger (212-39) 94 63 80 (212-39) 94 63 88 www.ccist.gov.ma

Tan- Tan 4, rue de la Plage, 
B.P. 683 – 
82 000 Tan-Tan (212-48) 87 89 59 (212-48) 87 89 59
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CCIS ADRES Telefon Fax E-mail WebSite
Taza Av. Hassan II, 

B.P. 293 – (212-55) 67 35 83
35 001 Taza (212-55) 67 36 76 (212-55) 67 11 94 ccistz@iam.net.ma 

Tetouan Quartier Administratif, 
B.P. 691 – (212-39) 99 40 27 ccistet@menara.ma
93 001 Tetouan (212-39) 99 41 24 (212-39) 99 41 80 www.ccist.ma

FCMCIS 6, rue Erfoud, 
Quartier Hassan, 
B.P. 218 – (212-37) 76 70 76
10 001 Rabat (212-37) 76 70 51 (212-37) 76 78 96

9. Warunki podró˝y i zamieszkania 
w Maroku

9.1 Informacje dla kierowców

Posiadanie mi´dzynarodowego prawa jazdy jest w Maroku po˝àdane, ale nie jest obo-
wiàzkowe. W∏aÊciciele pojazdów muszà natomiast wykupiç „zielonà kart´”. Poza
„zielonà kartà” inne polisy polskich towarzystw ubezpieczeniowych nie sà uznawane.
Kierowcy powinni byç bardzo ostro˝ni, poniewa˝ przepisy ruchu drogowego sà 
w Maroku nagminnie ∏amane. Nocà na drogach cz´sto mo˝na spotkaç pojazdy nie-
oÊwietlone. Z tych wzgl´dów trzeba unikaç podró˝owania w nocy na drogach krajo-
wych, g∏ównych i drugorz´dnych (nie dotyczy to autostrad). Niektóre drogi w górach
Âredniego i Wysokiego Atlasu oraz w górach Rif mogà byç nieprzejezdne od grudnia
do kwietnia z powodu obfitych opadów Êniegu.

9.2 Przepisy wjazdowe, wiza

Od 1 stycznia 2005 r. obywatele polscy udajàcy si´ do Maroka sà zwolnieni z obow-
iàzku wizowego na okres do 90 dni. Nie dotyczy to przyjazdów na pobyt sta∏y, w celu
podj´cia pracy bàdê innego zaj´cia zarobkowego. Przy przekraczaniu granicy w∏adze
marokaƒskie mogà ˝àdaç udokumentowania odpowiednich Êrodków finansowych na
pobyt (gotówka, karty kredytowe, wyciàg z konta itp.). Nie ma obowiàzku okazania
biletu powrotnego przy wjeêdzie do Maroka. 
Miejscowe przepisy nie wprowadzajà specjalnych restrykcji celnych ani ograniczeƒ
w przywozie dewiz, nale˝y jednak zadeklarowaç je przy wjeêdzie. Dirham marokaƒ-
ski jest poza Marokiem walutà niewymienialnà, obowiàzuje surowy zakaz wywo˝enia
go za granic´. Na podstawie urz´dowego dowodu wymiany mo˝na przy wyjeêdzie
ubiegaç si´ o zwrot dewiz w zamian za nie wykorzystane dirhamy.

49



9.3 Bezpieczeƒstwo

Maroko to kraj przyjazny turystom. Muszà oni jednak przestrzegaç pewnych zasad,
a tak˝e unikaç okreÊlonych zachowaƒ. W zat∏oczonych miejscach trzeba zachowywaç
si´ szczególnie ostro˝nie, nosiç torebk´ lub plecak z dokumentami przed sobà, nigdy
z ty∏u, pieniàdze i paszport przechowywaç oddzielnie i nie trzymaç wszystkich pieni´-
dzy w jednym miejscu. Warto te˝ mieç kserokopi´ paszportu. Policja i ˝andarmeria sà
generalnie przyjazne turystom. Cieszà si´ du˝ym autorytetem – bez trudu odstrasza-
jà intruzów. Zdarzajà si´ w∏amania do samochodów, nie wolno zatem niczego zosta-
wiaç w widocznym miejscu w pojeêdzie. Samochód najlepiej zaparkowaç na p∏atnym
parkingu – op∏ata 15 MAD – lub w miejscu pilnowanym przez stró˝a ubranego w nie-
bieski fartuch z plakietkà (nocà stawka liczona jest podwójnie). Maroko jest obszarem
sejsmicznym, choç trz´sienia ziemi wyst´pujà tu rzadko. Ostatnie, w lutym 2004 r.
w okolicach miasta Al Hoceima, spowodowa∏o Êmierç ponad 600 osób. Nale˝y zapo-
znaç si´ z zasadami bezpieczeƒstwa: w takich sytuacjach trzeba odsunàç si´ od okien,
schroniç pod stó∏ i zabezpieczyç si´ przed spadajàcymi przedmiotami, a na zewnàtrz
– oddaliç si´ od budynków, drzew i sieci elektrycznej. Maroko mo˝e byç uwa˝ane za
kraj, w którym zagro˝enie terrorystyczne jest raczej niewielkie. Sytuacja w tym za-
kresie nie zmieni∏a si´ w porównaniu z 2005 r. (w ostatnim zdarzeniu tego rodzaju –
w zamachach bombowych, do jakich dosz∏o w centrum Casablanki w maju 2003 r. –
zgin´∏y 44 osoby).

9.4 Zakwaterowanie 

Najtaƒsze, niesklasyfikowane hotele (bez gwiazdek) chowajà si´ w medynach wi´k-
szych miast. Pokoje kosztujà od 30 MAD (jedynka) i 50 MAD (dwójka). W zapewnie-
nia o ciep∏ej wodzie nie trzeba wierzyç – czasem oznacza to tylko stru˝k´ letniej wo-
dy. Zdarza si´, ˝e jest podgrzewany gazem prysznic, udost´pniany za dodatkowà
op∏atà (5 MAD). W hotelach bez ciep∏ej wody obs∏uga kieruje turystów do publicz-
nych pryszniców (douche) albo ∏aêni (hammam).
Hotele jedno- lub dwugwiazdkowe skupiajà si´ zwykle poza medynami. W jedno-
gwiazdkowym pokój z prysznicem kosztuje od 60 MAD (jedynka) i 120 MAD (dwój-
ka), w dwugwiazdkowym od 150/200 MAD. Hotele trzy- i czterogwiazdkowe sà zwy-
kle pi´kne, ale nieco zaniedbane budowle z czasów kolonialnych, gdzie pokoje sà wy-
posa˝one w TV i telefon (200-250 MAD).
Hotele pi´ciogwiazdkowe (dwójka od 1000 MAD) mogà byç zarówno nijakimi nowo-
czesnymi pude∏kami, jak i dawnymi pa∏acami. Dostawki kosztujà od 45 MAD w hote-
lach najtaƒszych, do 100 MAD w najdro˝szych.
Âniadanie bywa wliczone w cen´, na czym z regu∏y wychodzi si´ êle – kawa i rogaliki
kosztujà w bistro 7-10 MAD. Przy wype∏nianiu formularza hotelowego nale˝y wpisy-
waç informacje z paszportu. Specjalna op∏ata turystyczna oraz obliczany od dnia po-
datek rzàdowy i lokalny to dodatkowe 30–35 MAD dziennie.
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Osoby majàce prawo do sta∏ego pobytu w Maroku sà uprawnione do 25% zni˝ki
w niektórych hotelach.
Mo˝na si´ zastanowiç nad mo˝liwoÊcià wynaj´cia apartamentów, zw∏aszcza po sezo-
nie, kiedy ceny znacznie spadajà. W Agadirze jest du˝a liczba rezydencji, w których
wynajmowane sà apartamenty z wyposa˝eniem kuchennym.
W kilku innych miejscowoÊciach na wybrze˝u Atlantyku i Morza Âródziemnego oraz
w wi´kszych oÊrodkach turystycznych równie˝ mo˝na znaleêç takie apartamenty.
Czasem mo˝na trafiç na domy do wynaj´cia, ale sà one raczej bardzo skromne.
Oficjalne ceny apartamentów z wyposa˝eniem kuchennym zaczynajà si´ od 110 MAD
od osoby, osiàgajàc nawet poziom 750 MAD od osoby.

Wybrane hotele w Maroku:

● Rabat
Hilton Hotel
PO Box 450 Souissi
10000 Rabat
Morocco 
Tel: (+212) 37/675656 
Fax: (+212) 37/671492 

Hotel Sofitel Diwan Rabat
Place de l'Unité Africaine
10005 Rabat
Morocco
Tel: (+212) 37/262727
Fax: (+212) 37/262828
E-mail: H2820@accor.com

Golden Tulip Farah 
Place Sidi Makhlouf
Rabat
Morocco
Tel: (+212) 37/237400
Fax: (+212) 37/722155

● Casablanca
Sheraton Casablanca Hotel
Avenue des F.A.R. 100
20000 Casablanca 
Morocco 
Tel: (+212) 22/439494
Fax: (+212) 22/439433
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Le Royal Mansour Méridien
Avenue de l'Armée Royale 27
21000 Casablanca
Morocco 
Tel: (+212) 22/313011
Fax: (+212)22/3125833

Golden Tulip Farah Casablanca
Avenue de l' Armée Royale 160
20000 Casablanca
Morocco
Tel: (+212) 22/311212 
Fax: (+212) 22/316514
www.goldentulipfarahcasablanca.com
info@goldentulipfarahcasablanca.com

● Marrakech 
Hotel Sofitel Marrakech
Rue Harroun Errachid
Quartier de l hivernage
40000 Marrakech
Morocco
Tel: (+212) 24/425600
Fax: (+212) 24/437131
E-mail: H3569@accor.com

Le Méridien N'Fis
Avenue Mohammed VI 
40000 Marrakech
Morocco 
Tel: (+212) 24/339400
Fax: (212) 24/339405

Hotel Palmeraie Golf Palace
Les Jardins de la Palmeraie BP: 1488
40000 Marrakech
Morocco
Tel: (+212) 24/301010
Fax: (+212) 24/305050

● Agadir
Royal Mirage Agadir Hotel
Boulevard Mohammed V
Boite Postale 339
Agadir 80000
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Morocco
Tel: (+ 212) 48/843232 
Fax: (+ 212) 48/844379

Sofitel Agadir
BP 226 Cité Founty P4
Baie des Palmiers
Commune de Bensergao
Agadir 80007
Morocco
Tel : (+212) 28/820088
Fax : (+212) 28/820033
E-mail : h5707@accor.com

Méridien Palais des Roses
Secteur balnéaire et touristique. Cité Founty 
80000 Agadir
Morocco
Tel: (+212) 44/336790

9.5 Transport 

D∏ugoÊç sieci kolejowej w Maroku wynosi 1700 km. Pociàgiem mo˝na podró˝owaç
na dwóch trasach: Tanger-Rabat-Casablanca-Marrakesz oraz Casablanca-Rabat-Mek-
nes-Fez-Oujda. Tabor kolejowy jest w dobrym stanie. Sieç transportu autokarowego
jest dobrze rozwini´ta. Poniewa˝ jednak kierowcy nie respektujà przepisów kodeksu
drogowego, a znaczna cz´Êç taboru nie spe∏nia wymogów bezpieczeƒstwa, wypadki
autokarów zdarzajà si´ stosunkowo cz´sto. 
W miastach popularnà i tanià formà komunikacji sà tzw. ma∏e taksówki (petit taxi). Za-
bierajà jedynie do 3 pasa˝erów. Taksówki te nie majà prawa opuszczania administra-
cyjnych granic miasta. Korzystajàc z nich, nale˝y zadbaç o to, aby licznik by∏ w∏àczony.
Po godz. 20.00 op∏ata za przejazd wynosi 50 proc. wi´cej, ni˝ wskazuje licznik. Poza
miastem i mi´dzy miastami mogà kursowaç jedynie tzw. du˝e taksówki (grand taxi).
Zabierajà do 7 pasa˝erów. Op∏ata za przejazd zale˝y od liczby pasa˝erów i d∏ugoÊci
trasy. W wi´kszych i Êrednich miastach kursujà autobusy komunikacji miejskiej (op∏a-
ta za 1 osob´ wynosi ok. 3,50 MAD). Ich trasa jest przewa˝nie oznaczona tylko po
arabsku (jedynie w Marrakeszu po francusku). 
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9.6 Podró˝ do Maroka

Samolot

Polska nie ma bezpoÊredniego rejsowego po∏àczenia lotniczego z Marokiem – z wy-
jàtkiem przelotów czarterowych konieczna jest przesiadka w którymÊ z portów lot-
niczych Europy. 
Najwi´cej lotów rejsowych do Maroka oferujà linie Air France oraz Royal Air Maroc
(RAM). Ponadto do Maroka latajà samoloty Lufthansy, KLM, Iberii, British Airways,
TAP Portugal, Alitalii, Air Algérie, Royal Jordanian, Egypt Air, Tunis Air oraz ma∏ego
przewoênika marokaƒskiego Regional Air Lines. 
Innym sposobem dotarcia do Maroka jest podró˝ samolotem do Hiszpanii, a stamtàd
przejazd pociàgiem lub autobusem i promem. Takie rozwiàzanie usatysfakcjonuje
osoby, które chcà przy okazji zobaczyç Hiszpani´, mo˝e byç równie˝ korzystne finan-
sowo ze wzgl´du na ni˝sze ceny biletów lotniczych na trasach do Hiszpanii ni˝ do Ma-
roka. 
Samoloty czarterowe latajà bezpoÊrednio z Warszawy do Agadiru, trzeba jednak
okreÊliç termin wylotu i powrotu. 
Podró˝owanie samolotem do Maroka jest najdro˝sze w sezonie, czyli od lipca do koƒ-
ca sierpnia oraz od po∏owy do koƒca grudnia. Najni˝sze ceny obowiàzujà od listopa-
da do po∏owy grudnia i od stycznia do po∏owy lutego. 
G∏ówny port lotniczy Maroka, lotnisko im. Mohammeda V, jest usytuowany 30 km na
po∏udniowy wschód od Casablanki. Tutaj przylatuje wi´kszoÊç samolotów z Europy,
zachodniej Afryki i Bliskiego Wschodu. Lotnisko ma dobre po∏àczenia autobusowe
i kolejowe z Casablankà i Rabatem. Kontrola paszportowa i formalnoÊci celne prze-
biegajà zwykle sprawnie. 
Lotnisko Rabat-Salé (10 km na wschód od Salé) przyjmuje samoloty Air France i Roy-
al Air Maroc z Pary˝a. Na lotnisko Ibn Batuta (18 km na po∏udnie od Tangeru) przyla-
tujà samoloty z Amsterdamu, Brukseli, Londynu, Madrytu, Malagi i Pary˝a. Lotnisko
Ménara (6 km na po∏udniowy zachód od Marrakeszu) ma bezpoÊrednie po∏àczenia
z Londynem, Genewà, Granadà, Malagà i Pary˝em. Nowoczesny port lotniczy w Aga-
dirze, Al-Massira, jest oddalony o mniej wi´cej 22 km na po∏udnie od miasta. Làdujà
tu liczne samoloty czarterowe, a tak˝e rejsowe z Las Palmas na Wyspach Kanaryj-
skich. Z Al-Ajun (Laayoune), stolicy Sahary Zachodniej, mo˝na polecieç na Wyspy Ka-
naryjskie. 
Samoloty mi´dzynarodowe startujà sporadycznie z Fezu i Warzazatu (do Pary˝a), Na-
doru (do Amsterdamu, Brukseli, Düsseldorfu i Frankfurtu), Al-Husajmy (do Amster-
damu, latem dodatkowo do Brukseli i Rotterdamu) oraz Ud˝dy (do Pary˝a, Marsylii,
Amsterdamu i Brukseli).

Samochód

Podró˝ujàc samochodem, mo˝na bez trudu dotrzeç do najbardziej odludnych rejo-
nów. Dodatkowà zaletà jest mo˝liwoÊç zabrania sporego baga˝u. Niestety na nieko-
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rzyÊç dzia∏ajà k∏opoty z parkowaniem w centrum wielkich miast, ryzyko kradzie˝y
i problemy w razie ewentualnego wypadku drogowego czy awarii.
Odleg∏oÊç drogowa z Warszawy do CieÊniny Gibraltarskiej wynosi oko∏o 4000 km,
a wariantów przejazdu jest tak du˝o, ˝e nie sposób podaç jednej trasy. Najkrótsza
droga wiedzie przez Czechy, po∏udniowe Niemcy oraz Francj´ i Hiszpani´, ale jeÊli
ktoÊ chcia∏by zobaczyç po drodze Alpy, mo˝e jechaç przez Austri´ i Szwajcari´, nad-
k∏adajàc nieco drogi. Mi∏oÊnicy ciep∏ego klimatu i Morza Âródziemnego mogà wybraç
d∏u˝szà tras´ przez Austri´, W∏ochy i wzd∏u˝ po∏udniowych wybrze˝y Francji i Hisz-
panii. 

Autobus

Przejazd autobusem z Polski do Maroka trwa oko∏o 3 dni, a po drodze trzeba przynaj-
mniej raz przesiadaç si´ we Francji lub Hiszpanii. Najszybciej jedzie si´ przez Madryt. 
Istnieje mo˝liwoÊç zakupu biletu na ca∏à tras´ Warszawa–Madryt–Casablanka/Tanger,
dzi´ki porozumieniu mi´dzy firmà Orbis Transport a hiszpaƒskim przewoênikiem Al-
sa, jednak przesiadka w Madrycie jest nieunikniona (na autobus do Maroka trzeba cze-
kaç oko∏o 12 godz.). Ze wzgl´du na d∏ugà, m´czàcà podró˝ niewielu turystów wybie-
ra ten wariant. Podró˝ z Warszawy do Algeciras trwa oko∏o 60 godzin. Lepiej wyku-
piç bilet tylko do Madrytu i dopiero tam zadecydowaç, kiedy i jak odbyç dalszà
podró˝. Do stolicy Hiszpanii, poza Orbisem, autokary wysy∏a kilku innych przewoê-
ników, najcz´Êciej przez Niemcy i Francj´. 
Z Madrytu regularnie kursujà pociàgi i autobusy do Algeciras. Odp∏ywajà stàd promy
do Ceuty (hiszpaƒska enklawa w Maroku) lub Tangeru. Autobusy Enatcar (paƒstwo-
wego przewoênika hiszpaƒskiego) je˝d˝à przez Malag´, Torremolinos, Fuengirol´,
Marbell´ i Estapon´ (10 godz.).  
CTM organizuje przejazdy autobusami z Casablanki i innych g∏ównych miast Maroka
do Francji (Pary˝, Tuluza, Marsylia, Lyon), Belgii (Bruksela i miasta na trasie), Niemiec,
W∏och i Hiszpanii. Wi´kszoÊç kursów rozpoczyna si´ w Casablance i zanim przekro-
czy si´ CieÊnin´ Gibraltarskà (z Tangeru lub Nadoru), trasa wiedzie przez kilka maro-
kaƒskich miejscowoÊci. Przynajmniej tydzieƒ wczeÊniej trzeba dokonaç rezerwacji. 
Do Pary˝a jeêdzi tygodniowo cztery-pi´ç pojazdów, natomiast do Belgii i pó∏nocnej
Francji autobusy odje˝d˝ajà na ogó∏ raz w tygodniu.

Pociàg

Podró˝ pociàgiem do Maroka oznacza wydatek co najmniej tak du˝y, jak przelot sa-
molotem.
W Polsce mo˝na kupiç bilet najdalej do Hiszpanii. Bilety na dalszà tras´ trzeba kupiç
w Hiszpanii lub po przeprawieniu si´ promem do Maroka. Bilety kolejowe sà dro˝sze
od najtaƒszych biletów lotniczych, jednak koszty mo˝na obni˝yç dzi´ki zni˝kowym bi-
letom mi´dzynarodowym, dost´pnym zarówno w Polsce, jak i we Francji czy Hiszpa-
nii. Karnety InterRail, BIJ i Euro Domino sà wa˝ne równie˝ w Maroku.
Przejazd kolejà z Polski na po∏udnie Hiszpanii zajmuje 50-60 godzin, w zale˝noÊci od
trasy i po∏àczeƒ. Warto jednak wiedzieç, ˝e bilety mi´dzynarodowe sà wa˝ne przez
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dwa miesiàce. Nawet najkrótsze po∏àczenie z Warszawy do jednego z portów hisz-
paƒskich, skàd odp∏ywajà promy do Maroka, wymaga przesiadania si´ przynajmniej
we Frankfurcie nad Menem, Pary˝u i Madrycie.
Bilet 2 klasy z Warszawy do Madrytu w obie strony kosztuje 960 z∏ (oko∏o 36 godzin),
do Barcelony 819 z∏ (oko∏o 33 godzin), nie liczàc dop∏at za kuszetki, miejscówki itd.

Prom

Do Maroka mo˝na dop∏ynàç promem z Francji (Sete) i Hiszpanii (Algeciras, Almeria,
Malaga, Tarifa) lub Gibraltaru. Bilet mo˝na zarezerwowaç w biurze Orbisu, w agen-
cjach na miejscu, albo w porcie. 

Z Hiszpanii
Mi´dzy Hiszpanià a Marokiem kursujà promy Transmediterránea, a tak˝e firm Islena
de Navigación, Buquebus, Comarit, Comarship, EuroFerrys i Limadet. Zamiast pro-
mów cz´sto p∏ywajà wodoloty, szybsze, ale dro˝sze. 
Najpopularniejsza jest linia Algeciras–Tanger, jednak w∏aÊcicielom samochodów mo-
˝e si´ op∏acaç skorzystanie z po∏àczenia do Ceuty, z racji taƒszej, bo nieopodatkowa-
nej benzyny. Inne trasy to Tarifa–Tanger, Almería–Melilla i Malaga–Melilla. Najspokoj-
niejszym punktem granicznym w Maroku jest Melilla, z której jedzie si´ do Nadoru,
ale prom z Hiszpanii do Melilli p∏ynie czasem a˝ 8 godzin i kosztuje dwa razy wi´cej
ni˝ z Algeciras do Ceuty lub Tangeru. 
W sezonie (15 VI–15 IX) na wi´kszoÊci tras promy kursujà cz´Êciej. W sierpniu
i w okresie Êwiàt wielkanocnych miejsca na promach samochodowych trzeba rezer-
wowaç wczeÊniej. 

● Algeciras–Tanger – lini´ obs∏ugujà promy Transmediterránea, EuroFer-
rys, Comanav, Comarit i Limadet, promy co 1-1,5 godziny, przy najwi´k-
szym ruchu (np. w sierpniu) nawet przez ca∏à dob´. Przeprawa przez cie-
Ênin´ trwa 2,5 godziny. 

● Algeciras–Ceuta – 20 kursów dziennie. Na trasie p∏ywajà szybkie pro-
my, wi´c podró˝ trwa 35 minut. W niedzielne wieczory i w sierpniu 
sà dodatkowe kursy. 

● Tarifa–Tanger – 2-5 promy FRS dziennie zale˝nie od pory roku. 
Rejs trwa 35 minut. 

● Almería–Melilla –  do Melilli (hiszpaƒska enklawa w Maroku) p∏ywa 
znacznie mniej promów (tylko Transmediterránea). Poza sezonem 
raz dziennie, w sezonie trzy po∏àczenia. Podró˝ zajmuje 6-8,5 godzin. 

● Malaga–Melilla – poza sezonem promy Transmediterránea odp∏ywajà 
raz dziennie, w sezonie wi´cej. Podró˝ zajmuje 7-9 godzin. 

● Almería–Nador – le˝àce za Melillà marokaƒskie miasto Nador ma port, 
15 km od centrum. Wprost do niego, z pomini´ciem Melilli i sklepów
wolnoc∏owych, p∏ywajà promy Transmediterránea, Ferrimaroc i Limadet 

● Malaga–Ceuta – Na tej trasie kursowa∏y kiedyÊ wodoloty Buquebus. 
Obecnie po∏àczenia sà zawieszone do odwo∏ania. 
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Z Gibraltaru 
● Gibraltar–Tanger – 2 promy tygodniowo, 5 razy w tygodniu szybszy 

katamaran pasa˝erski. Rozk∏ady jazdy cz´sto zmieniajà si´, 
bezpoÊrednie po∏àczenia bywajà zawieszone z powodów technicznych. 
Promy zast´pcze p∏ywa∏y tylko raz w tygodniu przez Tarif´ i Algeciras. 

Z Francji 
Nieco d∏u˝szà opcjà jest rejs promem z Francji. 

● Sete–Tanger – prom linii Compagnie Marocaine de Navigation (Coma-
nav) jest zdecydowanie bardziej luksusowy ni˝ promy kursujàce do Maro-
ka z Hiszpanii (z basenem i nocnym lokalem na pok∏adzie) i odpowiednio
dro˝szy. Kursuje 7–8 razy w miesiàcu, zwykle co cztery, pi´ç dni. Podró˝
zajmuje 40 godzin. 

● Sete–Nador – dodatkowa linia Comanavu uruchamiana od czerwca 
do wrzeÊnia: po pi´ç kursów w czerwcu i wrzeÊniu, mniej wi´cej co 4 dni
w lipcu i sierpniu. Ceny sà prawie takie same jak z Sete do Tangeru, 
choç p∏ynie si´ o 8 godzin krócej. 

Z W∏och 
Niedawno Comanav uruchomi∏ po∏àczenie mi´dzy Genuà a Tangerem (oko∏o 6 kur-
sów miesi´cznie; VI–IX). Podró˝ trwa 24 godziny.

9.7 Posi∏ki i napoje

Nale˝y uÊwiadomiç sobie, ˝e w pustynnych i górzystych regionach niewiele jest opa-
dów, a warzywa rosnà tylko tam, gdzie prowadzone jest sztuczne nawadnianie. Ma-
rokaƒska kuchnia Êwietnie odzwierciedla bogate dziedzictwo kulturalne kraju. Wp∏y-
wy berberyjskie sà bardzo silne – wiele typowych daƒ marokaƒskich, jak kuskus, ta-
d˝in (mi´so duszone z jarzynami) i harira (mocno przyprawiona zupa z soczewicy,
cebuli, ry˝u , szafranu gotowana z mi´sem kurczaka) jest pochodzenia berberyjskie-
go. Beduini wprowadzili daktyle, mleko, kasze i chleb, które nadal dominujà w ˝ywie-
niu, a Maurowie dodali potrawy andaluzyjskie (oliwki, oliw´, orzechy, owoce i zio∏a).
Do tego wszystkiego dosz∏y wp∏ywy francuskie: typowe Êniadanie, zw∏aszcza w du-
˝ych miastach, sk∏ada si´ z kawy z mlekiem i s∏odkiego rogalika.
Narodowym napojem Marokaƒczyków jest th¯ ∫ la menthe: s∏odka herbata ze Êwie-
˝à mi´tà. Wino jest stosunkowo drogie. Wi´kszoÊç marek jest wytrawna, a uprawia
si´ je w pó∏nocnej cz´Êci kraju:
Ró˝owe: oustalet, gris de Boulaouane i ksar.
Bia∏e: coquillage i semillant.
Czerwone: cabernet president i vieux papes.
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9.8 Zdrowie

W Maroku nie ma powa˝nych zagro˝eƒ sanitarno-epidemiologicznych i dlatego
szczepienia ochronne nie sà wymagane. Przed podró˝à warto jednak zaszczepiç si´:
Wirusowe Zapalenie Wàtroby typu A – szczepienie zalecane
Wirusowe Zapalenie Wàtroby typu B – szczepienie zalecane
dur brzuszny – szczepienie zalecane
wÊcieklizna – szczepienie zalecane (w zale˝noÊci od stopnia nara˝enia i charakteru
pobytu, rejonu kraju (tereny wiejskie, lasy, itp.))
japoƒskie zapalenie mózgu – szczepienie zalecane
szczepionka Meningo-Kokowa – szczepienie zalecane
malaria – szczepienie zalecane (w zale˝noÊci od stopnia nara˝enia i charakteru poby-
tu, rejonu kraju (tereny wiejskie, lasy, itp.))
szczepionka przeciw gruêliczna – szczepienie zalecane

Ze wzgl´du na odmienne zwyczaje higieniczne turysta mo˝e zachorowaç na dur
brzuszny i inne choroby biegunkowe. Przypadki zara˝enia amebozà lub paso˝ytami
przewodu pokarmowego zdarzajà si´, ale raczej rzadko. Korzystajàc z wody ze zbior-
ników retencyjnych po∏o˝onych na wysokoÊci poni˝ej 1500 m n.p.m. oraz ogólnodo-
st´pnych studni i uj´ç wody we wsiach i ma∏ych miastach, mo˝na zaraziç si´ leptospi-
rozà, która jest chorobà Êmiertelnà. Dlatego te˝ turyÊci powinni piç wy∏àcznie wod´
przegotowanà bàdê mineralnà, a owoce i warzywa starannie myç i obieraç przed spo-
˝yciem. Przed podró˝à nale˝y zaopatrzyç si´ w Êrodki przeciwko dolegliwoÊciom ˝o-
∏àdkowym i biegunce (mo˝na je równie˝ kupiç w miejscowych aptekach). Nie nale˝y
spo˝ywaç posi∏ków w lokalach o niskim standardzie w ma∏ych miejscowoÊciach,
zw∏aszcza poza sezonem – nie ma tam lodówek, a produkty sà niew∏aÊciwie przecho-
wywane. Ze wzgl´du na wyst´pujàce okresowo przypadki wÊcieklizny nale˝y unikaç
kontaktów z bezdomnymi zwierz´tami. W razie pogryzienia lub zadrapania nale˝y jak
najszybciej udaç si´ do najbli˝szego szpitala, by poddaç si´ szczepieniu. Us∏uga ta jest
bezp∏atna. Zdarzajà si´ równie˝ przypadki zapalenia opon mózgowych – niewskaza-
ne jest wówczas przebywanie na obszarze, na którym wystàpi∏o ognisko zaka˝enia.
Aby uniknàç oparzeƒ s∏onecznych, nale˝y stosowaç kremy z mocnym filtrem ochron-
nym oraz nosiç nakrycia g∏owy. Opieka zdrowotna w Maroku jest na dobrym pozio-
mie. Publiczne i prywatne oÊrodki opieki medycznej Êwiadczà us∏ugi odp∏atnie. Cena
standardowej wizyty lekarskiej wynosi 20 EUR, porada lekarska w nocy lub w week-
end – 30 EUR, natomiast dobowy koszt pobytu w szpitalu lub klinice – ok. 60 EUR
(bez kosztów leczenia). Apteki sà dobrze zaopatrzone w leki.

9.9 Warto wiedzieç

Meldunek: Nie ma obowiàzku meldunkowego (w hotelach turysta jest wpisywany
do ksi´gi goÊci i jest to równoznaczne z meldunkiem).
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Ubezpieczenie: Na czas trwania podró˝y zalecana jest polisa ubezpieczeniowa obej-
mujàca koszty leczenia i nast´pstw nieszcz´Êliwych wypadków.

Podró˝owanie po kraju: Nie ma ograniczeƒ w podró˝owaniu. Tak˝e na obszarach
górskich i pustynnych, na po∏udniu kraju, istnieje dobrze rozwini´ta infrastruktura tu-
rystyczna. W miastach nie ma problemów z kupnem paliwa, tak˝e bezo∏owiowego.
Jednak poza miastami sieç stacji benzynowych jest s∏abo rozwini´ta. Zmotoryzowani
turyÊci powinni wiedzieç, ˝e granica làdowa z Algierià jest zamkni´ta. W Maroku nie
ma mo˝liwoÊci uzyskania wizy algierskiej. Granica làdowa z Mauretanià zosta∏a otwar-
ta w 2002 r. Podró˝owanie samochodem z Maroka do Mauretanii mo˝e byç jednak
bardzo ucià˝liwe, mimo ˝e nie odbywa si´ ju˝ pod eskortà marokaƒskiego wojska.
Droga wzd∏u˝ atlantyckiego wybrze˝a Maroka jest w dobrym stanie, ale miejscami
jest bardzo wàska. Nie nale˝y oddalaç si´ od tej drogi, bowiem poza nià teren bywa
jeszcze gdzieniegdzie zaminowany. Od obywateli polskich odwiedzajàcych dwie hisz-
paƒskie enklawy, Ceut´ i Melill´, nie wymaga si´ wiz wjazdowych, jest to bowiem te-
rytorium UE. W przypadku podró˝y do tych miast samochodem wynaj´tym w Maro-
ku obowiàzkowa jest zgoda agencji wynajmu na opuszczenie terytorium Maroka.
Ceuta i Melilla podlegajà kompetencji Wydzia∏u Konsularnego Ambasady RP w Madry-
cie, w zwiàzku z czym Ambasada RP w Rabacie nie jest uprawniona do Êwiadczenia
na tych terytoriach pomocy konsularnej. 

● Dewizy mo˝na wymieniaç po jednolitym kursie w bankach, kantorach
i wi´kszych hotelach. Banknoty muszà byç w bardzo dobrym stanie, 
z nowych emisji (nie pomi´te, bez stempli i odr´cznych napisów),
w przeciwnym razie pracownicy kantorów mogà odmówiç ich przyj´cia.
Odradza si´ dokonywaç wymiany u pokàtnych handlarzy walutà, których
spotkaç mo˝na przed prawie ka˝dym punktem wymiany. 

● Bankomaty sà dost´pne we wszystkich wi´kszych miastach, a tak˝e
w oÊrodkach turystycznych. Mo˝na skorzystaç z us∏ug Western Union
(dobrze rozwini´ta sieç punktów na terenie ca∏ego kraju). Czas 
oczekiwania na wyp∏at´ od chwili wys∏ania pieni´dzy z Polski wynosi ok. 3 
godzin. Jest to pomocne w przypadku kradzie˝y lub zgubienia pieni´dzy. 

● Specyfikà Maroka jest targowanie si´ w tych sklepach, w których nie ma
wywieszek cenowych (tak˝e w niektórych restauracjach konieczne jest
upewnienie si´ co do ceny poszczególnych daƒ, je˝eli nie ma menu 
w widocznym miejscu). Negocjacje cenowe nie sà jednak przyj´te 
w eleganckich sklepach i butikach. W restauracji lub kawiarni dobrze jest
zostawiç napiwek w wysokoÊci 5-10 proc. rachunku lub wedle uznania. 

● W Maroku urz´dy paƒstwowe i poczta pracujà od 9.00 do 12.00 i od
15.00 do 18.00. Sklepy sà otwarte mniej wi´cej w tych samych godzinach
w pierwszej po∏owie dnia, ale d∏u˝ej w godzinach popo∏udniowych, 
a˝ do 20.00. Banki sà otwarte od 9.00 do 17.00, z przerwà na obiad. 
Hipermarkety sà otwarte na ogó∏ 7 dni w tygodniu. 
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● Dniami wolnymi od pracy sà sobota i niedziela, jednak w piàtek, 
dzieƒ g∏ównych modlitw, niektóre sklepy i urz´dy przestajà praktycznie
funkcjonowaç od po∏udnia. 

Ceny produktów spo˝ywczych: chleb (1-1,5 MAD; ok. 0,50 PLN), woda mineral-
na 1,5 l (5 MAD; ok. 2 PLN), zgrzewka wody mineralnej (28 MAD; ok. 10 PLN), Co-
ca-Cola 1 l (8,90 MAD – cena sta∏a; ok. 3 PLN), mleko w butelce 1 l (7-8 MAD; ok.
2,50-3 PLN), 'krà˝ek' serków topionych (6 MAD; ok. 2 PLN), sardynki w puszcze (5-
8 MAD; ok. 2-3 PLN). Teraz ceny produktów z targowisk (i po targowaniu): 1 kg po-
maraƒczy (3 MAD; ok. 1 PLN), 1 kg winogron (5-10 MAD; ok. 2-3,50 PLN), banany
(20 MAD; ok. 7 PLN), arbuz 1 kg (1,5-2 MAD; ok. 0,50-1 PLN), pomidory 1 kg (3
MAD; ok. 1 PLN), cebula 1 kg (2 MAD; ok. 1 PLN), bulwy kaktusów 10 kg (15 MAD;
ok. 5,50 PLN), ró˝ne ciasteczka (1-2 MAD, ok. 0,50-1 PLN), p´czek mi´ty (1 MAD;
ok. 0,50 PLN).

10. Rozumieç Arabów
Algieria, Arabia Saudyjska, Bahrajn, Egipt, Irak, Jemen, Jordania, Katar, Ku-
wejt, Liban, Libia, Maroko, Mauretania, Oman, Palestyna, Sudan, Syria, Tune-
zja, Zjednoczone Emiraty Arabskie sà zaliczane do krajów arabskich, bardzo
ró˝nià si´ miedzy sobà, ale majà du˝o wi´cej cech wspólnych. Przede wszyst-
kim wspólny jest stosunek do ˝ycia, którego sens wyznacza religia – islam.
Europejczyk podejmujàc kontakty z Arabami i próbujàc ich zrozumieç, staje
przed dwoma bardzo powa˝nymi barierami. Pierwsza, którà mo˝na acz
z trudem pokonaç, to j´zyk, kràg kulturowy, religia i druga praktycznie nie
do  pokonania, z którà trzeba si´ nauczyç wspó∏˝yç to ukszta∏towana przez
wieki mentalnoÊç. 
Krzysztof Mroziewicz – znany politolog i dyplomata, twierdzi, ze zachowanie Euro-
pejczyka jest logiczne i przewidywalne, poniewa˝ powinno si´ zgadaç z obiektywny-
mi faktami. Natomiast u Arabów miejsce logiki zajmujà emocje. JeÊli fakty mia∏yby od-
s∏oniç niekorzystnà dla nich prawd´, po prostu nie przyjmujà ich do wiadomoÊci.
Uwa˝ajà ̋ e ich ̋ yciem kieruje przeznaczenie, fatalizm (inszallah). GodnoÊç, honor, re-
putacja, lojalnoÊç wobec rodziny sà najwa˝niejszà wartoÊcià i nie wolno szcz´dziç wy-
si∏ków w ich obronie. U Europejczyków w tzw. standardach Maastricht mowa jest
o poszanowaniu praw cz∏owieka, mniejszoÊci narodowych i granic Honor i duma sà
wa˝niejsze ni˝ przepisy, ustalenia, fakty. 
Sà to zupe∏ne ró˝ne systemy wartoÊci i postrzegania Êwiata, trzeba o nich pami´taç
rozpoczynajàc jakiekolwiek pertraktacje z Arabami. 

J´zyk arabski jest bardzo trudny, jest do nauczenia, ale w krótkim okresie czasu raczej
jest to niemo˝liwe. Natomiast wr´cz konieczne jest poznanie kilku podstawowych
zwrotów by podkreÊliç swój szacunek dla ich wielowiekowej kultury. Arabowie sà
bardzo dumni ze swojego j´zyka i bardzo zach´cajà do nauki. Dlatego niezmiernie ce-
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nià wszelkie próby poznania go i mo˝na dzi´ki temu zyskaç ich sympati´, uznanie, za-
wrzeç (co bardzo wa˝ne i perspektywiczne) przyjaêƒ.

Arabowie sà ekspresyjni, ulegajà emocjom, sà pe∏ni ˝ycia, ale te˝ ograniczeni surowy-
mi zasadami Koranu . To mo˝e czasem tworzyç barier´, lecz wystarczy porzuciç wpo-
jone w Europie stereotypy i unikaç szokujàcych gospodarzy zachowaƒ by zostaç za-
akceptowanym. 
Mieszkaƒcy krajów arabskich sà przyzwyczajeni do kontaktów z obcokrajowcami.
W relacjach cenià szczeroÊç i dobrà wol´, co mo˝e stanowiç podwaliny pod dobre
stosunki przyjacielskie, a co za tym idzie, zawodowe.
Arabów ∏atwo uraziç i nale˝y byç, nawet przesadnie, delikatnym. Krytyka jest odbie-
rana jako osobista obraza, nie wolno nikogo krytykowaç bezpoÊrednio. JeÊli ju˝ to na-
le˝y jà ubraç w pochwa∏y i podkreÊlenie szacunku jaki ˝ywimy do krytykowanego. 
Zdrowy rozsàdek, wyczucie, rozwaga oraz wiedza o zwyczajach i tradycjach, pozwo-
li bez trudu zawrzeç dobre kontakty, które prze∏o˝à si´ na biznes. 

10.1 Religia

Odgrywa w ˝yciu Arabów nieporównywalnie wi´kszà rol´ ni˝ nawet w Polsce, nie
mówiàc o Europie. Obcokrajowiec musi stale o tym pami´taç, aby nikogo nie uraziç
s∏owem czy zachowaniem. Dla Araba wiara to nie tylko religia, ale sposób na ̋ ycie, je-
dyna droga, warunkujàca ka˝dà dziedzin´ ˝ycia: polityk´, prawo, stosunki mi´dzy-
ludzkie, zasady ˝ycia. Wiara jest wszystkim. Prawa boskie i religia ustalajà zasady ma∏-
˝eƒskie (w niektórych krajach wr´cz nie ma Êlubów cywilnych), warunki dziedzicze-
nia, dzia∏anie banków, nawet kary za niektóre przest´pstwa.
W spo∏ecznoÊci arabskiej nie ma miejsca dla ateistów lub agnostyków. Je˝eli nie wie-
rzy si´ w ˝adnego Boga, lepiej o tym nie wspominaç bo mo˝na utraciç szacunek. Dla
Arabów pobo˝noÊç jest bardzo ceniona i szanujà ka˝dego, kto szczerze wyznaje swo-
jà wiar´. 
Religia ma wp∏yw na codzienne ˝ycie. Uczy si´ jej w szko∏ach, wyra˝enia sà zwiàzane
z religià, ludzie bardzo ostentacyjnie okazujà swoja wiar´ np. dekorujàc domy i samo-
chody, noszàc bi˝uteri´ z symbolami itd.

Nigdy nie nale˝y wyg∏aszaç krytycznych uwag odnoÊnie religii, praktyk religijnych
oraz okazywaç wszystkim obrzàdkom i wiarom nale˝ny szacunek. DoÊç powszechna
jest opinia, ˝e niemuzu∏manie sà zupe∏nie inaczej traktowani przez wyznawców Isla-
mu, wr´cz, ˝e mogà byç wrogo nastawieni do innych religii. Nic bardziej b∏´dnego.
Zarówno Koran, s∏owa Proroka, jak i przypowieÊci muzu∏maƒskie, pokazujà wiele
przyk∏adów na zgodne i pe∏ne szacunku funkcjonowanie ró˝nych religii obok siebie.

61



Pi´ç Filarów Islamu to pi´ç podstawowych obowiàzków religijnych ka˝dego muzu∏-
manina: 

● modlitwa – codzienna, pi´ç razy w ciàgu dnia;
● w jej trakcie powtórzenie wyznania wiary, i˝ Allah jest jedynym bogiem,

zaÊ Mahomet jego prorokiem;
● rozdawanie ja∏mu˝ny;
● post podczas ramadanu; 
● raz w ˝yciu odbycie pielgrzymki do Mekki. 

Muzu∏manie wierzà, ˝e przestrzeganie tych zasad przybli˝a ich do Allaha, a w zwiàz-
ku z tym do zbawienia w nim.
Modlitwa jest w islamie symbolicznym wyra˝eniem bezgranicznego poddania si´ wo-
li Boga. Musi byç ona odmawiana w okreÊlonych porach, bez wzgl´du na miejsce czy
okolicznoÊci.
Piàtek jest dla muzu∏manów dniem Êwi´tym, a tym samym, podobnie jak nasza nie-
dziela, dniem wolnym od pracy. Wed∏ug islamu w piàtek Allah stworzy∏ Adama, w pià-
tek równie˝ wygna∏ go z raju. Dniem sàdu ostatecznego równie˝ b´dzie piàtek.
W piàtek, zgodnie z tradycjà islamskà – urodzi∏ si´ Mahomet – Êwi´ty Prorok Islamu.
Piàtek jest tak wielkim i Êwi´tym dniem, ˝e nawet ogieƒ piekielny, który jest podsyca-
ny ka˝dego dnia w po∏udnie, w piàtek nie jest podsycany.

Ramadan

Tak jest nazywany dziewiàty miesiàc kalendarza muzu∏maƒskiego. Ramadan wypada
co rok o jedenaÊcie dni wczeÊniej, gdy˝ o tyle w∏aÊnie rok ksi´˝ycowy jest krótszy od
s∏onecznego. W 2005 roku wypad∏ w nocy z 5 na 6 paêdziernika po zachodzie s∏oƒca
w Arabii Saudyjskiej, kiedy ukaza∏ si´ nów ksi´˝yca.
Dla muzu∏manina ramadan to najwa˝niejszy okres w roku, w którym cz´Êciej modli
si´ w meczecie i codziennie recytuje jeden fragment Koranu. Podczas ramadanu, od
Êwitu do zmierzchu, obowiàzuje zakaz jedzenia, palenia, seksu i picia wszelkich
p∏ynów. Wszystko po to, ̋ eby oczyÊciç umys∏ i zdyscyplinowaç cia∏o. Ramadan koƒczy
si´ jednym z najwa˝niejszych muzu∏maƒskich Êwiàt – Id al Fitr. 

D˝ihad

Bardzo cz´sto, kiedy mowa o islamie, s∏yszy si´ s∏owo d˝ihad w znaczeniu „Êwi´ta
wojna”. D˝ihad ma jednak w j´zyku arabskim dos∏owne znaczenie: „dok∏adanie sta-
raƒ, podejmowanie wysi∏ków”, oznacza w islamie wysi∏ki i starania na „Êcie˝ce Boga”
w celu ustanowienia w Êwiecie panowania dobra i sprawiedliwoÊci, a wykorzenienia
z∏a i ucisku, a zatem tak˝e wszelkie dzia∏ania podejmowane na rzecz szerzenia islamu.
W islamie nie by∏o nigdy poj´cia „Êwi´tej” czy religijnej wojny, ca∏e ̋ ycie muzu∏manów
jest bowiem podporzàdkowane Bogu. 
Mylne jest wi´c przekonanie, ̋ e nale˝y ∏àczyç poj´cie d˝ihadu z wojnà i terroryzmem,
bo tak naprawd´, dla wyznawców Islamu najwa˝niejsza jest wewn´trzna walka – z sa-
mym sobà i pokusami.
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10.2 Kobieta w Islamie

Wed∏ug Koranu m´˝czyzna i kobieta sà sobie równi. Niemniej jednak m´˝czyzna od-
grywa znacznie wi´kszà rol´ w spo∏eczeƒstwie. Obowiàzkiem ojca, brata, a póêniej
m´˝a jest zapewnienie kobiecie opieki, czuwanie nad jej post´powaniem i ewentual-
nie korygowanie niew∏aÊciwych postaw. Daje to kobiecie poczucie bezpieczeƒstwa,
lecz faktycznie dzieje si´ to kosztem wolnoÊci i mo˝liwoÊci samodzielnego wyboru
drogi ˝yciowej. 
M´˝czyzna, opiekujàc si´ kobietà, zawsze powinien myÊleç o tym, co jest dla niej naj-
lepsze. Ka˝dy m´˝czyzna jest zobowiàzany broniç czci kobiety – ˝ony, córki czy sio-
stry, a naruszeniem jej mo˝e byç nawet zwyk∏y kontakt z innym m´˝czyznà w zat∏o-
czonym autobusie. 
Opieka obejmuje równie˝ odpowiedzialnoÊç finansowà – kobieta nie ma obowiàzku
utrzymywaç si´ sama, czy te˝ uczestniczyç finansowo w utrzymaniu rodziny. Mà˝ po-
winien zapewniç ˝onie nie gorszy status materialny ni˝ ten, jakim cieszy∏a si´ w domu
rodzicielskim. Nie powinien zabraniaç ˝onie pracy zarobkowej, ale te˝ nie powinien
jej do niej przymuszaç. Zarobione pieniàdze sà w∏asnoÊcià kobiety i nie ma ona obo-
wiàzku w∏àczaç ich do domowego bud˝etu.
W islamie kobieta jest odpowiedzialna za rodzin´ i za wychowanie dzieci (ch∏opcy do-
piero po obrzezaniu przechodzà pod opiek´ ojca) i powinna dbaç o m´˝a i dom. Mà˝
nie jest jednak zwolniony z prac domowych. Rola kobiety nie jest ograniczona tylko
do spraw domowych; islam wysoko ceni wykszta∏cenie i màdroÊç; dobra ˝ona i mat-
ka to kobieta wykszta∏cona i inteligentna. Dla m´˝czyzny bardzo du˝e znaczenie ma
to, by ˝ona darzy∏a go szacunkiem, na który jednak sam musi zas∏u˝yç, traktujàc jà
z równym szacunkiem i ostro˝noÊcià. Islam dopuszcza kary cielesne w stosunku do
˝ony, ale zaleca traktowaç je jako ostatecznoÊç. 
W sytuacji i zachowaniu kobiet w Êwiecie islamu mo˝na zauwa˝yç pewne ogólne ten-
dencje. Podnosi si´ poziom ich wykszta∏cenia, jednak zauwa˝a si´ powrót do religii
i wzorowania na jej surowych zasadach. Kobiety coraz cz´Êciej same chcà nosiç d∏u-
gie chusty, przys∏aniaç twarz. M∏ode muzu∏manki sà przekonane, ˝e noszenie zas∏ony
daje im wolnoÊç i podnosi ich godnoÊç. Wyra˝ajà tak˝e coraz Êmielej inne aspiracje re-
ligijne, bardziej zg∏´biajà religie, chcà w niej uczestniczyç na równi z m´˝czyznami.
Z drugiej strony wÊród muzu∏manek rozwija si´ tak˝e feminizm. Po raz pierwszy ruch
ten pojawi∏ si´ w Egipcie w latach dwudziestych XX w., a nasilenie dyskursu femini-
stycznego nastàpi∏o w krajach muzu∏maƒskich w latach osiemdziesiàtych i dziewi´ç-
dziesiàtych ubieg∏ego wieku.
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10.3 Ubiór

Umiar dotyczy obu p∏ci zarówno w ubiorze, jak i zachowaniu. ˚adna z regu∏ nie jest
stosowana automatycznie, przyk∏adowo w du˝ych miastach zas∏ona i hid˝ab (nakry-
cie g∏owy) bywajà wyjàtkiem. 
Ortodoksyjni muzu∏manie uwa˝ajà przesadne ods∏anianie cia∏a, kobiecego czy m´-
skiego, za niestosowne. Kobietom radzi si´, aby unika∏y obcis∏ych i frywolnych stro-
jów, nawet w pe∏ni lata mia∏y zas∏oni´te ramiona i r´ce oraz nosi∏y d∏ugie spodnie
i spódnice.
Nieprzestrzeganie zasad potrafi wywo∏aç gniewnà reakcj´ osób naprawd´ ura˝onych
i przyciàgnàç zupe∏nie niepotrzebnà uwag´ innych. Zazwyczaj nale˝y kierowaç si´ za-
sadami zdrowego rozsàdku i s∏uchaç porad miejscowych kobiet. 
Warto pami´taç te˝ o tym, ˝e publiczne okazywanie uczuç, chocia˝ bardzo cz´ste
wÊród osób tej samej p∏ci, jest êle widziane u par mieszanych, nawet je˝eli sà to ma∏-
˝eƒstwa.

10.4 Interesy w krajach Islamu

Kraje Islamu wydajà si´ ÊciÊle zwiàzane z handlem nawet kulturowo. Koran pe∏en jest
aluzji handlowych. Prorok Mahomet by∏ od m∏odych lat sierotà i kupcem, co przek∏a-
da si´ na j´zyk Êwi´tej ksi´gi. 
Islam szanuje ludzi interesu. W Koranie jest mnóstwo nawiàzaƒ do handlu. Z drugiej
strony bogacenie si´ niesie za sobà obowiàzek cz´Êciowej redystrybucji majàtku – jed-
nym z pi´ciu „filarów” islamu jest zakat, czyli ja∏mu˝na (oko∏o 2,5 proc. dochodów).
Niech´tnym okiem patrzy si´ na rzadkie przypadki tych, którzy osiàgnàwszy powo-
dzenie finansowe izolujà si´ od otoczenia i nie pozwalajà bliskim „uczestniczyç”
w swoim sukcesie. 
Poczucie wspólnoty jest u Arabów bardzo silne. Dlatego robienie interesów zale˝y
przede wszystkim od dotarcia do ludzi powiàzanych rodzinnie, plemiennie lub religij-
nie z w∏adzà. Dobre kontakty, zw∏aszcza w sferach w∏adzy to podstawa powodzenia
w interesach. 
Bardzo wa˝nym czynnikiem w kontaktach biznesowych sà przyjacielskie i bardzo oso-
biste stosunki. Arabowie êle si´ czujà w formalnych uk∏adach, stàd zawieranie przy-
jaêni z innymi ludêmi to droga do powodzenia w interesach. Warto mieç jak najwi´-
cej znajomoÊci w kr´gach biznesowych i ∏àczyç biznes z przyjemnoÊcià. 
Warto te˝ zastanowiç si´ nad znalezieniem poÊrednika, co jest bardzo powszechne
w spo∏eczeƒstwie arabskim, jemu znacznie ∏atwiej nawiàzaç kontakt i wynegocjowaç
to czego w∏aÊnie chcemy. Obce firmy zatrudniajà lokalnych pracowników, których za-
danie polega na utrzymywaniu kontaktów z urz´dnikami rzàdowymi. Tacy pracowni-
cy dla obcokrajowca sà wr´cz niezastàpieni.
Podstawà w interesach na Bliskim Wschodzie jest zaufanie. Czasem lepiej zaufaç
wspó∏pracownikowi, postawiç na lojalnoÊç, co da efekty, lepsze ni˝ szczegó∏owa kon-
trola. Rytm pracy oraz organizacja sà inne ni˝ w naszych firmach. 
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Ka˝dy biznesmen boleÊnie zderza si´ tu z odmiennym poczuciem czasu. Po prostu
Arabowie lekcewa˝à terminy, ustalenia, przepisy. I nale˝y to przyjàç do wiadomoÊci,
dostosowaç si´ i w ˝adnym wypadku nie robiç wyrzutów. 
Czas staje si´ zupe∏nie inny w Ramadanie. Na 28 dni wszystko – w tym zw∏aszcza pra-
ca – przechodzi na inne tory. Poszczàcy ludzie sà mniej wydajni, choç z kolei pewien
rodzaj religijnego entuzjazmu dodaje im nieoczekiwanej energii w pierwszych godzi-
nach pracy. Za to potem szybciej si´ m´czà, a co gorsze – stajà si´ k∏ótliwi. 

Arabowie coraz cz´Êciej jako partnerów w interesach szukajà krajów i ludzi, z Unii Eu-
ropejskiej. Polacy ∏atwiej znajdà tu dobrych partnerów biznesowych, je˝eli nasza ofer-
ta prezentuje zachodnie standardy. Ale obok standardów decydujàce jest zrozumie-
nie miejscowej specyfiki i elastyczny stosunek do tamtejszych zwyczajów.

W krajach arabskich z negocjacji i perswazji zrobiono niemal sztuk´. Rozmowy z Ara-
bami sà cz´sto d∏ugie i nie zawsze skupiajà si´ na g∏ównym temacie rozmowy. Stàd po-
trzeba targowania, a raczej prezentowania kolejnych propozycji. Nikt si´ nie Êpieszy
i nie warto ponaglaç arabskiego partnera. OkreÊlenie terminu na podj´cia decyzji naj-
cz´Êciej przynosi wr´cz odwrotny skutek. Arabowie majà czas i bywa, ˝e wracajà do
sprawy po kilku nawet miesiàcach. Nie mo˝na si´ daç zwieÊç pochwa∏om i komple-
mentom. Entuzjazm dla naszej propozycji nie oznacza akceptacji, podobnie jak ch∏od-
ne przyj´cie, nie oznacza odrzucenia. Trzeba po prostu cierpliwie poczekaç. 
W rozmowach wa˝nà rol´ odgrywajà emocje. Arabowie uwa˝ajà, ˝e wyraêne okazy-
wanie uczuç, czyli mówienie np. podniesionym g∏osem czy ˝ywa gestykulacja jest
oznakà szczeroÊci i zaanga˝owania. 

10.5 Podstawowe zasady etykiety arabskiej 

Nale˝y siedzieç w przyzwoity sposób. Niedba∏e pozy podczas rozmowy oznaczajà
brak szacunku do rozmówcy.
Podczas rozmowy na stojàco nie nale˝y opieraç si´ o Êcian´ czy trzymaç ràk w kiesze-
niach.
Siedzenie w ten sposób, ˝e druga osoba widzi podeszw´ buta uchodzi za zniewag´.
NieuprzejmoÊcià jest nieuÊciÊni´cie r´ki podczas powitania albo po˝egnania. JeÊli
m´˝czyzna z Zachodu jest przedstawiany Arabce, to od niej zale˝y czy uÊcisnà sobie
d∏onie, bo do niej nale˝y zainicjowanie uÊcisku.
Na wielu spotkaniach obowiàzuje oficjalny strój – m´˝czyzna w garniturze i krawacie,
a kobieta w sukience, na wysokich obcasach i w bi˝uterii. Zbyt swobodny strój mo˝e
zostaç uznany za obraz´ dla gospodarzy.
KtoÊ, kto chce zapaliç w grupie ludzi, musi pocz´stowaç wszystkich.
Gdy kobiety wchodzà do pomieszczenia, m´˝czyêni wstajà. Ka˝dy wstaje, gdy na im-
prez´ towarzyskà wchodzà nowi goÊcie i gdy wchodzi lub wychodzi osoba starsza
bàdê wysoka rangà.
M´˝czyêni przepuszczajà kobiety w drzwiach i ust´pujà im miejsce, jeÊli nie ma wol-
nych.
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Na po˝egnanie uprzejmy gospodarz odprowadza goÊci do bramy, do samochodu al-
bo do windy w wysokich budynkach.
JeÊli goÊciom podoba si´ jakiÊ drobiazg, Arab czasami nalega, aby przyj´li go w prezen-
cie. GoÊcie muszà wi´c zachowaç ostro˝noÊç wyra˝ajàc podziw dla kosztownych
drobiazgów.
W wielu krajach arabskich prezenty wr´cza si´ i przyjmuje oburàcz i nie otwiera
w obecnoÊci ofiarodawcy.
W pewnych sytuacjach za niestosowne mo˝e uchodziç, gdy kobieta pali papierosa al-
bo pije napój alkoholowy.
Jedzàc z Arabami, zw∏aszcza gdy potrawa podana jest w naczyniu, z którego wszyscy
czerpià, nie nale˝y pos∏ugiwaç si´ lewà r´kà (jest uwa˝ana za nieczystà).
W restauracji Arabowie prawie zawsze rwà si´ do p∏acenia rachunku, zw∏aszcza gdy
jest niewiele osób bàdê jest to spotkanie w interesach. Po wykonaniu konwencjonal-
nego gestu, ˝e jednak sami p∏acimy, lepiej daç za wygranà, a nast´pnie si´ zrewan˝o-
waç.
Arabowie wiedza bardzo dok∏adnie co przystoi m´˝czyênie oraz kobiecie. Nie apro-
bujà d∏ugich w∏osów u m´˝czyzn ani m´skich ubraƒ u kobiet.
Arabowie unikajà prowadzenia k∏ótni i sporów rodzinnych w obecnoÊci innych ludzi,
Nikogo nie wolno fotografowaç bez przyzwolenia.
Przyglàdanie si´ drugiej osobie rzadko uwa˝ane jest przez Arabów za niegrzeczne lub
naruszajàce cudzà prywatnoÊç.
Wi´kszoÊç Arabów nie lubi dotyku ani obecnoÊci domowych zwierzàt, zw∏aszcza
psów. Gdy goÊcimy Arabów, lepiej zwierzaki gdzieÊ schowaç.

Ponadto nale˝y pami´taç, ˝e w tradycji muzu∏maƒskiej kontakty z kobietami spoza
swojej rodziny sà niewskazane, zw∏aszcza dotyczy to rozmów sam na sam i mo˝e byç
to uznane za zniewag´, choç nie wszyscy przestrzegajà tych zasad, a cz´Êç kobiet
w wi´kszych miastach doÊç swobodnie kontaktuje si´ z obcokrajowcami. Islam zaka-
zuje jedzenia wieprzowiny – jest nieczysta rytualnie, a dla wielu te˝ uznawana za
obrzydliwà.
Starszym osobom i wysoko postawionym ludziom w hierarchii spo∏ecznej zawsze na-
le˝y si´ szacunek i uwaga, bez wzgl´du na status spo∏eczny.

10.6 Maroko

Podobnie jak sàsiednia Tunezja by∏e kolonie francuskie i hiszpaƒskie pozostajà pod sil-
nym wp∏ywem kultury europejskiej. Marokaƒscy biznesmeni mówià po francusku,
a na pó∏nocy po hiszpaƒsku. Przyj´li te˝ pewne zwyczaje europejskie i akceptujà je
u cudzoziemców. Powa˝na grupa Marokaƒczyków pracuje we Francji i Hiszpanii
i przenosi stamtàd obyczaje. 
Marokaƒczycy sà przyjaêni i ˝yczliwi, ch´tnie nawiàzujà bli˝sze kontakty z cudzoziem-
cami, a elita (rodzina królewska i klasa Êrednia) prawie nie ró˝ni si´ od mieszkaƒców
Francji czy Hiszpanii. 
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W spo∏eczeƒstwie Maroka wyró˝nia si´ trzy klasy: rodzina królewska wraz z nielicz-
nà wykszta∏conà elità; klasa Êrednia – kupcy i specjaliÊci oraz klasa ni˝sza, ponad 60
proc. 22 milionowej populacji. 
Kraj, jak wszystkie arabskie jest w 99 proc. muzu∏maƒski, ale inne religie nie sà dys-
kryminowane. Kobiety majà tu wi´ksze prawa ni˝ w innych krajach arabskich. Zdoby-
∏y, zapisane w konstytucji, równe prawa z m´˝czyznami. Mogà same wszczynaç pro-
cedur´ rozwodowà, nie sà ju˝ pod ochronà prawnà m´skiego krewnego. Akceptowa-
na jest poligamia. Coraz wi´cej kobiet, oczywiÊcie w miastach, ubiera i zachowuje si´
jak ich kole˝anki w Europie. 
W Maroku obowiàzujà jednak dalej nieco odmienne zwyczajowe normy zachowania
i ubierania si´. Poza eleganckimi hotelami za szokujàce mogà uchodziç zbyt swobod-
ne stroje, zw∏aszcza u kobiet (np. spódnice mini, bluzki z odkrytymi ramionami, szor-
ty, obcis∏e ubrania). Takich strojów (dotyczy to równie˝ zbyt krótkich spodni u m´˝-
czyzn) nale˝y si´ wystrzegaç, zw∏aszcza podczas podró˝y na po∏udnie kraju i z dala od
oÊrodków turystycznych. Fotografowanie ludzi bez ich zgody lub z ukrycia jest niemi-
le widziane i mo˝e si´ spotkaç z gwa∏townym sprzeciwem lub nawet ˝àdaniem doÊç
wysokiej op∏aty. Obcokrajowców nie b´dàcych wyznawcami islamu obowiàzuje zakaz
wst´pu do meczetów (cz´sto nad ich wejÊciem umieszczane sà stosowne ostrze˝e-
nia). Nie jest te˝ dopuszczalne fotografowanie wn´trz wi´kszoÊci meczetów z progu.
Osoba, która te zakazy zlekcewa˝y, mo˝e byç nara˝ona na nieprzyjemnoÊci. Dla tu-
rystów dost´pne sà jedynie cztery muzu∏maƒskie miejsca kultu: meczet Hasana II
w Casablance (za op∏atà 120 MAD, z wyjàtkiem piàtku, dnia g∏ównych modlitw),
cz´Êç pomieszczeƒ meczetu Moulaya Ismaila w Meknesie, mauzolea Mohammeda
V w Rabacie oraz Moulaya Ali Cherifa w Rissani (po∏udnie Maroka). Poniewa˝ islam
zabrania picia alkoholu, zdecydowana wi´kszoÊç tanich restauracji i jad∏odajni oraz
sklepów spo˝ywczych nie sprzedaje go. Jest on jednak dost´pny w prawie wszystkich
supermarketach, a tak˝e w nielicznych licencjonowanych punktach sprzeda˝y w du-
˝ych miastach.
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èród∏a:
● Ambasada Królestwa Maroka w Polsce
● Ambasada RP w Maroku
● „Mapa mo˝liwoÊci polskiego eksportu – kraje pozaunijne”, 

wydane przez Ministerstwo Gospodarki
● „Polak za granicà”, wydane przez Ministerstwo Spraw Zagranicznych
● „Proces demokratyzacji w Królestwie Maroka” Katarzyna Czerniecka
● „Zrozumieç Arabów” Margaret (Omar) Nydell 

(z wst´pem Krzysztofa Mroziewicza)
● dane z portalu Arabia.pl
● artyku∏y z Gazety Wyborczej i Biuletynu MSZ
● dane z portalu exporter.pl
● dane z przewodników i encyklopedii 

(Odyssei, Travelplanet, Travel4U, onet.pl, Wikipedia)
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